Elektrisches
Aufsitzfahrzeug

HSW.
Best Fun.

MONTAGE- UND BETRIEBSANLEITUNG

¢ Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Verwendung sorgfaltig durch.

e Bitte benutzen Sie das Fahrzeug nicht auf der StraRe. Es ist kein Verkehrsmittel.

¢ Dieses Handbuch enthalt wichtige Informationen, bitte bewahren Sie es zum spateren Nachschlagen
sorgsam auf.

e Zum Zweck der Produktverbesserung konnen Teile des Produkts, das Aussehen, die Verpackung und die
Art der Montage ohne vorherige Ankiindigung gedandert werden. Bei Abweichungen zwischen dieser
Anleitung und dem Produkt ist das tatsachliche Produkt entscheidend. Vielen Dank fiir Ihr Verstandnis!
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UBER DIESES PRODUKT

Vielen Dank, dass Sie sich fur unser Produkt entschieden haben. Wir hoffen, dass lhre Kinder viel Freude
mit diesem Produkt haben werden. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Verwendung sorgfaltig
durch.

Geeignete Altersgruppe | 3-6 Jahre Akku 12V 4,5 AH*112V
7 AH*1

Ladegewicht Unter 30 kg Motor Lenkungsmotor DC 12V-RS380
RPM5500*1

Antriebsmotor DC 12 V-RS390
RPM16000*2 oder RPM1600*4

Material PP Optimale Unter 40°
Temperatur
Aufladen Eingang: 100 -240V | Ladedauer 8-12 Stunden
50 - 60 Hz Nicht mehr als 20 Stunden
Ausgang: 12V Sicherung 7A selbstruckstellend/
500 mA /12 V 700 10A selbstriickstellend

mA/12 V 1000 mA

WARNUNG!

Zur Sicherheit Ihrer Kinder lesen Sie bitte vor dem Gebrauch alle Warnhinweise und Anweisungen
sorgfaltig durch. Bewahren Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen sorgfaltig auf. - Dieses
Produkt darf nur von Erwachsenen zusammengebaut werden. Das Produkt enthalt Kleinteile, bitte lassen
Sie Kinder nicht beim Zusammenbau mithelfen.

¢ Entfernen Sie vor der Montage Verpackungsmaterial und Kunststoffbeutel und entsorgen Sie diese nach
der Montage ordnungsgemaR.



TEILLISTE FUR DIE MONTAGE
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SCHEMA DER MIONTAGETEILE

Hinweis: Einige Teile missen auf beiden Seiten des Produktes angebracht werden

BEZEICHN- | ANZAHL NR | BEZEICHN- ANZAHL

UNG UNG

Karosserie |1 2 Windschutz- | 1
scheibe

Sitz 1 4 Rad 4

Zierblende | 4 6 Rickspiegel 1

Lenkrad 1

Bendtigtes Werkzeug

Ry

Schraubenzieher
(nicht enthalten)

Zange (nicht enthalten

v

Schraubenschlissel (enthalten)




MONTAGESCHRITTE

¢ Dieses Produkt darf nur von Erwachsenen zusammengebaut werden. Der Zusammenbau kann 40
Minuten oder mehr in Anspruch nehmen. Nicht montierte Teile konnen gefdhrliche scharfe Kanten oder
Spitzen haben und Kleinteile enthalten. Halten Sie daher Kinder fern.

* Bitte vergewissern Sie sich vor dem Zusammenbau, dass alle gelisteten Teile vorhanden sind, und
entsorgen Sie Reste erst nach Abschluss des Zusammenbaus.

* Benotigtes Montagewerkzeug: Schraubendreher (nicht enthalten), Zange (nicht enthalten),
Schraubenschliissel (enthalten).

1. MONTIEREN DER VORDERRADER

Drehen Sie die Karosserie um.

Stecken Sie ein M10 Distanzstiick auf die Vorderachse, montieren Sie dann eines der Rader, bringen Sie
ein weiteres Distanzstiick an und befestigen Sie es mit einer M10 Mutter. Montieren Sie dann die
Radzierblende und ziehen Sie sie fest. HINWEIS: Die Schritte fiir die Montage der Rader sind links und
rechts gleich.

2. MONTIEREN DER HINTERRADER

Montieren Sie an der Hinterachse zunachst den Motor. Montieren Sie dann neben dem Motor eines der
Rader. Fligen Sie danach ein M10 Abstandsstiick hinzu und befestigen es mit einer M10 Mutter.
Montieren Sie dann die Radzierblende und ziehen Sie sie fest.

HINWEIS: Die Schritte fir die Montage der Rader sind links und rechts gleich.

3. MIONTIEREN DES LENKRADS

Verbinden Sie den Kabelstecker am Lenkrad mit dem in der Lenkrille und platzieren Sie das Kabel in der
Lenkrille. Halten Sie dann die Knopfe auf beiden Seiten der Lenksaule und driicken Sie das Lenkrad
vorsichtig in die Nut, bis die Kndpfe in den Lochern der Nut einrasten.



4. ANSCHLUSS AN DIE STROMVERSORGUNG

Bevor Sie den Sitz einbauen, missen Sie alle Kabelanschlisse am Akku und in der Akkuhalterung
entsprechend den Kabelfarben zuordnen (siehe Abbildung).
Warnung! Die Umkehrung von Anode und Kathode ist nicht zuldssig.

A SICHERHEITSHINWEISE FUR AKKUS!

Es diirfen keine anderen Akku-Modelle verwendet werden. Die Verwendung von neuen Batterien
zusammen mit gebrauchten ist nicht zuldssig. Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nicht aufgeladen
werden.

Akkus dirfen nur von Erwachsenen aufgeladen werden.

Bitte entnehmen Sie den Akku vor dem Aufladen aus dem Produkt. SchlieRen Sie Anode und Kathode
immer richtig an.

Entfernen Sie verbrauchte Batterien rechtzeitig aus dem Produkt. Ein KurzschlieBen ist nicht zuldssig.
Verwenden Sie keine Trockenbatterien.

5. MONTAGE DES SITZES

Suchen Sie die Sitzbegrenzungsvorrichtung am Fahrzeug. Richten Sie den Sitz an der
Begrenzungsvorrichtung aus und befestigen Sie ihn (wie abgebildet) auf beiden Seiten des Sitzes mit
M4*12 Flachkopfschrauben.



6. MONTIEREN DER WINDSCHUTZSCHEIBE

e R
Richten Sie die Windschutzscheibe am Schlitz des Fahrzeugs aus und driicken Sie sie zum Befestigen nach
unten.

7. MONTIEREN DES RUCKSPIEGELS

Bringen Sie den linken und rechten Seitenspiegel am Fahrzeug (wie abgebildet) an und driicken Sie ihn
vorsichtig fest.



BEDIENUNGSANLEITUNG

RMEBHMITTER

Vorwarts @ ® Bremse
Geschwindigkeit |'( S Rechts
Rickwarts 'I.\(@ Q g

Links

Geschwindigkeitsanzeige

Schrauben Sie die Abdeckung ab

° % ®| Legen Sie 2 AAA-Batterien (1,5V) ein.

Handbuch 2,4G Fernbedienung

[Kopplung (Paring) ]

Die Fernbedienung muss bei der ersten Verwendung gekoppelt werden, danach ist keine weitere
Kopplung erforderlich. Schritt 1: Nehmen Sie den Batteriefachdeckel auf der Riickseite der Fernbedienung
ab und legen Sie 2 AAA-Trockenbatterien ein. (nicht enthalten)

Schritt 2: Schalten Sie die Einschalttaste am Fahrzeugs aus.

Schritt 3: Halten Sie die Tasten Vorwarts und Rickwarts gleichzeitig gedriickt, bis die Anzeigeleuchte
blinkt. Schalten Sie dann das Fahrzeug ein. Die Kontrollleuchte hort auf zu blinken. Erfolgreiche Kopplung.
Tasten

Geschwindigkeit: Umschalten der Fahrzeuggeschwindigkeit zwischen hoher Geschwindigkeit (3 Lichter
an), mittlerer Geschwindigkeit (2 Lichter an) und niedriger Geschwindigkeit (ein Licht an).

Bremse: Einmal driicken, um zu bremsen und das Fahrzeug zu blockieren. Alle Kontrollleuchten blinken.
Erneut driicken, um die Blockierung des Fahrzeugs aufzuheben.

Die Fernbedienung hat Vorrang vor der manuellen Steuerung, d. h. das FulRpedal ist bei Verwendung der
Fernbedienung funktionslos. Es funktioniert nur, wenn die Fernbedienung nicht verwendet wird.



BEDIENUNGSANLEITUNG

WARNUNG

Vermeidung von Verletzungen und Unféllen mit Personenschaden:

e Lassen Sie Kinder mit diesem Produkt nicht unbeaufsichtigt. Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht
Erwachsener verwendet werden.

¢ Niemals auf StraRen oder an Hangen, in der Nahe von Fahrzeugen oder Swimmingpools und in anderen
gefahrlichen Bereichen fahren.

¢ Bei der Verwendung immer Schuhe tragen.

¢ Das Spielzeug immer im Sitzen bedienen. Niemals aufstehen!

e Altersvorgabe: 3-6 Jahre; Max. Ladegewicht: 30 kg

¢ Das Produkt nicht in einer Menschenmenge verwenden.

Bitte vergewissern Sie sich, dass vor der ersten Verwendung alle folgenden
Schritte durchgefiihrt wurden:

e Achtung! Bitte laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung 8 bis 12 Stunden lang auf. Nicht langer
als 20 Stunden laden! Dieses Produkt darf nur von Erwachsenen aufgeladen werden.

¢ Die Montage darf nur von Erwachsenen durchgefiihrt werden. Netzteil und Schaltungsteile sind bereits
vormontiert.

e Alle Teile sicher befestigen und alle Schrauben vor der Benutzung festziehen

Sicherheitsvorschriften fiir den Gebrauch
Bitte erklaren Sie Ihren Kindern und deren Spielkameraden jede der folgenden

Sicherheitsregeln und stellen Sie sicher, dass sie diese Regeln verstanden haben.

¢ Dieses Produkt ist nicht mit einer Bremse ausgestattet. Bei der Benutzung immer einen Helm und
Schutzvorrichtungen tragen.

¢ Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht Erwachsener verwendet werden.

e Das Produkt nur an sicheren Orten verwenden.

e Niemals auf StraBen oder an Hangen, in der Ndhe von Fahrzeugen oder Swimmingpools und in anderen
gefdhrlichen Bereichen fahren.

¢ Verwenden Sie dieses Produkt auf ebenem Untergrund, z. B. in einem Haus oder im Park.

¢ Fahren Sie niemals bei Dunkelheit. Dies kdnnte zu unerwarteten Gefahren fiihren.

¢ Es wird empfohlen, dieses Produkt nicht auf nassem Untergrund und nicht bei Hanglagen von mehr als
15° zu verwenden.

¢ Dieses Produkt nicht bei Regen oder Schnee im Freien verwenden.

¢ Wechseln Sie nicht abrupt zwischen Vorwarts- und Rickwartsfahrt. Warten Sie bis das Fahrzeug
vollstandig zum Stillstand gekommen ist.

* Bitte beachten Sie die Altersvorgaben und Belastungsgrenzen.

e Es ist verboten, die Schaltung zu verdandern oder andere elektrische Teile hinzuzufiigen.

e Uberpriifen Sie die Kabel regelmaRig.

e Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch, um die Sicherheit des Kindes zu gewiahrleisten.

e Kinder diirfen wahrend des Betriebs nicht in der Nahe des Fahrzeugs stehen. Dies gilt insbesondere im
Bereich der Rader.

¢ Dieses Produkt hat einen verstellbaren Sicherheitsgurt, bitte zeigen Sie Ihren Kindern, wie man ihn
richtig benutzt. Den Sicherheitsgurt bei jeder Benutzung anlegen.



Bedienung (Sicherstellen, dass das Fahrzeug eingeschaltet ist)

Ein-/Ausschalter
Licht ein/aus

Vorwarts/Ruckwarts

FuRpedal

MP3/MP4 Knopf

Wichtig!
Vermeiden Sie Schdden an Getriebe und Motoren, indem Sie vor jeder Anderung der Geschwindigkeit
oder der Richtung das Fahrzeug zum Stillstand bringen.

1) Schalten Sie die Stromversorgung ein.
2) Vorwirts A

Die Taste ,Vorwarts“ driicken.
Auf das FulRpedal treten.

Das Fahrzeug fahrt vorwarts.

3) Stopp ©

Das FuBpedal loslassen.

4) Ruckwaérts V

Die Taste ,,Riickwarts” driicken.
Auf das FuBpedal treten.

Das Fahrzeug fahrt riickwarts.



MP3-PLAYER

@2 @@ O

1) USB-Port: ein USB-Geréat anschlieRRen, die Audioquelle verbinden und abspielen.

2) Musik/Bluetooth-Modus : Taste einmal driicken, um Musik abzuspielen; erneut driicken, um in den
Bluetooth-Modus zu wechseln.

3) Weiter: Taste driicken, um zum nachsten Titel zu wechseln.

4) Lautstarke reduzieren.

5) Lautstarke erhohen.

LENKRAD

Musiktaste

Hupentaste
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LADEVORGANG
WARNUNG!

e Vermeiden Sie Gefahren wie Brand oder Stromschlag.

e Verwenden Sie den Original-Akku, der mit diesem Produkt geliefert wird. Setzen Sie keine anderen
Akkus ein. Es besteht Brand- oder Explosionsgefahr.

e Verwenden Sie den Akku oder das Ladegerat dieses Produkts nicht flir andere Produkte. Dies kann zu
Uberhitzung, Brand oder Explosion fiihren.

e Fiihren Sie keine Anderungen am Schaltkreis dieses Produkts durch. Dies kann einen Brand oder eine
Explosion verursachen oder das Produkt dauerhaft beschadigen.

e Schliel3en Sie die Netzklemmen nicht direkt an. Es besteht Brand- oder Explosionsgefahr.

e Halten Sie Flissigkeiten von Ladegeraten fern.

e Beim Aufladen entstehen entziindliche Gase. Laden Sie dieses Produkt daher nicht in der Nahe von
Hitzequellen oder brennbaren Materialien auf. Laden Sie den Akku an einem gut bellfteten Ort auf.

e Verwenden Sie zum Herausnehmen des Akkus aus dem Fahrzeug ein geeignetes Werkzeug. Ziehen Sie
zum Entfernen des Akkus nicht an Metalldrahten. Dies kann zu einem Brand fiihren.

¢ Laden Sie den Akku an einem gut beliifteten Ort auf.

e Entfernen Sie Uberhitzte Teile und waschen Sie sich sofort die Hande.

e Den Akku unter keinen Umstanden offnen. Er enthélt Blei und sdurehaltige Substanzen, die zu
Vergiftungen und Korrosion fiihren kénnen.

e Nehmen Sie das Ladegerat nicht auseinander. Freiliegende Drahte konnen einen Stromschlag
verursachen. Das Aufladen muss durch Erwachsene erfolgen.

* Bewahren Sie den Akku ordnungsgemalR auf. Ein Herunterfallen des Akkus kann diesen dauerhaft
beschadigen.

* Vergewissern Sie sich vor dem Aufladen, dass der Stromkreis und die Teile in gutem Zustand sind.
Laden Sie den Akku nicht auf, wenn er beschadigt ist.

e Warten Sie nicht, bis der Akku vollstandig entleert ist. Laden Sie das Produkt nach jedem Gebrauch
rechtzeitig auf. Wenn Sie das Fahrzeug langere Zeit nicht benutzen, laden Sie es bitte regelmaBig jeden
Monat auf.

¢ Die Umkehrung von Anode und Kathode ist nicht zuldssig.

e Achten Sie darauf, dass der Akku nicht freiliegt. Es konnten dadurch Kinder verletzt werden.

e Dieses Produkt immer unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

¢ Achten Sie beim Betrieb dieses Produkts darauf, dass Kinder nicht herunterfallen und sich verletzen.




® Der Ladeanschluss befindet sich unter dem Sitz.

¢ Schalten Sie die Einschalttaste am Fahrzeugs wahrend des Ladens aus.

* Bitte laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung 8-12 Stunden lang auf. Nicht langer als 20
Stunden laden, um ein Uberhitzen zu vermeiden!

e Bitte laden Sie rechtzeitig, wenn Sie feststellen, dass das Auto wahrend der normalen

Fahrt langsamer wird.

* Nach jedem Gebrauch rechtzeitig aufladen. Wenn Sie das Fahrzeug langere Zeit nicht

benutzen, laden Sie es bitte regelmaRig jeden Monat auf. Die Ladedauer betragt jeweils
8- 12 Stunden,

nicht aber mehr als 20 Stunden.

N

1. Der Ladeanschluss befindet sich unter dem Sitz.
2. Stecken Sie das Ladegerat in den Ladeanschluss.
3. Stecken Sie das Ladegerat in die Steckdose ein und beginnen Sie den Ladevorgang.

Warnung!
Dieses Produkt ist mit einer Ladeschutzvorrichtung ausgestattet. Wahrend des Ladevorgangs sind keine
Funktionen verfligbar.



STORUNGSBEHEBUNG

=  Problem: Das Produkt bewegt sich nicht

Ursache: Akku schwach.

Laden Sie das Produkt nach jedem Gebrauch rechtzeitig auf. Wenn Sie das Fahrzeug langere Zeit nicht
benutzen, laden Sie es bitte regelmaRig jeden Monat auf. Die Ladedauer betragt jeweils 8- 12 Stunden,
nicht aber mehr als 20 Stunden

Ursache: Abschaltung durch die Thermosicherung. Dieses Produkt ist mit einer selbstriickstellenden
Sicherung ausgestattet. Wenn das Gerat Uberlastet ist oder falsch bedient wird, wird die
selbstriickstellende Sicherung fir 5-20 Sekunden ausgeschaltet. Danach kann das Produkt wieder
verwendet werden. Die selbstriickstellende Sicherung befindet sich unter dem Sitz (siehe Abbildung).

s ~, Um ein Abschalten der Sicherung zu vermeiden, beachten Sie bitte
die folgenden Ratschlige:Uberlasten Sie das Fahrzeug nicht. Das
maximale Ladegewicht betragt 30 kg.
Verwenden Sie dieses Produkt nicht als Zugmaschine. Fahren Sie
N\, nicht an Hangen.

\ Achten Sie darauf, dass die Rader nicht steckenbleiben. Dies fuhrt zu
", einer hohen Drehzahl der Rader und einer Uberhitzung der
Motoren.

ol

Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei groRer Hitze. Es kénnte zu einer Uberhitzung von
Ausstattungskomponenten kommen. Nehmen Sie keine Anderungen am Stromkreis vor. Dies kann zu

einem Kurzschluss fiihren.

Ursache: Die Schrauben an den Radern haben sich geldst

Wenn die Schrauben an den Radern locker sind, kann das Fahrzeug nicht mehr vorwarts fahren.
Uberpriifen Sie alle Rader sorgfiltig und stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass alle Schrauben
angezogen sind.

Ursache: Der Akkuanschluss ist locker.

Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch, dass der Akku richtig angeschlossen ist.

Ursache: Akku ist beschadigt

Wechseln Sie den Akku rechtzeitig und achten Sie darauf, dass er richtig eingesetzt ist.

Ursache: Stromkreis ist beschadigt

Vermeiden Sie einen Kontakt des Produkts mit Fllssigkeiten und Sand, um Schaden am Stromkreis zu
vermeiden. Ursache: Der Motor ist beschadigt.

Eine fachmannische Wartung ist notwendig.

=  Problem: Akku ldsst sich nicht aufladen

Ursache: Der Akkuanschluss ist locker.

Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch, dass der Akku richtig angeschlossen ist.

Ursache: Das Ladegerat ist nicht eingesteckt.

Vergewissern Sie sich, dass das Ladegerat eingesteckt und der Strom eingeschaltet ist.

Ursache: Ausfall des Ladegerats. Erwarmt sich das Ladegerat beim Laden? Wenn nicht, konnte es
beschadigt sein. Bitte ersetzen Sie das Ladegerat umgehend.



=  Problem: kurze Laufzeit des Akkus

Ursache: Akku schwach.

Nach jedem Gebrauch rechtzeitig aufladen. Wenn Sie das Fahrzeug langere Zeit nicht benutzen, laden Sie
es bitte regelmaRig jeden Monat auf. Die Ladedauer betragt jeweils 8—12 Stunden, nicht aber mehr als 20
Stunden

Ursache: Alterung des Akkus. Die Alterungsgeschwindigkeit und der Grad der Alterung eines Akkus
hangen davon ab, wie oft er benutzt wird. Bitte tauschen Sie den Akku bei Anzeichen der Alterung
rechtzeitig aus.

=  Problem: Gerauschentwicklung beim Laden
Das ist normal

=  Problem: Hitzeentwicklung beim Laden
Das ist normal.

WARTUNG

e Erwachsene sollten eine regelmiRige Uberpriifung der Teile dieses Produkts durchfiihren, z.B. Akku,
Ladegerat, Kabel, Schalter und andere. Vergewissern Sie sich, dass alle Montageteile gut befestigt sind
und keine Schraube locker ist. Stellen Sie bei potenziellen Risiken die Verwendung des Produkts ein, bis
diese behoben sind.

* Vergewissern Sie sich, dass die Kunststoffteile dieses Produkts keine Spriinge aufweisen oder gebrochen
sind.

e Schmieren Sie das Produkt nach einer gewissen Zeit der Benutzung, um Rost zu vermeiden.

¢ Produkt in einem geschlossenen Raum lagern. Bei nassem Wetter das Produkt mit einer wasserdichten
Plane abdecken.

¢ Halten Sie dieses Produkt von Hitzequellen fern. Es kdnnte zu einem Verformen der Kunststoffteile
kommen.

¢ Nach jedem Gebrauch rechtzeitig aufladen. Wenn Sie das Fahrzeug langere Zeit nicht benutzen, laden
Sie es bitte regelmaBig jeden Monat auf. Das Aufladen muss durch Erwachsene erfolgen.

¢ Das Produkt nicht mit Wasser und Seife reinigen. Dies kann die Motoren beschadigen und zu einem
Kurzschluss fihren.

¢ Mit einem trockenen Tuch abwischen. Als Reinigungsmittel kdnnen Sie eine nicht wachshaltige
Mobelpolitur zum Abwischen der Kunststoffteile verwenden. Dadurch wird die Oberflache aufgewertet.
¢ Um Schaden an Motoren und Schaltkreisen zu vermeiden, sollten Sie dieses Produkt nicht in Bereichen
wie Strallen, Wegen, Hangen und Schotterwegen usw. verwenden.

¢ Schalten Sie das Fahrzeug immer aus, wenn Sie es nicht benutzen. Klemmen Sie die Batterie ab, wenn
Sie das Fahrzeug langere Zeit nicht benutzen.



ENTSORGUNG DES AKKUS

e Der Akku muss der Altstoffverwertung zugefiihrt werden und darf nicht beliebig entsorgt werden.

¢ Entsorgen Sie den Akku nicht in der Nahe von Feuer, da dies zu Explosionen und Auslaufen fihren kann.
¢ Entsorgen Sie den Akku nicht mit dem Hausmiill. Eine Millverbrennung von Batterien mit dem
Hausmll ist gesetzlich strengstens verboten.

e Geben Sie verbrauchte Akkus an einer Sammelstelle oder bei einem Fachbetrieb ab.

* Bitte wenden Sie sich bezliglich der fachgerechten Entsorgung von Batterien an die zustandigen
Einrichtungen. Entsorgen Sie diese nicht eigenmachtig.

¢ Laden Sie den Akku vor dem Gebrauch auf. Das Aufladen muss von Erwachsenen vorgenommen
werden.

e Ein Aufladen darf nur innerhalb des angegebenen Spannungsbereichs erfolgen. Betreiben Sie das
Fahrzeug nicht wahrend des Ladevorgangs.

e Uberpriifen Sie regelmiRig die Steckdosen, Kabel, das Ladegehduse und andere Teile. Verwenden Sie
das Produkt nicht mehr, wenn Sie Schaden feststellen.

e Nehmen Sie den Batteriefachdeckel auf der Riickseite der Fernbedienung ab und legen Sie 2 AAA-
Batterien in korrekter Ausrichtung ein. (Der Batterietausch muss von Erwachsenen durchgefiihrt werden).
¢ Achten Sie darauf, dass Anode und Kathode bei allen Batterien richtig platziert sind.

¢ Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden; nehmen Sie sie aus dem Produkt
heraus, wenn sie leer sind.

e Es diirfen keine anderen Akku-Modelle verwendet werden. Die Verwendung von neuen Batterien
zusammen mit gebrauchten ist nicht zulassig.

e Prifen Sie den Akku regelmalig; wenn Sie Schaden feststellen, verwenden Sie ihn bitte nicht mehr, bis
er repariert ist.

HE® CE

XXXLutz KG, Romerstralie 39, 4600 Wels, Austria
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MHCTPYKLMU 3A MOHTAX U EKCNIOATALUA

e Monsa npeau ynotpeba BHUMATENHO NPOYETETE TE3U MHCTPYKLMM 32 eKCnaoaTaums.

* Mons He non3BanTe aBTOMO6MAA Ha yanuaTa. Tol He e MbTHO NPEBO3HO CPEACTBO.

® TO3M HAapbYHMK CbAbPKA BaXKHA MHGOPMALMA, MOA, MA3eTe ro BHUMATENHO 33 ObAeLLm CrpaBKu.

* 33 LennTe Ha NoAobpABAHETO HA NPOAYKTA YAaCTU OT HErO, BbHLUHMAT BMA, ONAaKOBKATa M HAYMHBT Ha
crnobasaHe moraT aa 6baaT npomeHsHU 6e3 npeaBapuUTenHo ysegomneHue. B cayyaii Ha
HeCbOTBETCTBME MEXKAY TOBA PbKOBOACTBO W NPOAYKTA, AENCTBUTENHUAT NPOAYKT MMa NPeaMMCTBO.
Bnarogapvm Bu 3a pasbupaHeto!



CbAbPXAHUE

O 00O NOULL A, WN -

3A TO3M MPOAYKT

. MOHTa»XXHU CTbNKM
. MHCcTpyKumn 3a ekcnnoataumsa
. Mpouec Ha 3apexkaaHe
. OTcTpaHABaHe Ha HEM3MNPABHOCTHU
B (o Y102 T o} Y T PSP
. I3xBbpnsHe Ha akymynatopHaTa baTepus

= T o1 T T ¥ N7 SRRt CrpaHuua 2
. CMINCDK HA YACTUTE 38 MOHTAMK turerrnrrrrnrerrnneernerenererseersnsersneesneessnesessnsessnsersnsessseesesessesesnsersnns CrpaHuua 3
. CXEMQA HA MOHTAMHUTE HACTU ariruniiniiniiinieinieiettetutesteetneesneraerseratetnsesnsestsssesnsesnseseessessesrseernes CrpaHuua 4

Bnaropapum Bu, ye nsbpaxrte Hawma npoaykt. Hagasame ce, ye geuata Bu we ce 3abaBnsasBat MHOrO ¢
TO3U NpoAyKT. Mona npeau ynotpeba BHUMATENHO NpoYeTeTe Te3n MHCTPYKLMKU 3 eKcnioaTaums.

MoaxopAwa 3-6 rognHm AKymynatopHa 12V 4,5AH*112V
Bb3pacToBa rpyna batepus 7 AH*1
ToBaponogemHocT Mopg 30 Kkr [suraten Kopmunen gsuraten DC 12V-
RS380 RPM5500*1
3apswukBauy asuraten DC 12 V-
RS390 RPM16000*2 unun
RPM1600*4
MaTtepunan PP (nonnnponunen) OnTumanHa Mop 40°
TemnepaTtypa
3aperkgaHe Bxopg: 100 -240V MpogbvnxntenHoct | 8-12 yaca
50-60 Hz Ha 3apexgaHe He noseue o1 20 yaca
Usxop: 12V MNpeanasuten 7 A camoHynumpauy ce/
500 mA / 12V 700 10 A camoHyaupauy ce
mA /12 V 1000 mA
NPEAYMPEXKAEHUE!

3a curypHocTTa Ha BawwuTe geua, mons, npeau ynotpeba BHUMATENHO NpoYeTeTe BCUYKM

CrpaHuua 5-7
CrpaHunua 8-12
CrpaHuua 13
CrpaHuua 14
CrpaHuua 15
CrpaHuua 16

npeaynpeauTenHn YKasaHUa u MHCTPYKLMK. CbXxpaHABaiTe Te3n MHCTPYKLMM Ha CUTYPHO MACTO 33
6baewm cnpasku. - To3n NPoayKT TpAbBa Aa ce crnobsBa camo OT Bb3pacTHU. MPOAYKTLT CbAbpIKa MaKM

y

acT1, MoAA, He NO3BOJIABANTE Ha Aela Aa NomaraT npu crnobssaHeTo.
OTcTpaHeTe ONaKOBbYHUTE MATEPUANN N HANJIOHOBUTE TOPOMYUKM Npeam MOHTaXKa M M1 U3XBbp/ieTe

NnpaBUIHO Cied MOHTaXa.



CNUCHK HA YACTUTE 3A MOHTAXA

OBO3HAYE | M3OBPAXE | BPO | 3ABEJIEXK OBO3HAYE | M3OBPAXKE | BPO | 3ABEJIEXK
HWE HWE " KA HWE n KA
Kapocepwus 1 MpeaHo 1
a CTbK/O
Cepanka 1 Koneno 4 Bcuukn
ca
MAEHTUYH
n
JexkopaTtusH 4 Ornepano 1 OTnAso u
a A)XKaHTa 3a 0bpaTHo OTASACHO
BUXOAHE
BonaH 1 3apAagHo 1
@ YCTPOMCTBO
BuHTOBE 1 AnctaHumo [ — 1
HHO - ‘g@; QC?O |
ynpasneHue P
UHCTpYKUmMn | = 1 M10 2
3a # laeyeH
eKkcnnoaTal, ﬁ;:u K/toY

nAa




CXEMA HA MOHTAXHUTE YACTU

3abenexkKa: Hakom yacTm TpAbBa Aa ce NOCTaBAT OT ABeTe CTPaHM Ha NPOAYKTa

OBO3HAYE | EPOW Noe | OBO3HAYEH | BEPOM
HUE UE
Kapocepua | 1 2 MpeaHo 1
CTbK/NO
Cepanka 1 4 Koneno 4
[ekopaTtus | 4 6 Orneganosza |1
Ha O)KaHTa obpaTtHo
BMXKAaHe
BonaH 1

HeobxoaAMMM MHCTPYMEHTH

iy

OTBepTKa
(He e BKNtoUYEHa B KOMMJIEKTA)

Knewwm (He ca BKAOYEHU B
KOMM/IEKTA)

v

laeyeH KoY (BKIOYEH e B
KOMM/IEKTa)




MOHTAXHU CTbMNKKU

e To3un npoAayKT TpsibBa Aa ce crnobasa camo OT Bb3pacTHU. CrnobsaBaHeTo moxKe aAa oTHeme 40 MUHYTH
nnn noseye. HecrnobeHnTe YacTM moraTt ga MMaT OnacHM ocTpu pbboBe UAM BHPXOBE U Aa CbAbpPKaAT
MaJiKkM 4acTW. 3aTOBa APbXKTE AeLiaTa HacTpaHa.

e Mons, npeau crnobsBaHeTo ce yBepeTe, Ye BCUYKM M3OPOEHM YacTM ca HAZIMYHU U U3XBbPETE
oCTaTbLMTE eaBa c/ed NPUKIOYBAHE Ha CriobAaBaHeTo.

* HeobxoaAMMM MOHTAXKHM MHCTPYMEHTU: OTBEPTKA (HE € BKIOYEHA B KOMMJIEKTA), Knewwwm (He ca
BK/IIOYEHM B KOMIJ/IEKTA), Fa€YeH K/toY (BK/IOYEH € B KOMMNEKTA).

1. MOHTUPAHE HA NPEAHUTE KOJIENA

O6bpHeTe KapocepuaTa.

MocTaBeTe guctaHumoHep M10 Bbpxy NpeaHaTa oc, cned TOBa MOHTUpPATE e4HO OT KonenaTa, NocTaBeTe
APYTr AUCTaHUMOHepP U ro puKcnpainTe ¢ ranka M10. Cnen ToBa MOHTUPaANTe AeKOPaTUBHATA AKaAHTA Ha
Konenoto u A 3aterHete. SABE/IEXKKA: CTbnKuTe 3a MOHTUpPaAHE Ha KosienaTta ca e4HM U CblM 33 nABaTa u
AACHATa CcTpaHa.

2. MOHTUPAHE HA 3AJHUTE KONENA

MbpBO MOHTUpPANTE ABUraTENA KbM 3agHaTa oc. Cieq ToBa MOHTUPANTe e4HO OT KoenaTa Ao ABUratens.
Mocneagawo aobasete ancraHumoHep M10 n ro pukcmpaite ¢ raka M10.

Cnepn ToBa MOHTMpaKTe AeKopaTMBHaTa AXKaHTa Ha KOJ1e/IoTO M A 3aTerHeTe.

SABE/IEXKKA: CTbnKuTe 3a MOHTUpPaAHE Ha KosenaTta ca e4HM U CblUM 3a nABaTa U AACHATa CTpaHa.

3. MOHTUPAHE HA BOJIAHA

CBbpKeTe KOHEKTopa Ha Kabena Ha BONaHa C TO3M B KOPMWUIHMA Kieba u noctaBeTe Kabena B
KOopMUAHUA neb. Cnen ToBa 3aApbiKTe KonyeTaTa OT ABeTe CTPaHW Ha KOPMMUIHATA KOJI0HA U
BHMMATE/NHO BKapalTe BONaHa B »Kneba, AOKATO KonyeTaTa LpaKHaT B AyNKuTe B »Kneba.



4. CBbP3BAHE KbM ENNEKTPO3AXPAHBAHETO

Mpean Aa MOHTUpaTe cegasikaTa TPsAbBa Aa CbNOCTaBUTE BCUYKM KabenHM BPb3KM Ha aKyMy/laToOpHaTa
6aTepua 1 B HEMHUA AbPrKay B CbOTBETCTBME C LIBETOBETE Ha KabenuTte (BxK. UaOCTpaumATa).
MpeaynpexaeHune! He e paspelleHo obpbL@HETO Ha aHOAA U KaToaa.

A YKA3AHUA 3A BE3OMACHOCT 3A AKYMY/IATOPHU BATEPUM!

He 61Ba Aa ce M3N0/13BaT APYrM MOLAENN aKyMynaTopHU 6aTepun. M3nonssaHeTo Ha HOBM BaTepun
3ae4Ho ¢ ynoTpebeHu He e paspelleHo. baTepunTte, KOUTO He MoraT Aa ce npesapexaaT, He 6uea aa ce
3apekaar.

AkymynatopHuTe 6aTepun TpabBa Aa ce 3apeXkaaT Camo OT Bb3PACTHMU.

Monsn, npeau 3apexaaHe U3Bagete akymynaTopHaTa batepuma oT npoayKTa. BuHaru cebp3sanTte
NPaBUHO aHOAA M KaToAa.

M3BageTe cBOEBPEMEHHO M3MN0/I3BaHUTE BaTepun OT NPoayKTa. KbCco cbeguHeHMe He e paspeLleHo.

He nsnonssaiTte cyxu batepum.

5. MOHTAX HA CEAAJIKATA

HamepeTe orpaHuyMTeNs Ha ceaanKkarta B aBTomobuna. MoapaBHeTe ceAankaTta C OrpaHUYUTeNs U A
dMKcMpaiTe (KaKTo e NoKa3aHo) OT ABETe U CTPaHW C BUHTOBE C NJIOCKa rnaBa M4*12.



6. MOHTUPAHE HA NPEAHOTO CTbK/10

e —

I'Io,u,paBHeTe npegHoOTo CTbKAO C Npouena B aBToMobuna 1 ro HaTUcHeTte HaAony, 3a garo chKcmpaTe.

7. MOHTUPAHE HA OTNEOAIOTO 3A OBPATHO BUXOAHE

anKpEI'IETe NABOTO U AACHOTO CTPAHUYHO Ornenano KbM aBTomobuna (KaKTO e I'IOKa3aHO) N NeKo rm
HaTUCHETE, AOKATO Ce 3aXBaHaT.



UHCTPYKL UK 3A EKCNIOATALUA

TRANSMITTER

Hanpeg I’(@ ® €nmpaykKa

CKropocTt g HagAacHo

Haszapg 'I.\@ J

HansBo

MHOMKaTop 3a CKOPOCTTA

OTBUINTE NOKPUTMETO

% MocTaBete 2 6atepun AAA (1,5 V).

HapbyHUK AUCTAHUMOHHO ynpassieHue 2.4G

[CnBosaBamue (Paring)]

ANCTaHUMOHHOTO ynpaBaeHue Tpabea ga 6bae cABOEHO NpM NbPBOTO My M3MNOA3BaAHE, Cel KOeTo He ce
M3UCKBa AONBAHUTENHO caBosBaHe. CTbnka 1: CBaneTe Kanaka Ha otaeneHueTo 3a batepumn Ha rbpba Ha
OVCTaHUMOHHOTO ynpaBieHune 1 noctaseTe 2 cyxu batepum AAA. (He ca BKIOYEHM B KOMMJIEKTA)

Ctbnka 2: U3kntoyeTe 6yTOHA 3a BKAOYBAHE Ha aBTomobuna.

CTbnKa 3: 3aapbiKTe byTOHMTE 3a ABUMKEHME Hanpea, v Ha3aj, e AHOBPEMEHHO HAaTUCHATH, AOKATO
WHAMKaTOpHAaTa CBET/IMHA 3anoYHe ga mura. Cnes ToBa BKAOYeTe aBToOMobUNa. CBETIMHHUAT MHANKATOP
cnupa ga mura. YcnewHo caBosBaHe.

ByToHM

CkopocT: MNpeBKAtOYBaHE Ha CKOPOCTTA HA aBTOMODOUA MeX Ay BUCOKA CKOPOCT (CBETBAT 3 IAMMUYKM),
cpefiHa CKopoCT (cBeTBaT 2 IaMMMUYKM) U HACKA CKOPOCT (CBETBA e4HA 1aMMMYKa).

Cnupayka: HatucHeTe BegHBIK, 3a Aa cnpeTe n Aa 610KnpaTe aBToMobumaa. BCMUKKM CBETIMHHM
WHAMKaTopu muraT. HaTucHeTe 0THOBO, 3a ga 0T6N0KMpaTe aBToMobuMAa.

ANCTaHUMOHHOTO ynpaBneHne MMa NPUOPUTET Npes PbYHOTO YNpaBAeHUe, T.e. NefanbT He paboTuy,
KoraTo ce M3nosa3Ba AUCTaHLMOHHOTO ynpasaeHue. Toit paboTn camo KoraTto AUCTaHUMOHHOTO
ynpasnieHue He ce U3Non3.a.



UHCTPYKLWUU 3A EKCMJIOATALUA

NPEAYNPEXAEHUE

MpepoTBpaTABaHe Ha HapaHABaHWUA U 3N10MOAYKM C HApaHABaHMA Ha nua:

* He octaBsaiite geua 6e3 Haa30p € TO3M NPOAYKT. To3n NpoAyKT TpAbBa Aa ce M3N0A3Ba CaMo MO
HaA30pa Ha Bb3PaCTHU.

e HuKora He KapanTe No NbTULLA AU CKIOHOBE, B 6/IM30CT A0 NPEBO3HU CPeACcTBa UM NYBHU BacelHu,
KaKTO M Ha ApyrM ONacHU mecTa.

* Mpun n3nonssaHe HoceTe BUHArN obyBKMU.

® BuHaru paboTeTe ¢ UrpaykaTta B cegHano nonoxeHue. HuKora He ce nanpasaiTe!

* I3uckBaHe OTHOCHO Bb3pacTTa: 3-6 rogmHn; Makc. TosaponogemHocT: 30 Kr

* He n3nonseanTe NpoAyKTa B TbaNa OT Xopa.

Mona yBepeTe ce, Ye BCUYKM C/iegBallm CTbNKKU Ca U3NBJAHEHU Npean NbpBaTa

ynoTtpeba:

¢ BHumaHue! Mons, 3apegeTe npoaykTa 3a 8 o 12 yaca npeam nbpeata My ynoTpeba. He 3apexaaiite 3a
noseye oT 20 yaca! To3n NPOAYKT MOXKe Aa ce 3apeX[a CaMo OT Bb3PaACTHM.

* MOHTaXXbT MOKe A3 Ce U3BBbPLUBA CaMO OT Bb3PaCTHU. 3axXpaHBaLWMAT 610K M YacTUTEe Ha BepuraTa ca
MOHTUPAHWN NpeaBapUTENHO.

* 3aKpeneTe 34paBO BCUYKM YACTM U 3aTerHeTe BCUYKKN BUHTOBE npeau ynotpeba.

MpaBuna 3a 6esonacHocT nNpu ynotpeba
MOI’IFI, obAcHeTe BCAKO OT cnegHuTe npasuaa 3a 6e3o0nacHOCT Ha AdeuaTta CU U TeXHnTe

npuATENIN U Ce YBEPETE, Ye ca r'v pasbpann.

* To3M NPoAyKT He e 06opyABaH CbC cnMpayka. Mpu n3non3BaHe HOCETE BUHArM KacKa U NpeanasHu
cpeAacTsa.

* TO31 NPOAYKT MOKe Aa ce M3M0/13Ba CaMOo NOoJ HaZA30pa Ha Bb3PaCTHMU.

* 13non3BaiiTe NpoAyKTa camo Ha 6e3onacHM mecTa.

* Hukora He KapaliTe No NbTULLA UK CKIOHOBE, B 6/1M30CT 4,0 NPEBO3HU CPEACTBA UAKU NAYBHU BaceliHn,
KaKTO M Ha APYr1 onacHyM mecTa.

¢ 13no0/13BaiiTe TO3M NPOAYKT HA PaBEH TEPEH, HAMP. B Kblla UM NapK.

* Hukora He KapaliTe Ha TbMHO. ToBa MOXe Aa AoBeAe A0 HEOYAKBAHM ONACHOCTY.

* [penopbyBa ce TO3M NPOAYKT @ HE Ce U3M0/13Ba BbPXy MOKPY NOBBPXHOCTM MU BbPXY HAKNOHM, MO-
ronemm ot 15°.

* He n3non3BaliTe TO3M NPOAYKT HA OTKPUTO NPU AbXKA MU CHAT.

* He npeBkAtoYBaliTe PA3KO MeXAY ABUMKEHME Hanpea v Ha3ag,. Mi3yakaiTe NbAHOTO CNUpaHe Ha
asTomobuna.

¢ CnasBanTe M3MCKBaHMATA OTHOCHO Bb3PAcCTTa M OFPaHMYEHMATA 33 HAaTOBAapBaHe.

¢ 3abpaHeHo e moauduLMpaHeTo Ha BepuraTa uam obaBaHETO Ha APYIN eIEKTPUYECKU YacTu.

e [lpoBepABaliTe pefoBHO KabenuTe.

* [poBepABaiTe NpoAyKTa Npeam BcAKa ynotpeba, 3a Aa rapaHTupaTe 6e3o0nacHOCTTa Ha feTeTo.

* [leuaTa He 6uBa Aa cTOAT B 61M30CT A0 aBTOMOOUANA, JOKATO TOM paboTh. ToBa BaXkm ocobeHo 3a
Konenara.



e TO3M NPOAYKT UMa Peryanpyem npeanaseH KonaH, Mos, NOKaXKeTe Ha AeLaTta cv Kak 4a ro u3nonssar
npaBuaHo. MNocTaBaliTe NpeAnasHUSA KONaH BCEKU MbT, KOraTo U3Moi3BaTe NPoAyKTa.

PaboTa (YBepeTe ce, e aBTOMOOUNBT € BKIOYEH)

ByTOH 3a BKAtOUBaHe/U3KNOUBaHE
BkatouBaHe/M3KAOUBaHe Ha CBET/IMHATA

Hanpea/Hasapg,

Konye MP3/MP4

Ba)kHo!

N36areanTe noBpean NO CKOPOCTHATA KyTuA U ABUraTennTe, KaTo cnupaTte aBTomobuia npeam BcAka
NPOMSAHA Ha CKOPOCTTAa MM MOCOKaTa.

1) BKAtoyeTe efleKTpo3axpaHBaHeToO.
2) Hanpeg A

HatucHeTe 6yToHa "Hanpepg".
HaTtucHeTe nepana.
ABTOMOBOWIBT Ce ABMXKM Hanpes,
3)Ctono

OcBobogeTe nepana.

4) Hazapg V

HatucHeTe 6yToHa "Hasapg".
HaTtucHeTe negana.
ABTOMOBUABT Ce ABUXKM Ha3aa.



MP3 NAEULP

@2 @@ O

1) USB nopT: cBbpkeTe USB yCcTpoMnCTBO, HanpasBeTe Bpb3Ka C ayAnNo U3TOYHUKA U CayLlalTe.

2) Pexkum "Mysuka/baytyt" . HatucHeTe 6yToHa BeAHBXK, 3a @ CBMPU My3MKa; HaTUCHETE OTHOBO, 3a A3
NPEBKAOUYUTE B peXUM BayTyT.

3) No-HaTaTbK: HaTucHeTe 6yTOHA, 33 Aa NPEMMHETE KbM CNefBallaTa NeceH.

4) HamansaBaHe Ha cuaTa Ha 3BYKa.

5) YBennyaBaHe Ha cMnaTta Ha 3ByKa.

BosAH

byToH 3a my3uKa

ByTOH Ha K/1akCOHa




ENEKTPUYECKA CXEMA

Steering motor

-:|1p|: Charging port

Forward/Backward : ; T
Foot pedal B > (o
Power onfoff  switch A chsﬂm e
T <4 Driving motor. >
T &

s 2SSy
Lights/lusic . ,::_wﬁ'ry" 5
B70-XHB _§. - ._ : : 12V battery
MPOLIEC HA 3APEXOAHE
NPEAYNPEXOEHUE!

e /36arsaitTe 0NacHOCTU KaTo NoXKap Wan TOKOB yaap.

* /I3non3BaiiTe opurnMHanHaTa akymynatopHa 6aTepumsa, AoCTaBeHa C TO3M NPOAYKT. He nsnonssaire
Apyra akymynatopHa 6atepmsa. CbluecTByBa ONacHOCT OT NOXKap UAN eKCNI03uA.

e He u3non3BaiiTe akymynatopHaTa 6atepusa UAK 3apaaHOTO YCTPOMCTBO Ha TO3M NPOAYKT 3a APYru
npoAyKTn. ToBa MOKe Aa A0BeAe A0 NperpsasaHe, NoXap Uan eKcniaosums.

¢ He npaBeTe HMKaKBM NPOMEHU MO eNleKTpUYeckaTa cxema Ha To3un NpoayKT. ToBa MoXe Aa Aoseae A0
NoKap UAM eKCnao3usa Uan Aa nospeamn TpaHo NPOAYKTa.

e He cBbp3BaiTe AMPEKTHO KAemUTe 3a 3axpaHBaHe. CbLLecTByBa ONACHOCT OT NOXKap UM eKCNAo3uA.
e CbxpaHsBaliTe TEYHOCTM Aaney OT 3apsAAHUTe YCTPOMCTBa.

e [0 Bpeme Ha 3apexaaHeTo ce obpa3yBaT 3ananMmu razose. 3aToBa He 3apekaanTe TO3M NPOAYKT B
6130CT A0 M3TOUYHULM Ha TONIMHA UK 3aNaauMKU MaTepuanin. 3apekaainTe akymynatopHaTta batepusa
Ha no6pe NPOBETPMBO MACTO.

e /I3non3BaiTe NnoaxoaaLy, MHCTPYMEHT, 3a Aa U3BaauTe akymynaTopHaTa batepus ot aBTomobuna. He
AbpnaiiTe MeTasHU NPOBOAHULM, 33 A3 U3BaAUTE aKyMmynaTopHaTa batepus. ToBa moXe Aa AoBeae A0
noxap.

* 3apexaanTe akymynaTopHaTa 6atepua Ha 4o6pe NPOBETPMBO MACTO.

e OTCTpaHeTe NperpaanTe 4YacTm U He3abaBHO M3MUINTE PbLIETE CU.

e He oTBapsiiTe akymyiaTopHaTa 6atepua Npu HUKAKBM 06CTOATENCTBA. TA CbAbPrKa 0/10BO U
KMCENIMHHW BELLECTBA, KOMTO MOraT A4a NPUYMHAT OTPABSAHE U KOPO3KA.

* He pa3rnobasaite 3apagHOTO ycTponcTBo. OTKPUTUTE NPOBOAHULM MOTaT Aa NPUYNHAT TOKOB yAap.
3aperkaaHeTo TpsbBa 4a ce M3BBbPLUBA OT Bb3PACTHM.

e CbxpaHsBalTe akymy/laTopHaTa 6aTepuma NpaBUAHO. M3nycKaHeTo Ha akyMynaTopHaTta batepma moxe
[la A noBpean TpalHo.

e Mpean 3apexaaHe ce yBepeTe, Ye e/leKTpUYecKaTa Bepura u yacture ca B 4obpo cbcTosHue. He
3apexganTe akymynaTopHaTta batepusa, ako Ts e nospesaeHa.

e He yakaliTe, 4OKaTO aKymynaTopHaTa 6aTepus ce U3TOLLM HaNb/HO. 3apexaanTe NpoayKTa
CBOEBPEMEHHO C/ief, BCsKa ynoTpeba. AKo He M3non3BaTe aBTOMobUNa AbArO BpeEMe, MOJIA,
3apexkganTe ro peoBHO BCEKU Mecel,

* He e pa3peleHo 0bpblLaHETO Ha aHOA4a U KaToaa.

e YBepeTe ce, Ye akymyaTopHaTa baTepus He e oTKpuTa. ToBa MOKe Aa AoBee A0 HapaHABaHe Ha
Aeuara.

e BuHaru n3nonsearTte T03M NPOAYKT NOA HaA30Pa HA Bb3PaCTHMU.

e Korato paboTuTe Cc TO31 NPOAYKT, BHUMaBalTe geuaTta Aa He NagHaT U Aa Ce HapaHAT.




* [opTbT 3a 3apexkaaHe ce Hamupa Nog ceaanKkara.

* M3KntoyeTe 6yTOHA 3a BKAOYBAHE HA aBTOMOOKWNA NO Bpeme Ha 3apeXKaaHe.

e Mons, 3apeneTe npoAyKTa 3a 8-12 yaca npean nbpeaTta ynotpeba. He 3aperkganTte 3a noseye ot 20
yaca, 3a Aa usberHete nperpasaHe!

* Mons, 3apenete CBOEBPEMEHHO, aKo 3abenexunTe, 4ye aBTOMOBUABT ce ABUKM NO-
6aBHO NO Bpeme Ha HOPMaNHo WwodupaHe.

* 3apeKganTe CBOEBPEMEHHO c/ie BCAKa ynoTpeba. AKo He M3nonssBaTe asTomobuna
OBATO Bpeme, MOJIs, 3apexaanTe ro peaoBHO BCEKM mecel, BpemeTo 3a 3aperkaaHe e 8-
12 yaca BCeKu N,

HO He noseye oT 20 vaca.

1. MopTbT 3a 3aperkaaHe ce Hamupa Noj ceaankara.
2. BKAtoyeTe 3apaaHOTO YCTPOMCTBO B MOPTa 3a 3apexaaHe.
3. BK/toueTe 3apaAHOTO YCTPOMCTBO B KOHTAKTa M 3anoYHeTe Aa 3apexaare.

MpeaynpexxpgeHue!
To3n npoayKT e obopyaBaH € YCTPOMCTBO 3a 3allMTa Npu 3apexaaHe. o Bpeme Ha 3apeXkaaHe He ca
Ha/IMYHUN HNKaAKBU d)yHKLl,MVI.



OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU

= [pobnem: MpPoAYKTHLT He ce ABUXMU

MpuunHa: AKymynatopHaTta 6aTepua e n3ToLeHa.

3apexpaaiTe NpoAyKTa CBOEBPEMEHHO cies Bcsika ynoTtpeba. AKo He M3noaseate aBTomobumaa Abaro
Bpeme, MOAA, 3apexaalTe ro pegoBHO BCEKM Mecel,. BpemeTo 3a 3apexaaHe e 8-12 yaca BCEKU NbT, HO
He noseye ot 20 vaca.

MpuumrHa: M3kntouBaHe Ypes TepMUYHMA NpeanasuTen. To3m NpoayKT e obopyaBaH CbC CAMOHY/IMPaLL, ce
npeanasnten. AKo ypeabT € NpeToBapeH UM C Hero ce paboTu HenpaBU/IHO, CAMOHYINPALLUNAT ce
npeanasurten ce nskno4uea 3a 5-20 cekyHau. Cnep ToBa NPOAYKTLT MOXe Aa ce U3MN0/13Ba OTHOBO.
CamMoHyAnpaLLmAT ce npeanasuTen ce HAMUPa NoA cegankata (BX. UnrcTpaumaTa).

4 ™, 3a Aa npeaoTBpaTUTE U3K/IKOYBAHETO Ha NpeanasuTena, Mons
cnasBalTe cnegHUTe cbBeTU: He npeToBapBaiTe aBTomobuna.
MaKcumanHata ToBaponogemHocT e 30 Kr.
He n3nonsBalitTe TO3M NPOAYKT KAaTO Ternewo Npeso3HO CPeacTBo.
N\, He wodwupaiite no cknoHose.

\ YBepeTe ce, Ye Kosienata He ca 3aKneleHun. Tosa Wwe goseae Ao

" BMCOKa CKOPOCT Ha BbPTEHE Ha KoslefiaTa U nperpsBaHe Ha

% ey ' ) ABuratenute.
He n3nonssaiiTe TO31 NPOAYKT NPU BUCOKA TeMnepaTypa. Bb3amoXKHO e Aa ce nonyym nperpasaHe Ha
KOMMNOHEeHTUTe Ha obopyaBaHeTo. He npaBeTe HUKAKBM MPOMEHM NO efleKTpUYecKaTa Bepura. ToBa MoXKe

[a poseje A0 KbCOo CbeiMHEHME.
MpuymHa: BUHTOBETE Ha KoNenaTa ca pa3xnabeHun

AKO BMHTOBETE Ha Ko/lenaTa ca pasxiabeHun, aBTOMOOMABT He MOoXKe Aa ce ABUXKM Hanpeg, MposepeTe
BHMMATENIHO BCUYKM KOJIeNa U ce yBepeTe, Ye BCUYKM BUHTOBE Ca 3aTerHaTu npean Bcsaka ynotpeba.
MpuumHa: Bpb3KkaTa Ha akymynatopHaTa baTepuma e pasxnabeHa.

Mpean BcAKa ynotpeba ce yBepaBanTe, Ye akymynatopHata 6aTepma e npaBMIHO CBbpP3aHa.

MpuunHa: AkymynatopHaTta 6atepuma e noBpeaeHa

CmeHeTe cBOEBPEMEHHO akyMynaTopHaTta batepuma u ce yBepeTe, Ye e NOCTaBeHa NPaBU/IHO.

MpnunHa: Enektpuyeckata Bepura e nospeeHa

N36areanTe KOHTAKT Ha NPOAYKTa C TEUHOCTM M MACHK, 33 Aa NpeAoTBpPaTUTE NOBPeaa Ha eNeKkTpuyecKaTa
gepwura. lMpuunHa: [puratenar e nospeseH.

Heobxoamma e npodecnoHanHa noaapbiKKa.

. ﬂpOGIIEM: AKymynatopHaTa 6aTepm| He MmoXKe Aa Ce 3apeXxKAaa
MpuunHa: Bpb3KaTa Ha akymynaTtopHaTta batepua e pasxnabeHa.

Mpeaw BcAka ynoTpeba ce yBepsaBaliTe, Ye akyMynaTopHaTa 6atepma e NpaBUIHO CBbpP3aHa.
MpuynHa: 3apAafHOTO YCTPOMCTBO HE € BKIKOYEHO B MperKaTa.

YBeperTe ce, Ye 3apAAHOTO YCTPOMCTBO € BKAKOYEHO B MpPEXKATa U TOKBT € BK/OYEH.

MpuunHa: NoBpesa Ha 3apALHOTO YCTPOMUCTBO. 3arpsABa M 3apALHOTO YCTPOMCTBO MO BpeMe Ha
3aperkaaHe? AKO He moXKe Aa e nospeaeHo. Mona He3abaBHO cMeHeTe 3apALHOTO YCTPOMCTBO.



" Mpobnem: KpaTKa Npoab/KUTENHOCT HA paboTa Ha aKymynaTopHaTa

6arepusa

MpuunHa: AKkymynatopHaTta 6aTepus e U3ToLLeHa.

Mpe3apexxganTe cBOEBPEMEHHO c/ies BCsKa ynotpeba. AKO He U3noa3BaTe aBToMobuMna AbAro Bpeme,
MO/If, 3apexaanTe ro pegoBHO BCEKM Mecel,. BpemeTo 3a 3aperkaaHe e 8-12 yaca BCEKU MbT, HO He
noseye ot 20 vaca.

MpuumHa: CTapeeHe Ha akymyiaTopHaTa 6aTtepua. CKOpocTTa M CTeNeHTa Ha CTapeeHe Ha
akymynatopHaTta 6aTepuma 3aBUCAT OT TOBA, KOJIKO YeCTO ce M3Mnon3Ba. AKO aKymy/laTopHaTa 6batepus
NoKa3Ba NPU3HaLUM Ha CTapeeHe, MOA CMEHETE i CBOEBPEMEHHO

m I'Ip06neM: LUym no Bpeme Ha 3apeaaHe
ToBa e HOpmanHo

* [po6bnem: Pa3Butue Ha TONIMHA NO BpeMe Ha 3apexgaHe
ToBa e HoOpMmasHo.

MNoaaPBXKKA

* Bb3pacTHMTe TpAbBa Aa M3BLPLUBAT PeA0BHA NPOBEPKA HA YAaCTUTE Ha TO3M NPOAYKT, Hanp.
aKymynaTopHaTa 6atepusaTa, 3apAAHOTO YCTPOMCTBO, Kabenute, NpeBKIOYBaTENNTE U APYrK. YBeEpeTe ce,
ye BCUYKM MOHTAXHM YacTu ca A06pe 3aKpeneHn U Ye HUTO eAMH BUHT He e pasxnabeH. AKO MMa HAKaKBM
NoTeHLMaHM PUCKOBE, CnpeTe ynoTpebaTa Ha NPOAYKTa, AOKATO Te He 6baaT OTCTPaHEHMW.

* YBepeTe ce, Ye NN1aCTMaCoBMTE YaCTM Ha TO3M NPOAYKT HE Ca HanyKaHW WUAK CYYMNeHMU.

e CmaxkeTe NPOAYKTa cnes onpeseneH nepuog Ha ynotpeba, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe NOABATa Ha PbXKAa.

e CbxpaHsABalTe NPOAYKTa B 3aTBOPEHO NoMeLLeHue. Mpn BNaXKHO BpeMe NOKpUIATe NPoAyKTa C
HenpomoKaem bpeseHT.

e CbxpaHnABaliTe TO3M NPOAYKT Aaney oT U3TOYHULM Ha TonnHa. ToBa MoxXe Aa aosese Ao gedopmaums
Ha NNacTMacoBUTE YacTu.

* 3apeKaaiTe CBOEBPEMEHHO caef BCsKa ynotpeba. AKo He M3non3BaTe aBTOMObUAa AbAro Bpeme,
MOS, 3apeaainTe ro pegoBHO BCEKM Mecel,. 3apexaaHeTo TpabBa Aa ce M3BbPLUBA OT Bb3PACTHM.

¢ He nouyuncTBaliTe NpoAyKTa CbC CanyH 1 BoAa. ToBa MOsKe Aa NoBpeau ABUraTtennte U Aa Aoseae 4o
KbCO CbeaMHEeHMe.

e 136bpcBaliTe Cbe cyxa Kbpna. KaTto noyncTBaly, npenapaT MOXeTe 4a U3non3saTe NoAnTypa 3a mebenu,
KOATO He CbAbpXKa BOCHK, 3a Aa M3bbpLueTe Na1acTMacoBmTe YacTu. ToBa e nofobpu NoBbPXHOCTTA.

* 3a na usberHeTe NoBpesa Ha ABUraTeINTE U €NEKTPUYECKUTE BEPUTU, HE M3MNON3BANTE TO3MN NPOAYKT Ha
MeCTa KaTo MbTULLA, MbTEKWU, CKIOHOBE, YaKb/IeHU MbTULLA U Ap.

* BuHaru nskntouBanTe aBTomobuMNa, KOrato He ro u3nosssarte. Paskavete 6aTepusTa, ako HAMA 43
n3non3sate aBToMobMIa AbATO Bpeme.



U3XBBLPNAHE HA AKYMYJ/IATOPHATA BATEPUA

e AKymynatopHaTta 6aTepua TpabBa Aa ce npefase HA NYHKT 3a peuuKampaHe n He Tpabsa ga ce
M3XBBP/1A NO NPOU3BONEH HAYNH.

* He n3xBbpnanTe akymynatopHata 6atepuma B 61130CT 40 OrbH, Tbi KaTO TOBa MOXKe A3 AoBeae [0
€KCNI03UA U U3TUYAHE.

* He n3xBbpnanTe akymynaTopHaTta 6atepua 3aegHo ¢ 6UTOBUTE OTNAAbLUMN. 3aKOHDBT CTPOro 3abpaHaBa
nsrapaHeTo Ha 6aTepumn 3aeaHO ¢ BUTOBUTE OTNALBLM.

¢ [IpegaiTe M3MNON3BAHMUTE aKyMy/laTOPHU BaTepumn B cbbupaTesieH NyHKT UK B cneunannsmpaHa pupma.
* Mons, cCBbprKETE Ce C OTFTOBOPHUTE MHCTUTYLMM OTHOCHO NPAaBUIHOTO M3XBbp/siHE HA baTepuun. He rm
N3XBBPIANTE NPOM3BOJIHO.

e Mpeayn ynotpeba 3apeaete akymynatopHata 6aTepus. 3apexgaHeTo TpabBa Aa ce M3BbpLUBA OT
Bb3PaCTHW.

¢ 3apexxgaHeTo TpAbBa Aa ce M3BbPLLUBA CAMO B PAMKUTE HA NOCOYEHMS AMaNa30H Ha HanpeXeHue. He
n3non3BanTe aBTomobmnaa No Bpeme Ha 3aperkaaHe.

* PefoBHO NpoBepsABanNTe KOHTaKTUTE, Kabennte, Kopnyca Ha 3apAAHOTO U Apyru YacTu. CnpeTte ga
M3noa3BaTe NPOAYKTa, aKo 3abenerknte HAKaKkBa NoBpesa.

e CBaneTe Kanaka Ha oTaeneHueTo 3a 6atepmnte Ha ropba Ha AUCTAHUMOHHOTO yNpaBaeHWe U NocTaBeTe
2 6aTepun AAA c npaBuaHa opmeHTaums. (CmaHaTta Ha baTepunTte TpAbBa Aa Ce M3BBPLLUBA OT Bb3PACTHU).
* YBepeTe ce, Ye aHOADBT M KaToAbT Ca NPaBM/IHO NOCTAaBEHM 33 BCUYKKN BaTepuu.

e baTepuu, KOUTO He MOraT Aa ce Npe3aperKaaT, He 61Ba Aa ce 3apeXKaaT; U3BageTe rm oT NPoAyKTa, ako
ca NpasHu.

* He 6uBa ga ce n3non3BaT APYyrM MoLe N akyMynaTopHU BaTepuun. M3non3saHeTo Ha HOBM BaTepum
3aeAHo c ynotpebeHn He e paspeLueHo.

e [IpoBepABaliTe akymynaTtopHaTa 6aTepma pegoBHO; aKO OTKPMETE HAKaKBa NoBpesa, Mons, He A
M3non3BainTe NoBeye, 0KATO He 6bae nonpaseHa.

HE® CE

XXXLutz KG, Romerstralie 39, 4600 Wels, Austria



Véhicule électrique
a conducteur porté

HSW.
Best Fun.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’UTILISATION

e Veuillez lire soigneusement ce mode d'emploi avant utilisation !

e |l est interdit d’utiliser le véhicule sur la route. Il ne s’agit pas d’'un moyen de transport.

¢ Ce manuel comprend des informations importantes, veuillez le conserver soigneusement pour
référence ultérieure.

¢ Dans un but d’amélioration du produit, certaines pieces du produit, I'apparence, 'emballage et le type
de montage peuvent étre modifiés sans préavis. En cas de divergence entre ces instructions et le produit,
c’est le produit réel qui fait foi. Nous vous remercions de votre compréhension.
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A PROPOS DE CE PRODUIT

Merci d'avoir choisi notre produit. Nous espérons que vos enfants auront beaucoup de plaisir a utiliser ce

produit. Veuillez lire soigneusement ce mode d'emploi avant utilisation.
Catégorie d'age 3-6 ans Batterie 12V 4,5 AH*112V
appropriée 7 AH*1
Poids de chargement Moins de 30 kg Moteur Moteur de direction DC 12V-

RS380 RPM5500*1
Moteur d’entrainement DC 12 V-
RS390 RPM16000*2 ou

RPM1600*4
Matériau PP Température Inférieure a 40°
optimale
Charger Entrée : 100-240 V Temps de 8-12 heures
50/60 Hz chargement Pas plus de 20 heures
Sortie: 12V Fusible 7A a réarmement automatique/
500 m /12 vV 700 10A a réarmement automatique/

mA/12 V 1000 mA

AVERTISSEMENT !

P
u
u
a

our la sécurité de vos enfants, veuillez lire tous les avertissements et instructions attentivement avant
tilisation. Veuillez conserver ce mode d’emploi pour référence ultérieure. - Ce produit doit étre assemblé
niquement par des adultes. Le produit comprend des petites pieces. Ne laissez pas d’enfants en bas age
ider lors du montage.

Avant le montage, éliminez 'emballage et les sachets en plastique. Jetez-les correctement apres le

montage.



LISTE DES PIECES POUR LE MONTAGE

DESI FIGURE QUAN | REMAR DESI FIGURE QUAN | REMAR
GNATION TITE QUE GNATION TITE QUE
Carro 1 Pare - 1
sse brise
rie
Siege 1 Roue 4 Toutes
identiques
Enjo 4 Rétro 1 Gauche et
liveur viseur droite
Volant 1 Char 1
geur
Vis 1 Télé R
i f 5,/._'\- “o
o com ,Q@,ﬂ Y
mande N
Mode - 1 M10 2
d’em ) Clé
ploi % de

serrage




SCHEMA DES PIECES DE MONTAGE

Remarque : Certaines pieces doivent étre montées des deux cotés du produit.

DESIGNATI | QUANTIT | N° | DESIGNATIO | QUANTIT Outils nécessaires
ON E N E
Carrosserie | 1 2 Pare-brise 1 %
Siege 1 4 Roue 4 Tournevis

— p - (non inclus)
Enjoliveur | 4 6 Rétroviseur 1
Volant 1

Pince (non incluse)

v

Clé de serrage (incluse)




ETAPES DE MONTAGE

¢ Ce produit doit étre assemblé uniquement par des adultes. L'assemblage peut prendre 40 minutes ou
plus. Les pieces non montées peuvent présenter des arétes vives ou des pointes dangereuses et contenir
de petites pieces. Par conséquent, tenez les enfants a distance.

e Avant I'assemblage, veuillez vous assurer que toutes les pieces énumérées dans la liste sont présentes
et jetez le reste seulement avoir terminé I'assemblage.

e QOutils nécessaires : Tournevis (non inclus), pince (non incluse), vis de serrage (incluse).

1. MONTAGE DES ROUES AVANT

Retournez la carrosserie.

Posez une entretoise M10 sur I’essieu avant, montez ensuite une des roues, posez une autre entretoise et
fixez le tout par un écrou M10. Montez ensuite I'enjoliveur et fixez-le. REMARQUE : Les étapes pour le
montage des roues sont identiques a gauche et a droite.

2. MONTAGE DES ROUES ARRIERE

Montez d’abord le moteur sur I'essieu arriere. Montez ensuite une des roues a c6té du moteur. Puis
ajoutez une piéce d’écartement M10 et fixez-la par un écrou M10.

Montez ensuite I'enjoliveur et fixez-le.

REMARQUE : Les étapes pour le montage des roues sont identiques a gauche et a droite.

3. MONTAGE DU VOLANT

Reliez le connecteur de cable au volant avec celui placé dans la rainure de direction et posez le cable dans
la rainure de direction. Tenez ensuite les boutons des deux c6tés de la colonne de direction et pressez le
volant dans la gorge avec précaution jusqu’a ce que les boutons s’engagent dans les trous de la gorge.

4. RACCORDEMENT A L’ALIMENTATION ELECTRIQUE.



Avant d’installer le siége, vous devez attribuer tous les branchements a la batterie et dans son support
conformément aux couleurs des fils (voir figure).
Avertissement ! L'inversion de I’'anode et de la cathode est interdite.

A CONSIGNES DE SECURITE POUR LA BATTERIE !

Il est interdit d’utiliser un autre modeéle de batterie. L'utilisation de piles neuves en méme temps que des
piles usées est interdite. Des batteries non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.

Les batteries doivent étre rechargées uniquement par des adultes.

Avant de procéder a la recharge, retirez la batterie du produit. Branchez toujours correctement I'anode et
la cathode.

Retirez les batteries usées a temps du produit. Un court-circuitage n’est pas autorisé.

N'utilisez pas de batteries seches.

5. MONTAGE DU SIEGE

Cherchez le dispositif de limitation du siege sur le véhicule. Alignez le siege au dispositif de limitation du
siege et fixez-le (comme sur la figure) des deux cOtés du sieége par des vis a téte plate M4*12.



6. MONTAGE DU PARE-BRISE

R

Alignez le pére-brise sur la fente du véhicule et appuyez dessus pour le fixer.

7. MONTAGE DU RETROVISEUR

Fixez les rétroviseurs gauche et droit sur le véhicule (comme sur la figure) et appuyez doucement dessus.



MODE D'EMPLOI

RMEBHMITTER

Frein I’(@ ® En avant

Vitesse A droite

En arriére k\(@ S Q a J_

A gauche

Indicateur de vitesse

Dévissez le couvercle

° % ° Insérez 2 piles AAA (1,5V).

Manuel 2, télécommande 4G

[Couplage (paring) ]

La télécommande doit étre couplée lors de la premieére utilisation, aucun autre couplage n'est ensuite
nécessaire. Etape 1 : Retirez le couvercle du compartiment a piles au dos de la télécommande et insérez 2
piles seches AAA. (non incluses)

Etape 2 : Eteignez le bouton de mise en marche du véhicule.

Etape 3 : Appuyez simultanément sur les boutons en avant et en arriére jusqu’a ce que le témoin
lumineux clignote. Mettez ensuite le véhicule en marche. Le voyant s’arréte de clignoter. Couplage réussi.
Boutons

Vitesse : Commutation de la vitesse du véhicule entre vitesse élevée (trois voyants allumés), vitesse
moyenne (deux voyants allumés) et vitesse lente (un voyant allumé).

Frein : Appuyer une fois pour freiner et bloquer le véhicule. Tous les voyants lumineux clignotent.
Appuyer une nouvelle fois pour débloquer le véhicule.

La télécommande a priorité sur la commande manuelle, cela signifie que la pédale n’a pas de fonction en
cas d’utilisation de la télécommande. Elle ne fonctionne que si la télécommande n’est pas utilisée.



MODE D'EMPLOI

AVERTISSEMENT

Prévention des blessures et des accidents avec dommages corporels :

* Ne laissez pas vos enfants sans surveillance avec ce produit. L'utilisation de ce produit doit se faire sous
surveillance d’un adulte.

¢ Ne pas rouler sur les routes ou en pente, a proximité de véhicules ou de piscines et autres zones
dangereuses.

* Toujours porter des chaussures lors de |'utilisation.

* Toujours utiliser le jouet en position assise. Ne jamais se tenir debout !

* Age requis : 3-6 ans ; Poids de chargement max. : 30 kg

» N'utilisez pas le produit dans la foule.

Avant la premiere utilisation, veuillez vous assurer d’avoir exécuté toutes les

étapes suivantes :

e Attention ! Avant la premiére utilisation, veuillez recharger le produit pendant 8 a 12 heures. Ne pas
recharger pendant plus de 20 heures ! Ce produit doit étre rechargé uniquement par des adultes.

¢ Le montage doit étre effectué que par un adulte. Le bloc d’alimentation et les éléments du circuit sont
déja prémontés.

e Fixer toutes les pieces de maniere slire et serrer toutes les vis avant utilisation

Consignes de sécurité pour |'utilisation
Veuillez expliquer a vos enfants et a ses camarades de jeu chacune des regles de sécurité

suivantes et assurez-vous qu’ils ont compris ces regles.

¢ Ce produit n’a pas de frein. Toujours porter un casque et des équipements de protection lors de
I"utilisation.

e |'utilisation de ce produit doit toujours se faire sous surveillance d’un adulte.

e Utiliser le produit uniqguement dans des lieux sdrs.

¢ Ne pas rouler sur les routes ou en pente, a proximité de véhicules ou de piscines et autres zones
dangereuses.

e Utilisez ce produit sur une surface plane, p.ex. dans une maison ou un parc.

¢ Ne roulez jamais la nuit. Cela pourrait entrainer des dangers inattendus.

¢ || est recommandé de ne pas utiliser ce produit sur un sol mouillé ni en pente supérieure a 15°.
¢ Ne pas utiliser ce produit en extérieur en cas de pluie ou de neige.

¢ Ne passez pas brusquement de la marche avant a la marche arriére. Attendre I’arrét complet du
véhicule.

* Veuillez respecter les spécifications pour I’age et les limites de charge.

¢ || est interdit de modifier le circuit ou d’ajouter d’autres piéces électriques.

e Vérifiez régulierement les fils.

e Controlez le produit avant chaque utilisation pour garantir la sécurité de I’enfant.

e D’autres enfants ne doivent pas se tenir a proximité du véhicule pendant son utilisation. Cela s’applique
en particulier a la zone des roues.

¢ Ce produit a une ceinture de sécurité réglable, veuillez montre a vos enfants comment I'utiliser
correctement. Serrer la ceinture de sécurité a chaque utilisation.

Conduite (s’assurer que le véhicule est en marche)



Interrupteur marche/arrét
Lumiére allumée/éteinte

En avant/en arriére

Pédale

Bouton MP3/MP4

Important !

Eviter les dommages aux engrenages et aux moteurs en attendant I’arrét complet du véhicule avant tout
changement de vitesse ou de direction.

1) Mettez I'alimentation électrique en circuit.
2) En avant A

Appuyer sur le bouton EN AVANT.
Appuyer sur la pédale.

Le véhicule avance.

3) Arrét o

Relacher la pédale.

4) En arriere V

Appuyer sur le bouton EN ARRIERE
Appuyer sur la pédale.

Le véhicule recule.



LECTEUR MP3

@2 @@ O

1) Port USB : brancher un appareil USB, connecter la source audio et la lire.

2) Mode Musique/Bluetooth : Appuyer une fois sur la touche pour lire la musique , appuyer une
nouvelle fois pour passer au mode Bluetooth.

3) Continuer : Appuyer sur la touche pour passer au titre suivant.

4) Réduire le volume.

5) Augmenter le volume.

VOLANT

Bouton musique

Bouton klaxon




SCHEMA ELECTRIQUE
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PROCEDURE DE RECHARGE

AVERTISSEMENT !

e Evitez les risques tels que I'incendie et I’électrocution

e Utilisez la batterie d’origine fournie avec ce produit. N’utilisez pas d’autres batteries. Il y a un risque
d’incendie ou d’explosion.

e N’utilisez pas la batterie ou le chargeur de ce produit pour d’autres produits. Cela peut provoquer une
surchauffe, un incendie ou une explosion.

o N'effectuez aucune modification sur le circuit électrique de ce produit. Cela peut causer un incendie
ou une explosion ou endommager définitivement le produit.

* Ne branchez pas directement les bornes d’alimentation. Il y a un risque d’incendie ou d’explosion.

* Tenez les liquides a distance des chargeurs.

® Des gaz inflammables se forment lors de la recharge. Ne chargez pas ce produit a proximité de
sources de chaleur ou de matériaux inflammables. Rechargez la batterie dans un lieu bien aéré.

e Utilisez un outil adapté pour sortir la batterie du véhicule. Ne tirez pas sur les fils métalliques pour
sortir la batterie. Cela peut provoquer un incendie.

e Rechargez la batterie dans un lieu bien aéré.

* Retirez les pieces surchauffées et lavez-vous immédiatement les mains.

e N’ouvrir la batterie en aucun cas. Elle contient du plomb et des substances acides qui peuvent
entrainer des empoisonnements et de la corrosion.

* Ne démontez pas l'appareil. Les fils exposés peuvent provoquer une électrocution. La recharge doit
étre faite par des adultes.

» Conservez la batterie correctement. Une batterie tombée par terre peut étre endommagée
définitivement.

e Avant la recharge, assurez-vous que le circuit électrique et les piéces sont en bon état. Ne rechargez
pas la batterie si elle est endommagée.

* N'attendez pas que la batterie soit totalement vide. Rechargez le produit a temps aprés chaque
utilisation. Si vous n’utilisez pas le produit pendant une période prolongée, veuillez le recharger
régulierement une fois par mois.

e l'inversion de I'anode et de |la cathode n’est pas autorisée.

* Veillez a ce que la batterie ne soit pas exposée. Les enfants pourraient se blesser.

* Toujours utiliser ce produit sous surveillance d’'un adulte.

e Lors de l'utilisation de ce produit, veillez a ce que les enfants ne tombent pas ni ne se blessent.




e La prise de charge se situe sous le siege.

e Eteignez le bouton de mise en marche du véhicule pendant la recharge.

¢ Avant la premiére utilisation, veuillez recharger le produit pendant 8 a 12 heures. Ne pas recharger
pendant plus de 20 heures afin d’éviter une surchauffe !

e Veuillez recharger a temps si vous constatez que la voiture devient plus lente pendant
la marche normale.

e Rechargez a temps aprés chaque utilisation. Si vous n’utilisez pas le produit pendant
une période prolongée, veuillez le recharger régulierement une fois par mois. La durée de
recharge s’éleve chaque fois a 8 — 12 heures,

mais toutefois pas plus de 20 heures.

aLl

1. La prise de charge se situe sous le siege.
2. Branchez le chargeur a la prise de charge.
3. Branchez le chargeur a la prise électrique et démarrez la procédure de recharge.

Avertissement !
Ce produit est équipé d'un dispositif de protection de charge. Aucune fonction n’est disponible pendant Ia
recharge.



DEPANNAGE

=  Probleme : Le produit ne bouge pas

Cause : Batterie faible.

Rechargez le produit a temps apres chaque utilisation. Si vous n’utilisez pas le produit pendant une
période prolongée, veuillez le recharger régulierement une fois par mois. La durée de recharge s’éléve
chaque fois a 8 a 12 heures, mais toutefois pas plus de 20 heures.

Cause : Coupure par le fusible thermique. Ce produit est équipé d'un fusible a réarmement automatique.
Si I'appareil est surchargé ou mal utilisé, le fusible a réarmement automatique se déclenche pendant 5 —
20 secondes. Il est possible ensuite de continuer a utiliser le produit. Le fusible a réarmement
automatique se situe sous le siege (voir figure).

il ~, Afin d’éviter une coupure de fusible, veuillez respecter les conseils
suivants : ne surchargez pas le véhicule. Le poids de charge maximal
s’éleve a 30 kg.
N'utilisez pas ce produit comme véhicule tracteur. Ne roulez pas en
AN pente.
- \ Veillez a ce que les roues ne se bloguent pas. Cela entraine une

Battery ", augmentation la vitesse de rotation des roues et a une surchauffe
% Y e ' ) des moteurs.
N'utilisez pas ce produit pas en cas de canicule. Cela pourrait causer une surchauffe des équipements.
N'effectuez pas de modifications sur le circuit électrique. Cela peut provoquer un court-circuit.
Cause : Les vis des roues se sont desserrées
Si les vis des roues sont desserrées, le véhicule ne peut plus avancer. Vérifiez soigneusement toutes les
roues et assurez-vous avant toute utilisation que toutes les vis sont bien serrées.
Cause : La prise de la batterie est desserrée.
Avant chaque utilisation, assurez-vous que la batterie est bien branchée.

Cause : La batterie est endommagée

Remplacez la batterie a temps et veillez a I'insérer correctement.

Cause : Le circuit électrique est endommagé

Evitez que le produit entre en contact avec des liquides et du sable afin d’éviter les dommages au circuit
électrique. Cause : Le moteur est endommagé.

Une maintenance professionnelle est nécessaire.

=  Probléeme : La batterie ne se charge pas

Cause : La prise de la batterie est desserrée.

Avant chaque utilisation, assurez-vous que la batterie est bien branchée.

Cause : Le chargeur n'est pas branché.

Assurez-vous que le chargeur est inséré et que le courant est allumé.

Cause : Panne du chargeur. Est-ce que le chargeur chauffe pendant la recharge ? Sinon, il pourrait étre
endommagé. Veuillez remplacer le chargeur sans attendre.

=  Probleme : batterie ne tient pas longtemps



Cause : Batterie faible.

Rechargez a temps apres chaque utilisation. Si vous n’utilisez pas le produit pendant une période
prolongée, veuillez le recharger régulierement une fois par mois. La durée de recharge s’éléeve a chaque
fois de 8 a 12 heures, mais toutefois pas plus de 20 heures

Cause : Vieillissement la batterie. La vitesse et le degré de vieillissement d’une batterie dépendent de la
fréquence a laquelle elle est utilisée. Veuillez remplacer la batterie a temps en cas de signe de
vieillissement.

=  Probléeme : Bruits pendant la recharge
C’est normal

= Probleme : Dégagement de chaleur pendant la recharge
C’est normal.

MAINTENANCE

e Les adultes doivent réaliser régulierement un contréle des pieces de ce produit, p.ex. batterie, chargeur,
cables, interrupteurs et autres. Assurez-vous que toutes les pieces de montage sont bien fixées et que les
vis sont bien serrées. En cas de risque, arrétez I'utilisation du produit jusqu’a élimination des risques.

* Assurez-vous que les pieces en plastique de ce produit ne présentent pas de fissures ou ne sont pas
cassées.

» Graissez le produit au bout d’un certain temps d’utilisation afin d’éviter la rouille.

* Ranger le produit dans un local fermé. Par temps humide, recouvrir le produit avec une bache.

e Tenir ce produit a I'abri des sources de chaleur. La chaleur pourrait déformer les pieces en plastique.

¢ Rechargez a temps aprés chaque utilisation. Si vous n’utilisez pas le produit pendant une période
prolongée, veuillez le recharger régulierement une fois par mois. La recharge doit étre faite par des
adultes.

¢ Ne pas nettoyer le produit avec de I'’eau et du savon. Cela peut endommager les moteurs et provoquer
un court-circuit.

e Sécher avec un chiffon sec. Comme détergent, vous pouvez utiliser une cire pour meubles pour essuyer
les piéces en plastique. Cela permet d’améliorer la surface.

¢ Afin d’éviter les dommages aux moteurs et aux circuits électriques, ce produit ne doit pas étre utilisé
dans les zones telles que les routes, les chemins, les pentes ou les chemins de terre, etc.

e Eteignez toujours le véhicule si vous ne I'utilisez pas. Si vous n’utilisez pas le produit pendant une
période prolongée, déconnectez la batterie.



ELIMINATION DE LA BATTERIE

¢ La batterie doit étre recyclée, elle ne doit pas étre éliminée n’'importe comment.

* Ne jetez pas la batterie a proximité d’un feu, car cela pourrait provoquer des explosions et des
écoulements.

* Ne jetez pas la batterie dans les ordures ménageres. L'incinération des batteries dans les ordures
ménageres est strictement interdite par la loi.

* Déposez les batteries usagées en déchetterie ou a une entreprise spécialisée.

¢ Veuillez vous adresser aux autorités compétentes pour ce qui concerne I'élimination correcte des
batteries. Ne les éliminez pas de votre propre chef.

e Rechargez la batterie avant toute utilisation. La recharge doit étre effectuée par des adultes.

e La recharge doit se faire dans la plage de tension indiquée. N’utilisez pas le véhicule pendant la
recharge.

» Controlez régulierement les prises, les cables, le bofitier du chargeur et les autres pieces. N'utilisez plus
le produit si vous avez constaté des dommages.

¢ Retirez le couvercle du compartiment a piles au dos de la télécommande et insérez 2 piles seches AAA
dans le bon sens. (Le remplacement des piles doit étre réalisé par des adultes).

e Veillez a placer correctement I'anode et la cathode de toutes les piles.

e Des piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées ; sortez-les du produit quand elles sont
vides.

Il est interdit d’utiliser un autre modele de batterie. L'utilisation de piles neuves en méme temps que des
piles usées est interdite.

o Vérifiez régulierement la batterie ; si vous constatez des dommages, ne l'utilisez plus jusqu’a ce qu’elle
soit réparée.

HE® CE

XXXLutz KG, Romerstralie 39, 4600 Wels, Austria
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UPUTA ZA MONTAZU | KORISTENJE

e Prije uporabe paZljivo procitajte ovu uputu za koristenje.

* Ne koristite vozilo na cesti. Nije prometno sredstvo.

® Ovaj priru¢nik sadrzi vazne intormacije, saCuvajte ga za kasniju upotrebu.

¢ U svrhe poboljsanja proizvoda moZemo promijeniti dijelove proizvoda, izgled, ambalazu i nain montaze
bez prethodne najave. U slu¢aju odstupanja izmedu upute proizvoda mjerodavan je proizvod. Hvala na
razumijevanju!
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O ovOM PROIZVODU

Zahvaljujemo vam $to ste se odlucili za nas proizvod. Nadamo se da ¢e vasa djeca uZivati u ovom
proizvodu. Prije uporabe pazljivo procitate ovu uputu za koristenje.

Prikladno za dobnu 3 -6 godina Baterija 12V 4,5AH*112V

skupinu: 7 AH*1

Nosivost Do 30 kg Motor Upravljac¢ki motor DC 12V-RS380
RPM5500*1

Pogonski motor DC 12 V-RS390
RPM16000*2 ili RPM1600*4

Materijal PP Optimalna Do 40 °C
temperatura
Punjenje Ulaz: 100 - 240V Trajanje 8 - 12 sati
50/ 60 Hz punjenja Ne dulje od 20 sati.
Izlaz: 12V Osigurac 7A samoresetirajuce/
500 mA / 12V 700 10A samoresetirajuée

mA/12 V 1000 mA

UPOZORENIJE!

Radi sigurnosti vase djece prije uporabe paZljivo proditajte sva upozorenja i napomene. Molimo spremite
ovu uputu za kasniju uporabu. - Ovaj proizvod smije sastaviti iskljucivo odrasla osoba. Proizvod sadrzi
sitne dijelove, ne dopustajte djeci da pomazu u sastavljanju.

¢ Prije montaze uklonite sav ambalaZni materijal i plasti¢ne vreéice te ih nakon montaze zbrinite na
pravilan nacin.

DIJELOVI ZA MONTAZU
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SHEMA DIJELOVA ZA MONTAZU

Napomena: neke dijelove treba pricvrstiti na obje strane proizvoda

NAZIV KOLICIN | BR. | NAZIV KOLICIN

A A
Karoserija |1 2 Vjetrobransk | 1

o staklo

Sjedalo 1 4 Kotac 4
Poklopac 4 6 Retrovizor 1
naplatka
Volan 1

Potreban alat

B~

Odvijac
(nije sadrzano)

Klijesta (nije sadrzano)

v

Klju¢ za vijke (sadrzano)




MONTAZA

¢ Ovaj proizvod smije sastaviti isklju¢ivo odrasla osoba. Sastavljanje mozZe potrajati 40 minuta ili vise.
Nemontirani dijelovi mogu imati opasne, oStre rubove i vrhove te sadrzavati sitne dijelove. Stoga drzite
djecu podalje.

e Prije sastavljanja provijerite jesu li svi dijelovi isporuceni i zbrinite ostatke tek po zavrSetku sastavljanja.
 Potreban alat za montazu: Odvijac (nije sadrzano), klijeSta (nije sadrzano), klju¢ za vijke (sadrzano).

1. MONTAZA PREDNJIH KOTACA

Preokrenite karoseriju.

Stavite M10 odstojnik na prednju osovinu, zatim montirajte jedan od kotaca, stavite daljnji odstojnik i
pric¢vrstite ga pomocu M10 matice. Zatim montirajte i pritegnite poklopac naplatka. NAPOMENA: Koraci
montaze kotaca su identi¢ni na lijevoj i desnoj strani.

2. MIONTAZA STRAZNJIH KOTACA

Prvo montirajte motor na straznju osovinu. Zatim montirajte pokraj motora jedan od kotaca. Potom
dodajte M10 odstojnik i pricvrstite ga pomocéu M10 matice.

Zatim montirajte i pritegnite poklopac naplatka.

NAPOMENA: Koraci montaze kotaca su identi¢ni na lijevoj i desnoj strani.

3. MONTAZA VOLANA

Spojite utikac kabela na volanu s utikagem u zlijebu volana i pozicionirajte kabel u Zlijeb volana. Pritisnite
gumbe na obje strane letve volana i oprezno pritisnite volan u Zlijeb dok se gumbi ne uglave u rupe
zlijeba.

4. PRIKLJUCAK NAPAJANJA ELEKTRICNOM ENERGIIOM



Prije nego Sto ugradite sjedalo morate razvrstati sve prikljucke kabela na bateriji i u drzacu baterije u
skladu s bojama kabela (visi sliku).
Upozorenje! Inverzija anode i katode nije dopustena.

A SIGURNOSNE NAPOMENE O BATERIJAMA!

Ne smiju se koristiti nijedni drugi modeli baterije. Ne kombinirajte nove i rabljene baterije. Jednokratne
baterije se ne smiju puniti.

Bateriju smije puniti samo odrasla osoba.

Prije punjenja izvadite bateriju iz proizvoda. Pravilno prikljucite anodu i katodu.

Pravodobno izvadite istroSene baterije iz proizvoda. Kratko spajanje nije nedopusteno.

Ne koristite suhe baterije.

5. MONTAZA SJEDALA

Pronadite granic¢nik sjedala na vozilu. Poravnajte sjedalo u odnosu na granicnik i pri¢vrstite ga (kako je
prikazano) na obje strane pomo¢u M4*12 vijaka s ravhom glavom.



6. MONTAZA VJETROBRANSKOG STAKLA

e —

Poravnajte Vjetrobransko staklo u odnosu na prorez vozila i pritisnite ga prema dolje kako biste ga
ucvrstili.

7. MONTAZA RETROVIZORA

Stavite lijevi i desni retrovizor na vozilo (kako je prikazano) i oprezno ih pritisnite.



UPUTA ZA KORISTENJE

AMESMITTER

Naprijed @ ® Kocnica

Brzina |’( g Desno
Natrag 'I.\(@ Q g

Lijevo

Prikaz brzine

Odvijte poklopac

° % ®| Umetnite dvije AAA baterije od 1,5 V.

Priruc¢nik za 2,4G daljinski upravljac

[Uparivanjel

Prilikom prve uporabe mora se upariti daljinski upravlja¢, zatim vise nije potrebno daljnje upraivanje. 1.
korak: Uklonite poklopac pretinca za baterije na poledini daljinskog upravljac¢a i umetnite dvije AAA
baterije. (nije sadrzano)

2. korak: Podesite tipku za ukljucivanje na poloZaj isklju¢eno.

3. korak: Drzite tipke ,naprijed” i, natrag” istovremeno pritisnutima dok kontrolna lampica ne poc¢ne
treperiti. Zatim ukljucite vozilo. Kontrolna lampica prestaje treperiti. UspjeSno uparivanje.

Tipke

Brzina: Promjena brzine vozila izmedu visoke brzine (3 svjetla uklju¢ena), srednje brzine (2 svjetla
uklju¢ena) i niske brzine (jedno svjetlo ukljuceno).

Kocnica: Jedanput pritisnite kako biste zakocili i blokirali vozilo. Trepere sve kontrolne lampice. Jedanput
pritisnite kako biste iskljucili blokadu vozila.

Daljinsko upravljanje uvijek ima prednost u odnosu na ru¢no upravljanje, tj. noZzna papucica je izvan
funkcije pri koristenju daljinskog upravljaca. Funkcionira samo ako se ne koristi daljinski upravljac.



UPUTA ZA KORISTENJE

UPOZORENIJE

Izbjegavanje ozljeda i nezgoda s osobnim ozljedama:

¢ Ne ostavljajte djecu s ovim proizvodom bez nadzora. Ovaj se proizvod smije koristiti samo pod
nadzorom odrasle osobe.

¢ Ne koristite vozilo na cestama ili nizbrdicama, u blizini vozila, bazena i drugih opasnih podrucja.
¢ Uvijek nosite obucu prilikom koristenja.

¢ Vozilom upravljati uvijek u sjedec¢em polozaju. Nikada ne ustajati!

¢ Predvidena dob: 3 - 6 godina; Maks. nosivost: 30 kg

¢ Ne koristite proizvod u masi ljudi.

Prije prvog koristenja osigurajte da su izvrseni svi sljedeci koraci:

* Pozor! Prije prve uporabe napunite bateriju 8 do 12 sati. Ne punite dulje od 20 sati! Bateriju ovog
proizvoda smije puniti samo odrasla osoba.

* MontaZu smije izvrsiti samo odrasla osoba. Jedinica za napajanje i dijelovi sklopa su tvornicki montirani.
* Prije koriStenje pricvrstite sve dijelove i pritegnite sve vijke.

Sigurnosni propisi o koristenju

Objasnite djeci i njihovim prijateljima svako od sljedecih sigurnosnih pravila i osigurajte da
su razumijeli ta pravila.

¢ Ovaj proizvod nije opremljen ko¢nicom. Pri koristenju vozila treba nositi kacigu i zastitnu opremu.

¢ Ovaj se proizvod smije koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe.

e Koristite proizvod samo na sigurnim mjestima.

¢ Ne koristite vozilo na cestama ili nizbrdicama, u blizini vozila, bazena i drugih opasnih podrugja.

¢ Ne koristite ovaj proizvod na neravnoj povrsini, npr. u kuéi ili parku.

¢ Nikada ne vozite po mraku. To bi moglo dovesti do neocekivanih opasnosti.

e Preporucuje se da ovaj proizvod ne koristite na mokroj povrsini i nagibima ve¢ima od 15°.

¢ Ne koristite ovoj proizvod na otvorenom dok pada kisa ili snijeg.

¢ Ne mijenjajte naglo izmedu voZnje unaprijed i unatrag. Pricekajte dok se vozilo potpuno ne zaustavi.

¢ Molimo obratite paznju na predvidenu dob i optereéenija.

e Zabranjeno je modificirati sklop ili dodavati neke druge elektri¢éne dijelove.

¢ Redovito provjeravajte kabele.

¢ Prije svakog koriStenja provjerite proizvod kako biste zajamcili sigurnost djeteta.

¢ Djeca ne smiju stajati u blizini vozila tijekom rada. To vrijedi posebice u podruéju kotaca.

¢ Ovaj proizvod ima podesivi sigurnosni pojas, pokazite djetetu kako se pravilno koristi. Vezite sigurnosni
pojas pri svakom koristenju.

Upravljanje (osigurajte da je vozilo uklju¢eno)

.| Prekidac za uklj./isklj.
" Uklj./isklj. svjetla

Naprijed/natrag



NozZna papucica

MP3/MP4 gumb

Vazno!

Izbjegavajte oStedenja na prijenosniku i motorima tako Sto éete prije svake promjene brzine ili smjera
zaustaviti vozilo.

1) Ukljucite napajanje elektricnom energijom.
2) Naprijed A

Pritisnite tipku ,,naprijed”.
Nagazite na noznu papucdicu.
Vozilo se kreée unaprijed.

3) Zaustavljanje o

Pustite noznu papucicu.

4) Natrag V

Pritisnite tipku ,,natrag”.
Nagazite na noZnu papucicu.
Vozilo se kreée unatrag.



MP3 PLAYER

@2 @@ O

1) USB prikljucak: prikljucite USB uredaj, spojite audioizvor i reproducirajte.

2) Glazba/Bluetooth mod : jedanput pritisnite tipku kako biste reproducirali glazbu; ponovno pritisnite
kako biste presli na Bluetooth mod.

3) Nastavi: Pritisnite tipku kako biste presli na sljedeci naslov.

4) Smanjenje glasnoce

5) Povecanje glasnoce

VOLAN

Tipka za glazbu

Tipka za sirenu
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POSTUPAK PUNJENJA
UPOZORENIJE!

* Izbjegavajte opasnosti kao $to su pozar ili strujni udar.

e Koristite originalnu bateriju koja se isporucuje s ovim proizvodom. Ne koristite nikakve druge baterije.
Postoji opasnost od poZzara ili eksplozije.

* Ne koristite bateriju ili punja¢ ovog proizvoda za neke druge proizvode. To moZe dovesti do
pregrijavanja, pozara ili eksplozije.

¢ Ne modificirajte strujni krug na proizvodu. To moze prouzrociti eksploziju ili trajno ostetiti proizvod.
e Ne priklju€ujte izravno mrezne stezaljke. Postoji opasnost od pozara ili eksplozije.

e Drzite tekuéine podalje od punjaca.

e Prilikom punjenja nastaju zapaljivi plinovi. Ne punite bateriju u blizini izvora topline ili zapaljivih
materijala. Punite bateriju na dobro prozraéenom mjestu.

® Za vadene baterije iz vozila koristite pogodan alat. Ne povlacite metalne Zice pri vadenju baterije. To
moze dovesti do pozara.

e Punite bateriju na dobro prozraéenom mjestu.

e Uklonite pregrijane dijelove i odmah operite ruke.

* Ni u kojem slucaju ne otvarajte bateriju. Baterija sadrzi olovo i kisele tvari koje mogu dovesti do
trovanja i hrdanja.

* Ne rastavljajte punjac. Izlozene Zice mogu prouzroditi strujni udar. Punjenje mora izvrsiti odrasla
osoba.

* Pravilno skladistite bateriju. Pad baterije moZe dovesti do trajnog ostecenja.

* Prije punjenja provjerite jesu li strujni krug i dijelovi u dobrom stanju. Ne punite bateriju u slucaju
ostecenja.

* Ne Cekajte dok se baterija potpuno isprazni. Pravodobno napunite bateriju nakon svakog koristenja.
Ako se vozilo ne koristi dulje vrijeme, redovito napunite bateriju svaki mjesec.

e Inverzija anode i katode nije dopustena.

e Osigurajte da baterija ne bude izloZzena. Time bi se djeca mogla ozlijediti.

¢ Ovaj se proizvod uvijek mora koristiti pod nadzorom odrasle osobe.

» Osigurajte da se djeca ne ozlijede i ne padnu pri uporabi ovog proizvoda.

e Prikljucak za punjenje nalazi se ispod sjedala.
¢ Ne podesavajte tipku za ukljucivanje na polozZaj uklju¢eno tijekom punjenja.



¢ Prije prve uporabe napunite bateriju 8 do 12 sati. Ne punite dulje od 20 sati kako biste izbjegli
pregrijavanje!

¢ Pravodobno napunite bateriju, ako primijetite da vozilo postaje sporije tijekom
uobicajene voiZnje.

¢ Pravodobno napunite bateriju nakon svakog koriStenja. Ako se vozilo ne koristi dulje
vrijeme, redovito napunite bateriju svaki mjesec. Trajanje punjenja iznosi 8 - 12 sati,
medutim, ne dulje od 20 sati.

Ll

1. Prikljucak za punjenje nalazi se ispod sjedala.
2. Umetnite punjac u priklju¢ak za punjenje.
3. Umetnite punjac u uti¢nicu i po€nite s punjenjem.

Upozorenje!
Ovaj proizvod je opremljen zastitom tijekom punjenja. Funkcije nisu dostupne tijekom punjenja.



UKLANJANJE SMETNJE

=  Problem: Proizvod se ne krece

Uzrok: Baterija je slaba.

Pravodobno napunite bateriju nakon svakog koristenja. Ako se vozilo ne koristi dulje vrijeme, redovito
napunite bateriju svaki mjesec. Trajanje punjenja iznosi 8 - 12 sati, medutim, ne dulje od 20 sati.

Uzrok: Iskljucivanje putem termickog osiguraca. Ovaj proizvod je opremljen samoresetiraju¢im
osiguracem. Ako je uredaj preopterecen ili se pogreSno koristi, samoresetirajuci osigurac se iskljucuje 5 -
20 sekundi. Zatim se proizvod moze ponovno koristiti. Samoresetirajuéi osigura¢ nalazi se ispod
sjedala(visi sliku).

4 ~, Kako biste izbjegli isklju¢ivanje osiguraca, obratite paznju na sljedece
savjete: ne preopterecujte vozilo. Maksimalna nosivost iznosi 30 kg.
Ne koristite proizvod kao teglece vozilo. Ne vozite po nizbrdicama.
Osigurajte da se kotaci ne zaglave. To moZe dovesti do visoke brzine
Y vrtnje kotaca i pregrijavanja motora.

", Ne koristite proizvod na visokoj temperaturi. Moglo bi do¢i do
pregrijavanja dijelova opreme. Ne modificirajte strujni krug. To moze
dovesti do kratkog spoja.

ol

Uzrok: Vijci na kotacima su olabavili.

Ako su vijci na kotac¢ima labavi, vozilo se viSe ne moze kretati unaprijed. Pomno provijerite sve kotace i
prije svake uporabe osigurajte da su svi vijci pritegnuti.

Uzrok: Prikljucak baterije je labav.

Prije svake uporabe provjerite je li baterija pravilno prikljucena.

Uzrok: Baterija je oStecena

Pravodobno zamijenite bateriju i obratite paznju na da pravilno umetnuta.

Uzrok: Strujni krug je oStecena

Osigurajte da proizvod ne dode u dodir s teku¢inama i pijeskom kako biste izbjegli osteéenje strujnog
kruga. Uzrok: Motor je ostecen.

Potrebno je stru¢no odrzavanje.

=  Problem: Baterija se ne moze napuniti

Uzrok: Prikljucak baterije je labav.

Prije svake uporabe provjerite je li baterija pravilno priklju¢ena.

Uzrok: Punjac nije prikljucen.

Provjerite je li punjac prikljucen i struja ukljucena.

Uzrok: Kvar punjaca. Zagrijava li se punjac tijekom punjenja? Ako ne, mozda je oste¢en. Odmah zamijenite
punjac.

=  Problem: kratko trajanje baterije

Uzrok: Baterija je slaba.

Pravodobno napunite bateriju nakon svakog koristenja. Ako se vozilo ne koristi dulje vrijeme, redovito
napunite bateriju svaki mjesec. Trajanje punjenja iznosi 8 - 12 sati, medutim, ne dulje od 20 sati.
Uzrok: Starenje baterije. Brzina i stupanj starenja baterije ovise o ucestalosti koristenja. Pravodobno
zamijenite bateriju ¢im uocite znakove starenja.



=  Problem: Pojava buke pri punjenju
To je uobicajeno.

=  Problem: Oslobadanje topline pri punjenju
To je uobicajeno.

ODRZAVANIE

e Odrasle bi osobe trebale redovito provjeravati dijelove proizvoda kao $to su baterija, punjac, kabel,
prekidaci i ostali. Provjerite jesu li svi dijelova za montaZu pri¢vrséeni i da nijedan vijak nije labav. Ne
koristite proizvod u slucaju potencijalnih rizika dok se isti ne uklone.

* Provjerite plasti¢ne dijelove na pukotine i puknuéa.

¢ Nakon odredenog vremena koriStenja podmatzite proizvod kako biste izbjegli hrdanje.

o Skladistite proizvod u zatvorenom prostoru. U slucaju padalina prekrijte proizvod vodootpornom
ceradom.

e Drzite ovaj proizvod podalje od izvora topline. Moglo bi doéi do deformacija plasti¢nih dijelova.

¢ Pravodobno napunite bateriju nakon svakog koriStenja. Ako se vozilo ne koristi dulje vrijeme, redovito
napunite bateriju svaki mjesec. Punjenje mora izvrsiti odrasla osoba.

* Ne perite proizvod vodom i sapunicom. To moZe dovesti do oSte¢enja motora i kratkog spoja.

¢ Obrisite proizvod suhom krpom. Kao sredstvo za ¢iS¢enje plasti¢nih dijelova mozete upotrijebiti sredstvo
za poliranje namjestaja koje ne sadrzi vosak. Time ¢ete oCuvati povrsinu.

¢ Ne koristite proizvod na cestama, nizbrdicama i zemljanim putovima i slicno kako biste izbjegli osteéenja
na motoru.

¢ Uvijek iskljucite vozilo, ako ga ne koristite. ® Otkvacite bateriju, ako vozilo ne koristite dulje vrijeme.



ZBRINJAVANJE BATERIJE

e Zabranjeno je samovoljno zbrinjavanje baterija, nego se ista mora odnijeti na recikliranje otpadnog
materijala.

¢ Ne zbrinjavajte bateriju u blizini vatre, jer bi to moglo dovesti do eksplozije ili curenja.

¢ Ne zbrinjavajte bateriju u komunalni otpad. Zakonski je strogo zabranjeno spaljivanje baterije s
komunalnim otpadom.

¢ Odnesite istroSene baterije u sabirni centar ili specijalizirani pogon.

¢ Za viSe informacija o pravilnom zbrinjavanju baterija obratite se lokalnoj upravi. Ne zbrinjavajte ih
samovoljno.

e Prije koriStenja napunite bateriju. Punjenje mora izvrsiti odrasla osoba.

* Punjenje je dopusteno samo unutar navedenog naponskog raspona. ¢ Ne koristite vozilo tijekom
punjenja.

* Redovito provjeravajte uticnice, kabel, kuciste punjaca i ostale dijelove. Vise ne koristite proizvod, ako
uocite ostecenja.

¢ Uklonite poklopac pretinca za baterije na poledini daljinskog upravlja¢a i umetnite dvije AAA baterije
obracajuci paznju na polove baterije. (Zamjenu baterija mora izvrsiti odrasla osoba).

¢ Osigurajte da su anoda i katoda pravilno pozicionirane kod svih baterija.

¢ Jednokratne baterije se ne smiju puniti; izvadite ih iz proizvoda, ako su prazne.

¢ Ne smiju se koristiti nijedni drugi modeli baterije. Ne kombinirajte nove i rabljene baterije.

e Redovito provjeravajte bateriju; ako uocite oStecenja, vise ju ne koristite dok se ne poravi.
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INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE SI UTILIZARE

¢ VVa rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni Tnainte de utilizare.

¢ VVa rugam sa nu folositi vehiculul pe drum. Acesta nu este un mijloc de transport.

e Acest manual contine informatii importante, va rugam sa il pastrati cu grija pentru referinte viitoare.

« Tn scopul imbunétatirii produsului, anumite parti ale produsului, aspectul, ambalajul si metoda de
asamblare pot fi modificate fard notificare prealabild. Tn cazul unor discrepante intre aceste instructiuni si
produs, produsul real este decisiv. Va multumim pentru intelegere!
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INFORMATII DESPRE ACEST PRODUS

Va multumim ca ati ales produsul nostru. Speram ca copiii dumneavoastra se vor bucura de acest produs.
Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni Thainte de utilizare.

Categoria de varsta: 3-6 ani baterie 12V 4,5 AH*112V
7 AH*1

Sarcina maxima sub 30 kg Motor Motor de directie DC 12V-RS380
5500*1 rpm

Motor de actionare DC 12 V-
RS390, 16000*2 rpm sau 1600*4

rpm
material PP Temperatura sub 40 °
Temperatura

Tncircarea Tensiune de intrare: Durata incarcarii | 8-12 ore

100-240V nu mai mult de 20 de ore

50 - 60 Hz

lesire: 12V Siguranta 7A cu autoresetare/

500 mA /12 V 700 10A cu autoresetare

mA/12 V 1000 mA

AVERTISMENT!

Pentru siguranta copiilor dumneavoastra, va rugam sa cititi cu atentie toate avertismentele si
instructiunile Tnainte de utilizare. Pastrati aceste instructiuni pentru consultari ulterioare. - Acest produs
trebuie asamblat numai de catre adulti. Produsul contine piese mici, va rugam sa nu permiteti copiilor sa
va ajute la asamblare.

« indepartati materialul de ambalare si pungile de plastic inainte de asamblare si eliminati-le in mod
corespunzator dupa asamblare.



LISTA DE PIESE PENTRU ASAMBLARE

DENUMIR | IMAGINE CANTITAT | NOT DENUMIRE | IMAGINE CANTITAT | NOTA
E E A E
caroserie a 1 parbriz - 1
Sezut 1 Roata 4 toate
identic
e
element 4 oglinda 1 stanga
de retrovizoar Si
mascare e dreapt
a
volan @ 1 incdrcitor . & 1
suruburi 1 telecoman |1
3 [ @y (7>
da Qg)fa\@@ |
instructiu | = 1 cheie 2
ni de #‘ cu profil
utilizare LT M10




SCHEMA PIESELOR DE ASAMBLARE

Indicatie: unele piese trebuie montate pe ambele parti ale produsului.

DENUMIRE | CANTITA | Nr. | DENUMIRE CANTITA
TE TE

Caroserie 1 2 parbriz 1

Sezut 1 4 Roata 4

Elementde | 4 6 Oglinda 1

mascare retrovizoare

Volan 1

Unelte necesare

i

surubelnita
(nu sunt incluse)

cleste (nu este inclus)

v

cheie (inclusa)




ETAPELE DE ASAMBLARE

e Acest produs trebuie asamblat numai de catre adulti. Asamblarea poate dura 40 de minute sau mai
mult. Piesele neasamblate pot avea muchii sau varfuri ascutite periculoase si pot contine piese mici. Prin
urmare, tineti copiii la distanta.

¢ V3 rugam sa va asigurati inainte de asamblare ca toate piesele enumerate sunt prezente, si eliminati
resturile numai dupa ce asamblarea a fost finalizata.

¢ Unelte de asamblare necesare: surubelnita (nu este inclusa), cleste (nu este inclus), cheie (inclusa).

1. MONTAREA ROTILOR FRONTALE

ntoarceti caroseria.

Puneti un distantier M10 pe axul din fata, apoi montati una dintre roti, atasati un alt distantier si fixati-l cu
o piulita M10. Montati capacul de roata si strangeti-l in mod corespunzator. INDICATIE: Pasii pentru
montarea rotilor sunt identici la stanga si la dreapta.

2. MONTAREA ROTILOR POSTERIOARE

Mai intdi montati motorul pe axul din spate. Apoi montati una dintre roti langa motor. Dupa care adaugati
un distantier M10 si fixati-l cu o piulita M10.

Montati capacul de roata si strangeti-l in mod corespunzator.

INDICATIE: Pasii pentru montarea rotilor sunt identici la stanga si la dreapta.

3. MONTAREA VOLANULUI

Conectati conectorul de pe volan cu cel din santul de directie si plasati cablul in santul de directie. Apoi
tineti butoanele de pe ambele parti ale coloanei de directie si impingeti usor volanul in canelura pana
cand butoanele se blocheaza in orificiile din canelura.

4. CONECTAREA LA SURSA DE ALIMENTARE



Tnainte de a instala scaunul, trebuie sa potriviti toate conexiunile cablurilor de pe acumulator si din
suportul acumulatorului in functie de culorile cablurilor (a se vedea ilustratia).
Atentie! Inversarea anodului si a catodului nu este permisa.

A INDICATII DE SIGURANTA PENTRU ACUMULATOARE

Nu pot fi utilizate alte modele de acumulatoare. Nu este permisa utilizarea de baterii noi impreuna cu
baterii uzate. Este interzisa incarcarea bateriilor care nu sunt reincarcabile.

Acumulatoarele pot fi incarcate numai de catre adulti.

indepértati acumulatorul din compartimentul produsului fnainte de reincircare. Conectati anodul si
catodul in mod corespunzator.

Indepartati bateriile uzate din produs in timp util. Scurtcircuitarea nu este permisa.

Nu utilizati baterii uscate.

5. MONTAREA SEZUTULUI

Localizati dispozitivul de limitare a scaunului pe vehicul. Aliniati scaunul cu dispozitivul de limitare si fixati-
| (precum ilustrat) pe ambele parti ale scaunului cu 12 suruburi cu cap plat M4.



6. MONTAREA PARBRIZULUI

i

Aliniati parbrizul cu locasul vehiculului si apasati in jos pentru a-l fixa.

7. MONTAREA OGLINZILOR

Atasati oglinzile laterale din stanga si dreapta la vehicul (precum ilustrat) si apdsati usor.



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

AMESMITTER

inainte I’(@ ® frana

viteza S dreapta
inapoi 'I.\(@ Q a

Stanga

indicator de viteza

Desurubati capacul

° % ®| Introduceti 2 baterii AAA (1,5 V).

Manual de utilizare telecomanda 2,4 G

[Cuplare (Paring) ]

Telecomanda trebuie sa fie imperecheata la prima utilizare, dupa care nu mai este necesara o noua
imperechere. Pasul 1: scoateti capacul bateriei de pe partea din spate a telecomenzii si introduceti 2
baterii uscate AAA. (nu sunt incluse)

Pasul 2: opriti alimentarea vehiculului din buton.

Pasul 3: tineti apasate simultan butoanele ,inainte” si ,,inapoi” pana cand lumina indicatoare clipeste.
Porniti apoi vehiculul. Indicatorul luminos nu mai clipeste. imperecherea a avut succes.

Butoane

Viteza: comutarea vitezei vehiculului intre viteza mare (3 lumini aprinse), viteza medie (2 lumini aprinse)
si viteza mica (o lumina aprinsa).

Frana: apasati o data pentru a frana si a bloca vehiculul. Toate luminile indicatoare clipesc. Apasati din
nou pentru a debloca vehiculul.

Telecomanda are prioritate fata de comanda manuala, adica pedala de picior nu are nicio functie atunci
cand se utilizeaza telecomanda. Pedala functioneaza numai atunci cand telecomanda nu este utilizata.



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

AVERTISMENT

Prevenirea vatamarilor si a accidentelor care implica vatamari corporale:

* Nu va lasati copilul nesupravegheat cu acest produs. Acest produs poate fi folosit doar sub
supravegherea adultilor.

¢ Nu mergeti niciodata pe drumuri sau pe pante, in apropierea vehiculelor sau a piscinelor si in alte zone
periculoase.

e Purtati intotdeauna pantofi atunci cand utilizati produsul.

e Folositi intotdeauna jucaria stand jos. Nu va ridicati niciodata in picioare.

e Varsta recomandata: 3-6 ani; sarcind maxima: 30 kg

¢ Nu utilizati produsul in multime.

Va rugam sa va asigurati ca toti pasii de mai jos au fost efectuati inainte de

prima utilizare:

e Atentie! Tncarcati produsul intre 8 si 12 ore Thainte de prima utilizare. Nu incdrcati timp de mai mult de
20 de ore! Acest produs poate fi incarcat numai de catre adulti.

¢ Produsul trebuie asamblat de catre un adult. Unitatea de alimentare si componentele circuitului sunt
preasamblate.

* Fixati bine toate piesele si strangeti toate suruburile Tnainte de utilizare.

Instructiuni de siguranta pentru utilizare

Va rugam sa le explicati copiilor dumneavoastra si colegilor acestora de joaca fiecare
dintre urmatoarele reguli de siguranta si sa va asigurati ca le inteleg.

¢ Acest produs nu este echipat cu o frana. Este necesara purtarea unei casti si a dispozitivelor de protectie
in timpul utilizarii produsului.

¢ Acest produs poate fi folosit doar sub supravegherea adultilor.

e Utilizati produsul numai in locuri sigure.

e Nu mergeti niciodata pe drumuri sau pe pante, in apropierea vehiculelor sau a piscinelor si in alte zone
periculoase.

* Folositi acest produs pe un teren plan, de exemplu, intr-o casa sau intr-un parc.

¢ Nu va deplasati niciodata in intuneric. Acest lucru ar putea duce la pericole neasteptate.

¢ Se recomanda sa nu se utilizeze acest produs pe teren umed si nici pe pante mai mari de 15.

¢ Nu utilizati acest produs in exterior, pe ploaie sau zapada.

e Nu treceti brusc de la mers fnainte la mers inapoi. Asteptati pana cand vehiculul s-a oprit complet.

¢ V3 rugam sa tineti cont de cerintele de varsta si de limitele de incarcare.

e Este interzisa modificarea circuitului sau adaugarea altor piese electrice.

» Verificati periodic cablurile.

» Verificati produsul inainte de fiecare utilizare pentru a asigura siguranta copilului.

¢ Copiii nu trebuie sa stea in apropierea vehiculului in timpul functionarii. Acest lucru este valabil in
special in zona rotilor.

® Acest produs dispune de o centura de siguranta reglabila: va rugam sa le aratati copiilor dumneavoastra
cum sa o foloseasca in mod corespunzator. Aceasta trebuie pusa la fiecare utilizare.

Functionare (asigurati-va ca vehiculul este pornit)



Buton de pornire/oprire
Luminad aprinsa/stinsa

Tnainte/inapoi

Pedala

Buton MP3/MP4

Important!

Preveniti deteriorarea cutiei de viteze si a motoarelor oprind vehiculul inainte de fiecare schimbare de
viteza sau directie.

1) Porniti sursa de alimentare.
2) Tnainte A

Apasati butonul ,,inainte”.
Actionati pedala de picior.
Vehiculul se deplaseaza inainte.
3) Stop o

Eliberati pedala de picior.

4) inapoi V

Apasati butonul ,,inapoi”.
Actionati pedala de picior.
Vehiculul se deplaseaza inapoi.



MP3 PLAYER

@2 @@ O

1) Port USB: conectati un dispozitiv USB, conectati sursa audio si redati.

2) Modul muzicd/modul Bluetooth: apasati butonul o data pentru a reda muzica; apasati din nou pentru a
comuta la modul Bluetooth.

3) Urmator: apasati butonul pentru a trece la urmatoarea piesa.

4) Reduce volum.

5) Mareste volumul.

VOLAN

Tasta muzica

Buton de claxon




SCHEMA ELECTRICA
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PROCES DE INCARCARE

AVERTISMENT!

e Evitati pericolele precum incendii sau socuri electrice.

e Utilizati bateria originala furnizata cu acest produs. Nu utilizati nicio alta baterie. Exista un risc de
incendiu sau de explozie.

* Nu folositi bateria sau incarcatorul acestui produs pentru alte produse. Acest lucru poate duce la
supraincalzire, incendiu sau explozie.

* Nu aduceti nicio modificare la circuitele acestui produs. Acest lucru poate provoca un incendiu sau o
explozie sau poate deteriora permanent produsul.

* Nu conectati direct bornele de retea. Exista un risc de incendiu sau de explozie.

e Tineti lichidele la distanta de incarcatoare.

e Tn timpul Incarcarii se produc gaze inflamabile. Prin urmare, nu incircati acest produs in apropierea
surselor de cdldurd sau a materialelor inflamabile. Tncdrcati bateria intr-un loc bine ventilat.

e Utilizati o unealta adecvata pentru a scoate bateria din vehicul. Nu trageti de firele metalice pentru a
scoate bateria. Acest lucru poate provoca un incendiu.

e Incircati bateria intr-un loc bine ventilat.

« Indepartati piesele supraincilzite si spalati-va imediat pe maini.

* Nu deschideti bateria sub nicio forma. Acesta contine plumb si substante acide care pot duce la
otravire si coroziune.

e Nu dezasamblati incdrcitorul. Firele expuse pot provoca socuri electrice. incrcarea trebuie s fie
efectuata de catre adulti.

e Depozitati bateria in mod corespunzator. Daca scapati bateria, aceasta poate fi deteriorata
permanent.

e Tnainte de incarcare, asigurati-va ca circuitul si piesele sunt in stare buna. Nu incdrcati acumulatorul
daca acesta prezinta deteriorari.

 Nu asteptati pana cand bateria este complet descarcatd. incdrcati produsul in timp util dup4 fiecare
utilizare. Daca nu utilizati autovehiculul pentru o perioada lunga de timp, va rugam sa il incarcati in mod
regulat in fiecare luna.

e Inversarea anodului si a catodului nu este permisa.

* Asigurati-va ca bateria nu este expusa. Acest lucru ar putea cauza ranirea copiilor.

e Utilizati intotdeauna acest produs sub supravegherea unui adult.

e Atunci cand utilizati acest produs, aveti grija ca copiii sa nu cada si sa nu se raneasca.




* Portul de incarcare este situat sub scaun.
¢ Dezactivati butonul de pornire al vehiculului in timpul incarcarii.
e incdrcati produsul intre 8 si 12 ore inainte de prima utilizare. Nu incarcati mai mult de 20 de ore pentru

a evita supraincalzirea!

¢ VVa rugam sa incarcati la timp daca observati ca masina incetineste in timpul condusului
normal.

* Tncarcati in timp util dupa fiecare utilizare. Dac3 nu utilizati autovehiculul pentru o
perioada lunga de timp, va rugam sa 1l incarcati in mod regulat in fiecare luna. Timpul de
incarcare este de 8-12 ore de fiecare dat3,

dar nu mai mult de 20 de ore.

1. Portul de incarcare se afla sub scaun.
2. Conectati incarcatorul la portul de incarcare.
3. Introduceti incarcatorul in priza si incepeti incarcarea.

Atentie!
Acest produs este echipat cu un dispozitiv de protectie la incircare. in timpul incarcarii nu este disponibild
nicio functie.



REMEDIEREA PROBLEMELOR

=  Problema: produsul nu se misca

Cauza: baterie descarcata.

Tncarcati produsul in timp util dupé fiecare utilizare. Daca nu utilizati autovehiculul pentru o perioad3
lunga de timp, va rugam sa il incarcati Tn mod regulat in fiecare luna. Durata procesului de incdrcare este
de 8-12 ore si nu trebuie sa depdseasca 20 ore.

Cauza: oprire de siguranta termica. Produsul este prevazut cu o siguranta care se reseteaza in mod
automat. Daca aparatul este suprasolicitat sau este utilizat in mod incorect, siguranta cu autoresetare
este dezactivata timp de 5-20 de secunde. Dupa aceea, produsul poate fi utilizat din nou. Siguranta cu
resetare automata se afla sub scaun (a se vedea ilustratia).

'l ~, Pentru a evita deconectarea sigurantei, respectati urmatoarele
sfaturi: nu suprasolicitati vehiculul. Sarcina maxima suportata este
de 30 kg.

Nu folositi acest produs drept tractor. Nu conduceti in pante.
Asigurati-va ca rotile nu raman blocate. Acest lucru va face ca rotile
sa se roteasca la o viteza mare, iar motoarele sa se supraincalzeasca.

— " Nu utilizati acest produs la temperaturi ridicate. Se poate produce
AN supraincalzirea componentelor acestuia. Nu efectuati nicio
modificare a circuitului. Acest lucru poate provoca un scurtcircuit.
Cauza: suruburile de pe roti sunt slabite.
Daca suruburile de pe roti sunt slabite, vehiculul nu va putea inainta. Verificati cu atentie toate rotile si
asigurati-va ca toate suruburile sunt stranse Tnhainte de fiecare utilizare.
Cauza: conectorul bateriei este slabit.
Asigurati-va Tnainte de fiecare utilizare ca bateria este conectata in mod corespunzator.
Cauza: bateria este deteriorata.
Tnlocuiti bateria la timp si asigurati-va c3 este introdusa corect.
Cauza: circuitul electric este deteriorat.
Evitati contactul produsului cu lichidele si nisipul pentru a preveni deteriorarea circuitului. Cauza: Motorul
este defect.
Este necesara o intretinere profesionala.

=  Problema: bateria nu poate fi incarcata

Cauza: conectorul bateriei este slabit.

Asigurati-va Tnainte de fiecare utilizare ca bateria este conectata in mod corespunzator.

Cauza: Incdrcitorul nu este conectat la o priza.

Asigurati-va ca incarcatorul este conectat la o priza functionala.

Cauza: incircatorul nu functioneazd. incdrcitorul se incdlzeste in timpul incircarii? Dacs nu, atunci s-ar
putea ca incarcatorul sa fie deteriorat. Va rugam sa inlocuiti incarcatorul imediat.

=  Problema: durata scurta de viata a bateriei
Cauza: baterie descarcata.



incdrcati in timp util dupa fiecare utilizare. Daca nu utilizati autovehiculul pentru o perioada lunga de
timp, va rugam sa il incarcati in mod regulat in fiecare luna. Durata procesului de incarcare este de 8— 12
ore si nu trebuie sa depaseasca 20 ore.

Cauza: imbatranirea bateriei. Rata si gradul de imbatranire al bateriei depind de frecventa cu care aceasta
a fost utilizata. Va rugam sa inlocuiti bateria in timp util daca aceasta prezinta semne de imbatranire.

=  Problema: apar zgomote in timpul incarcarii
Acest lucru este normal.

=  Problema: se genereaza caldura in timpul incarcarii
Acest lucru este normal.

MENTENANTA

e Adultii ar trebui sa verifice periodic componentele acestui produs, de exemplu bateria, incarcatorul,
cablurile, intrerupatoarele si altele. Asigurati-va ca toate piesele de montare sunt bine fixate si ca niciun
surub nu este slabit. Tn cazul in care existd potentiale riscuri, nu mai utilizati produsul pan& cand acestea
nu sunt remediate.

¢ Asigurati-va ca piesele din plastic ale acestui produs nu sunt crapate sau rupte.

e Lubrifiati produsul dupa o anumita perioada de utilizare pentru a preveni ruginirea.

e Depozitati produsul intr-o incdpere inchisa. in caz de vreme ploioasa, acoperiti produsul cu o prelats
impermeabila.

e Pastrati acest produs departe de sursele de caldura. Se poate produce deformarea pieselor din plastic.
e incdrcati in timp util dupa fiecare utilizare. Daca nu utilizati autovehiculul pentru o perioad3 lungs de
timp, vd rugdm s& 1l incarcati in mod regulat in fiecare lun. Incdrcarea trebuie s fie efectuata de citre
adulti.

¢ Nu spalati autovehiculul cu apa si sapun. Acest lucru poate deteriora motoarele si poate provoca un
scurtcircuit.

* A se curata doar cu o laveta uscata. Pentru a curata piesele din plastic utilizati o solutie de lustruit
pentru mobila fara ceara. Astfel veti imbunatati aspectul acestora.

* Pentru a evita deteriorarea motoarelor si a circuitelor, nu utilizati acest produs in zone cum ar fi
drumuri, poteci, pante si drumuri cu pietris, etc.

e Opriti vehiculul intotdeauna atunci cand nu il folositi. Scoateti bateriile daca planuiti sa nu utilizati
vehiculul pentru o perioada mai indelungata.



ELIMINAREA ACUMULATORULUI

e Acumulatorul trebuie sa fie reciclat si nu poate fi eliminat la intamplare.

¢ Nu aruncati bateria Tn apropierea focului, deoarece aceasta poate provoca explozii si scurgeri.

¢ Nu aruncati acumulatorul cu deseurile menajere. Eliminarea bateriilor impreuna cu deseurile menajere
este strict interzisa prin lege.

¢ Returnati bateriile uzate la un punct de colectare sau la o companie specializata.

¢ Va rugdam sa contactati unitatile responsabile in ceea ce priveste eliminarea corecta a bateriilor. Nu le
aruncati dumneavoastra.

e Incdrcati complet acumulatorul inaintea utilizarii. Incircarea trebuie sa fie efectuatd de citre adulti.

e incdrcarea poate fi efectuatd numai in intervalul de tensiune specificat. Nu conduceti vehiculul in timpul
incarcarii.

» Verificati in mod regulat prizele, cablurile, carcasa incarcatorului si alte piese. Nu mai utilizati produsul
daca acesta prezinta vreun semn de deteriorare.

¢ Ridicati capacul compartimentului bateriei de pe spatele telecomentzii si introduceti doua

baterii AAA, aliniind corect polaritatile. (Inlocuirea bateriei trebuie efectuatd de cdtre un adult).

e Asigurati-va ca anodul si catodul sunt amplasate corect.

¢ Nu incarcati bateriile nereincarcabile; scoateti-le din produs atunci cand sunt descarcate.

¢ Nu pot fi utilizate alte modele de acumulatoare. Nu este permisa utilizarea de baterii noi impreuna cu
baterii uzate.

e Verificati acumulatorul in mod regulat; daca gasiti vreo deteriorare, nu 1l mai utilizati pana cand nu a
fost reparat.

HE® CE
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MONTERINGS- OCH BRUKSANVISNING

e Lds igenom den har bruksanvisningen noggrant fore anvandning.

e Anvand inte fordonet pa vagen. Det ar inte ett transportmedel.

¢ Den har handboken innehaller viktig information, férvara den noga fér framtida referens.

e | syfte att forbattra produkten kan delar av produkten, utseende, forpackning och monteringssatt
andras utan féregaende meddelande. | handelse av avvikelser mellan den har handboken och produkten

ska den faktiska produkten galla. Tack for visad hansyn!
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OM DEN HAR PRODUKTEN

Tack for att du har valt var produkt. Vi hoppas att dina barn kommer att tycka om att anvdnda den hér

produkten. Lds igenom den har bruksanvisningen noggrant fére anvandning.
Avsedd aldersgrupp 3-6ar Batteri 12V 4,5 AH*112V
7 AH*1
Belastningsvikt under 30 kg Motor Styrmotor DC 12V-RS380
RPM5500*1

Drivmotor DC 12 V-RS390
RPM16000*2 eller RPM1600*4

Material PP Optimal under 40°
Temperatur
Ladda Ingang: 100-240V Laddningstid 8-12 timmar
50-60 Hz Inte langre an 20 timmar
Utgang: 12V sakring 7A sjalvaterstallning/
500 mA/12 VvV 700 10A sjalvaterstallning

mA/12 V 1000 mA

VARNING!

F
d
P

or dina barns sakerhet bor du ldsa alla varningar och anvisningar noggrant innan du anvander den. Spara
enna bruksanvisning for framtida behov. Denna produkt far endast monteras av en vuxen person.
rodukten innehaller sma delar; Iat inte ditt barn hjalpa till med monteringen.

Ta bort forpackningsmaterial och plastpasar fére montering och atervinn dem pa ratt satt efter

monteringen.

LISTA OVER DELAR FOR MONTERINGEN
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SCHEMA OVER MONTERINGSDELAR

Instruktion: Vissa delar ska sattas fast pa produktens bada sidor.

BETECKN- | ANTAL Nr | BETECKNING | ANTAL
ING

Kaross 1 2 Vindruta 1

Sits 1 4 | Hjul 4
Dekorhjuls | 4 6 Backspeglar | 1

kydd

Ratt 1

Nodvandiga verktyg

5

Skruvmejsel
(medfoljer ej)

Tang (medfoljer ej)

v

Skiftnyckel (medfoljer)




MONTERINGSSTEG

¢ Denna produkt far endast monteras av en vuxen person. Monteringen kan ta 40 minuter eller langre.
Omonterade delar kan ha farliga vassa kanter eller spetsar och innehalla smadelar. Hall darfér borta fran
barn.

* Se till att alla listade delar finns med fore montering och slang endast rester efter avslutad montering.
¢ Nodvandiga monteringsverktyg: Skruvmejsel (medfoljer ej), tdng (medfoljer ej), skiftnyckel (medfoljer).

1. MONTERA FRAMHJULEN

Vand pa karossen.

Satt en M10 bricka pa framaxeln, montera sedan ett av hjulen, satt pa ytterligare en bricka och fast den
med en M10 mutter. Montera sedan dekorhjulskyddet och dra at det. OBS: Stegen fér monteringen av
hjulen ar desamma pa vanster och hoger sida.

2. MONTERA BAKHJULEN

Montera forst motorn pa bakaxeln. Montera sedan ett av hjulen bredvid motorn. Ldgg sedan till en M10
bricka och fast den med en M10 mutter.

Montera sedan dekorhjulskyddet och dra at det.

OBS: Stegen for monteringen av hjulen dr desamma pa vanster och hoger sida.

3. MONTERING AV RATTEN

Anslut kabelkontakten pa ratten till kontakten i halet pa rattstangen och placera kabeln i 6ppningen. Hall
sedan fast knopparna pa bada sidor av rattstangen och tryck forsiktigt in ratten i sparet tills knopparna
lases fast i halen i sparet.

4. ANSLUT STROMFORSORININGEN



Innan du monterar satet ska du ordna alla kabelanslutningar pa batteriet och i batterihallaren i enlighet
med kablarnas farg (se bild).
Varning! Det ar inte tilldtet att vanda pa anod och katod.

A SAKERHETSANVISNINGAR FOR BATTERIER.

Man far inte anvanda andra batterimodeller. Det ar inte tillatet att anvdanda nya batterier tillsammans
med begagnade batterier. Batterier som inte ar laddningsbara far inte laddas.

Laddningsbara batterier far endast laddas av en vuxen person.

Avlagsna batteriet fran produkten innan du laddar det. Anslut alltid anoden och katoden pa ratt satt.
Avladgsna forbrukade batterier fran produkten i god tid. Det ar inte tillatet att kortsluta.

Anvand inte torra batterier.

5. MONTERING AV SATET

Lokalisera satesbegransningsanordningen pa fordonet. Rikta in sdtet med begrdansningsanordningen och
fast den (enligt bilden) pa bada sidor av satet med M4*12 plattskruvar.



6. MONTERA VINDRUTAN

i

Rikta vindrutan mot fordonets spar och tryck ner den for att sdkra den.

7. MONTERING AV BACKSPEGELN

Montera de vanstra och hogra sidospeglarna pa fordonet (enligt bilden) och tryck forsiktigt nedat for att
fasta dem.



BRUKSANVISNING

Framat Broms
Hastighet Hoger

Bakat
Lankar

Hastighetsindikator

Skruva loss locket.

° % ®| sattin 2 AAA-batterier (1,5 V).

Instruktionsbok 2,4G fjarrkontroll

[Parning]

Fjarrkontrollen maste paras ihop forsta gangen den anvands, darefter behdvs ingen ytterligare parning.
Steg 1: Avlagsna batterifackets lock pa fjarrkontrollens baksida och séatt in 2 torra AAA-batterier.
(medfdljer ej)

Steg 2: Stang av stromknappen pa fordonet.

Steg 3: Hall ned knapparna for framat och bakat samtidigt tills indikatorlampan bérjar blinka. Sla sedan pa
fordonet. Indikatorlampan slutar blinka. Framgangsrik parning.

Knappar

Hastighet: Vaxlar fordonets hastighet mellan hog hastighet (3 lampor tands), medelhastighet (2 lampor
tands) och lag hastighet (en lampa tands).

Broms: Tryck en gang for att bromsa och lasa bilen. Alla indikatorlampor blinkar. Tryck en gang till for att

frigbra bromsen.
Fjarrkontrollen har foretrade framfér den manuella kontrollen, dvs. fotpedalen ar icke-fungerande nar
fjarrkontrollen anvdnds. Den fungerar endast nar fjarrkontrollen inte anvands.



BRUKSANVISNING

VARNING

Forhindra olyckor som leder till kroppsskador:

e Lamna aldrig ditt barn utan uppsikt med denna produkt. Denna produkt far endast anvandas under
uppsikt av en vuxen person.

e Kor aldrig pa vagar eller backar, nara fordon eller simbassanger och i andra farliga omraden.

e Man ska alltid ha pa sig skor vid anvandningen.

¢ Anvand alltid leksaken sittande. Sta aldrig upp.

o Alderskrav: 3-6 &r; max. belastningsvikt: 30 kg

¢ Anvand inte produkten i en folksamling.

Kontrollera att alla foljande steg har utférts innan du anvander den forsta

gangen:

e OBS! Ladda produkten fére anvandning i 8-12 timmar. Ladda inte langre @an 20 timmar. Denna produkt
far endast laddas av en vuxen person.

e Monteringen far endast goras av en vuxen person. Adaptern och kretsdelarna ar redan formonterade.
e Fast alla delar ordentligt och dra at alla skruvar fére anvandning.

Sakerhetsregler for anvandning
Forklara var och en av foljande sakerhetsregler for dina barn och deras lekkamrater och se

till att de forstar dem.

¢ Produkten ar inte utrustad med bromsar. Bar alltid hjalm och skyddsutrustning nar du anvander
produkten.

¢ Den har produkten far endast anvdandas under uppsikt av en vuxen person.

¢ Anvand produkten endast pa sdkra platser.

e Kor aldrig pa vagar eller backar, nédra fordon eller simbassanger och i andra farliga omraden.

¢ Anvand den har produkten pa plana ytor, t.ex. i ett hus eller en park.

e Kor aldrig i morker. Det kan leda till att ovantade risker.

* Det rekommenderas att produkten inte anvands pa vata ytor eller pa lutningar som &r storre an 15°.

e Anvand inte produkten utomhus i regn eller sno.

e Vaxla inte plotsligt mellan kérning framat och bakat. Vanta sedan tills fordonet har stannat helt.

¢ Observera de lokala alderskraven och belastningsgranserna.

e Det ar forbjudet att andra kretsen eller ldgga till andra elektriska delar.

e Kontrollera kabeln regelbundet.

¢ Kontrollera produkten fore varje anvandning for att sdkerstalla barnets sdkerhet.

e Barn far inte sta i ndrheten av fordonet néar det ar under drift. Detta galler sarskilt omradet runt hjulen.
¢ Den har produkten har ett justerbart sdkerhetsbilte, visa dina barn hur de ska anvanda det pa ratt satt.
Anvand sakerhetsbaltet vid varje anvandning.

Anvandning (Se till att fordonet ar paslaget.)

Pa/av-knapp
Ljus pa/av



Framat/bakat

Pedal

MP3/MP4 knapp

Viktigt!

Forhindra skador pa vaxelladan och motorerna, innan du dndrar hastighet eller riktning, genom att

1) sla pa strommen.

2) Framat A

Tryck pa “Framat” knappen.
Tryck pa pedalen.

Bilen kor framat.

3) Stopp ©

Slapp pedalen.

4) Bakat V

Tryck pa ”"Bakat” knappen.
Tryck pa pedalen.

Bilen kor bakat.



MP3-SPELARE

@2 @@ O

1) USB-ingang: anslut en USB-enhet, anslut ljudkéallan och spela upp.

2) Musik/Bluetooth-lage : Tryck pa knappen en gang for att spela upp musik, tryck igen for att byta till
Bluetooth-lage.

3) Vidare: Tryck pa knappen for att ga till nasta spar.

4) Minska volymen.

5) HGj volymen.

RATT

Musikknapp

Signalhornknapp
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LADDNINGSPROCESS
VARNING!

e Undvik faror som brand eller elst6tar.

e Anvand det laddningsbara originalbatteriet som medféljer den har produkten. Anvand inte nagot
annat laddningsbart batteri. Det finns risk for brand eller explosion.

e Anvand inte produktens batteri eller laddare for andra produkter. Detta kan leda till dverhettning,
brand eller explosion.

e GOr inga andringar i den har produktens kretsar. Detta kan orsaka brand eller explosion eller skada
produkten permanent.

e Anslut inte natklammorna direkt. Det finns risk for brand eller explosion.

e Hall vatskor borta fran laddare.

e Brandfarliga gaser bildas under laddningen. Ladda darfor inte produkten i narheten av varmekallor
eller brannbara material. Ladda batteriet pa en vélventilerad plats.

e Anvand ett lampligt verktyg for att ta bort batteriet fran fordonet. Dra inte i metalltradar for att ta
bort batteriet. Detta kan orsaka brand.

e Ladda batteriet i ett val ventilerat utrymme.

e Avldagsna overhettade delar och tvatta handerna omedelbart.

e Oppna inte batteriet under ndgra omstindigheter. Det innehaller bly och sura Zmnen som kan orsaka
forgiftning och korrosion.

e Ta inte isdr laddaren. Exponerade ledningar kan orsaka en elstot. Laddningen maste goras av vuxna.
e FOrvara batteriet pa ratt satt. Om du tappar batteriet kan det skadas permanent.

e Kontrollera att kretsen och delarna &r i gott skick innan laddning. Ladda inte batteriet om det ar
skadat.

¢ Vanta inte tills batteriet ar helt tomt. Ladda produkten i god tid efter varje anvdandning. Om du inte
anvander fordonet under en langre tid bor du ladda det regelbundet varje manad.

e Det ar inte tillatet att vanda pa anod och katod.

e Se till att batteriet inte ar exponerat. Detta kan leda till att barn skadas.

e Anvand alltid produkten under uppsikt av en vuxen person.

* Nar du anvander den har produkten ska du se till att barn inte ramlar och skadar sig.

¢ Laddningsporten finns under sétet.
¢ Stang av strombrytaren pa fordonet under laddning.




e Ladda produkten fére anvandning i 8-12 timmar. Ladda inte langre dan 20 timmar for att undvika
overhettning.

e Ladda i tid om du marker att bilen saktar ner under normal korning.

¢ Ladda i god tid efter varje anvandning. Om du inte anvander fordonet under en langre
tid bor du ladda det regelbundet varje manad. Laddningstiden &r 8-12 timmar per gang,
men inte langre an 20 timmar.

1. Laddningsporten finns under satet.
2. Satt in laddaren i laddningsporten.
3. Satt in laddaren i eluttaget och bérja laddningen.

Varning!
Den har produkten ar utrustad med ett laddningsskydd. Inga funktioner ar tillgangliga under laddning.



FELSOKNING

=  Problem: Fordonet ror sig inte.

Orsak: Batteriet ar lagt.

Ladda produkten i god tid efter varje anvandning. Om du inte anvander fordonet under en langre tid bor
du ladda det regelbundet varje manad. Laddningstiden ar 8-12 timmar per gang, men inte langre an 20
timmar.

Orsak: Avstangning av den termiska sakringen. Den har produkten ar utrustad med en sjalvaterstallande
sakring. Om produkten 6verbelastas eller anvands felaktigt kommer den sjalvaterstéllande sakringen att
stangas av i 5-20 sekunder. Darefter kan produkten anvandas igen. Den sjalvaterstallande sdkringen finns
under satet (se bild).

il ~, For att undvika att sakringen stangs av, observera féljande rad:

Overlasta inte fordonet. Den maximala belastningsvikten ar 30 kg.

Anvand inte den har produkten som ett dragfordon. Kor inte i

backar.

N\, Se till att hjulen inte fastnar. Detta leder till att hjulen roterar med
\ hog hastighet och att motorerna dverhettas.

Anvand inte produkten i hog varme. Utrustningskomponenterna kan
AN overhettas. Gor inga andringar i kretsen. Detta kan orsaka en
kortslutning.

Orsak: Skruvarna pa hjulen har lossnat.

Om skruvarna pa hjulen ar l6sa kan fordonet inte langre kéra framat. Kontrollera alla hjul noggrant och se
till att alla skruvar &r atdragna fore varje anvandning.

Orsak: Batterikontakten ar 16s.

Kontrollera att batteriet ar korrekt anslutet fore varje anvandning.

Orsak: Batteriet ar skadat.

Byt ut batteriet i tid och se till att det sitter i ratt lage.

Orsak: Kretsen ar skadad.

Se till att produkten inte kommer i kontakt med vatskor och sand for att undvika skador pa kretsen.
Orsak: Motorn ar skadad.

Det kravs professionellt underhall.

=  Problem: Batteriet laddas inte.

Orsak: Batterikontakten ar 16s.

Kontrollera att batteriet ar korrekt anslutet fore varje anvandning.

Orsak: Batteriladdaren ar inte ansluten till stromkalla.

Kontrollera att laddaren &r inkopplad och att strommen &r pa.

Orsak: Fel pa laddaren. Blir laddaren varm nar den laddas? Om inte, kan den vara skadad. Byt ut laddaren
omedelbart.

=  Problem: kort batteritid.

Orsak: Batteriet ar lagt.

Ladda i god tid efter varje anvandning. Om du inte anvander fordonet under en langre tid bor du ladda
det regelbundet varje manad. Laddningstiden dr 8— 12 timmar per gang, men inte langre dan 20 timmar.



Orsak: Batteriets aldrande. Hur snabbt och hur mycket ett batteri aldras beror pa hur ofta det anvands.
Avldgsna batteriet fran produkten innan du laddar det.

=  Problem: Buller under laddning
Detta ar normalt.

=  Problem: Varmeutveckling under laddning
Detta ar normalt.

SKOTSEL

¢ Vuxna bor regelbundet kontrollera produktens delar, t.ex. batteri, laddare, kablar, strombrytare och
andra delar. Kontrollera att alla monteringsdelar ar val fastsatta och att ingen skruv ar [6s. Om det finns
nagra potentiella risker ska du sluta anvdnda produkten tills de har eliminerats.

e Kontrollera att plastdelarna pa den har produkten inte ar spruckna eller trasiga.

* Smorj produkten efter en viss anvandningsperiod for att forhindra rost.

e Forvara produkten i ett slutet rum. Tack produkten med en vattentat presenning nar det ar vatt vader.
¢ Hall produkten borta fran varmekallor. Det kan orsaka deformation av plastdelarna.

e Ladda i god tid efter varje anvandning. Om du inte anvander fordonet under en langre tid bér du ladda
det regelbundet varje manad. Laddningen maste goras av vuxna.

* Rengor inte produkten med vatten och tval. Detta kan skada motorerna och orsaka kortslutning.

* Torka av med en torr trasa. Som rengoringsmedel kan du anvdanda en moébelpolish utan vax for att torka
av plastdelarna. Detta kommer att forbattra ytan.

e For att undvika skador pa motorer och kretsar far du inte anvanda den héar produkten i omraden som
vagar, stigar, backar, grusvagar osv.

e Stang alltid av fordonet nar det inte anvands. Koppla bort batteriet om du inte ska anvanda fordonet
under en langre tid.



KALLSORTERING AV BATTERIET

e Batteriet maste atervinnas och far inte sldangas som man sjalv vill.

e Slang inte batteriet i ndrheten av eld eftersom det kan orsaka explosion och lackage.

e Slang inte batteriet i hushallsavfallet. Det ar enligt lag strangt forbjudet att branna batterier i
hushallsavfallet.

e Slang begagnade batterier pa en atervinningscentral eller hos fackpersonal.

e Kontakta ansvariga institutioner angaende korrekt atervinning av batterier. Slang inte dessa pa egen
hand.

e Ladda batteriet innan anvandning. Laddningen maste utforas av vuxna.

¢ Laddning far endast ske inom det angivna spanningsomradet. Anvand inte fordonet under laddning.

e Kontrollera eluttagen, kablarna, laddningsholjet och andra delar regelbundet. Sluta anvanda produkten
om du marker nagra skador.

» Avlagsna batterifackets lock pa fjarrkontrollens baksida och satt in 2 AAA-batterier i ratt riktning
(Batteribyte maste gbras av vuxna).

e Kontrollera att anoden och katoden ar korrekt placerade for alla batterier.

¢ Batterier som inte ar laddningsbara far inte laddas; ta bort dem fran produkten nar de ar tomma.

e Man far inte anvanda andra batterimodeller. Det ar inte tillatet att anvdnda nya batterier tillsammans
med begagnade batterier.

e Kontrollera batteriet regelbundet, och om du hittar nagon skada far du inte anvanda det igen forran det
ar reparerat.

HE® CE

XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Austria



Elektricni
decji automobil
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UPUTSTVO ZA MONTAZU | UPOTREBU

* Molimo vas da pre kori$¢enja pazljivo procitate ovo uputstvo za upotrebu.

¢ Vozilo nemoijte koristiti na ulici. Ovo vozilo nije prevozno sredstvo.

e Ovaj priru¢nik sadrzi vazne informacije, saCuvajte ga kako biste ga i kasnije mogli konsultovati.

¢ U svrhe poboljsanja proizvoda delovi i izgled proizvoda, njegovo pakovanje, kao i na¢in montaze, mogu
biti promenjeni bez prethodne najave. Ukoliko se jave odstupanja izmedu ovog uputstva i samog
proizvoda, merodavan je stvarni proizvod. Hvala Vam na razumevanju!
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O ovOM PROIZVODU

Hvala vam Sto ste se odlucili za na$ proizvod. Nadamo se da ¢e Vasa deca uzivati koristeéi ovaj proizvod.
Molimo vas da pre koriS¢enja pazljivo procitate ovo uputstvo za upotrebu.

Prikladna starosna 3-6 godina Akumulator 12V 4,5 AH*112V

grupa 7 AH*1

Utovarna tezina ispod 30 kg Motor upravljacki motor DC 12V-RS380
RPM5500*1

pogonski motor DC 12 V-RS390
RPM16000*2 ili RPM1600*4

Materijal PP optimalna ispod 40°
temperatura
Punjenje Ulaz: 100 - 240V Vreme punjenja | 8-12 sati
50 - 60 Hz ne duze od 20 ¢asova
Izlaz: 12V Osigurac 7A samoresetujuci/
500 mA / 12V 700 10A samoresetujudi

mA/12 V 1000 mA

UPOZORENIJE!

Radi sigurnosti svoje dece, pre upotrebe paZljivo proditajte sva upozorenja i uputstva. Sacuvajte pazljivo
ovo uputstvo kako biste ga mogli konsultovati kasnije. - Ovaj proizvod smeju da sastavljaju samo odrasle
osobe. Ovaj proizvod sadrzi sitne delove; ne dopustajte deci da pomazu tokom sastavljanja.

¢ Pre montaZe uklonite ambalazu i plasti¢nu vrec¢u, a nakon montaze ih na propisan nacin odlozite u
otpad.



SPISAK DELOVA ZA MONTAZU
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SEMATSKI PRIKAZ DELOVA ZA MONTAZU

Napomena: Neki od delova moraju se montirati na obe strane proizvoda.

OZNA-KA Koli¢ina BR. | OZNA-KA Koli¢ina Potrebni alat
Karoserija | 1 2 Vetrobransko | 1 %

staklo .y
Sediste 1 4 | Totak 4 ) Oavijac ,

(nije sadrzano u pakovanju)

Dekorativn | 4 6 Retrovizor 1
i poklopac
Volan 1

Klesta (nije sadrzano u pakovanju)

v

Kljuc€ za vijke (sadrzano u
pakovanju)




KORACI MONTAZE

¢ Ovaj proizvod smeju da sastavljaju samo odrasle osobe. Sastavljanje proizvoda moze da potraje 40
minuta ili duZze. Nemontirani delovi mogu sadrzati opasne ostre ivice ili vrhove, kao i sitne delove. Stoga
drzite decu podalje.

* Pre nego Sto pocnete sa sastavljanjem, uverite se da su svi delovi koji su navedeni u uputstvu zaista i
isporuceni, a nakon zavrSetka montaZe odlozZite ostatke u otpad.

¢ Potrebni alat za montazu: odvijac (nije sadrzano u pakovanju), klesta (nije sadrzano u pakovanju), klju¢
za vijke (sadrzano u pakovanju).

Okrenite karoseriju.

Postavite odstojnik M10 na prednju osovinu, zatim montirajte jedan od tockova, pricvrstite drugi
odstojnik i pricvrstite ga uz pomoé matice M10. Zatim montirajte ukrasni poklopac tocka i pricvrstite ga.
NAPOMENA: Koraci za montazu levog i desnog tocka su isti.

2. MONTAZA ZADNJIH TOCKOVA

Na zadnju osovinu najpre montirajte motor. Zatim pored motora montirajte i jedan od tockova. Zatim
dodajte odstojnik M10 i pri¢vrstite ga maticom M10.

Zatim montirajte ukrasni poklopac tocka i pricvrstite ga.

NAPOMENA: Koraci za montazu levog i desnog tocka su isti.

3. MONTIRANJE VOLANA

Povezite kablovski utika¢ na volanu sa onim u Zlebu volana i postavite kabl u Zleb volana. Zatim drzite
dugmad sa obe strane stuba volana i nezno gurnite volan u Zleb dok dugmad ne $kljocnu u rupe u Zlebu.

4. POVEZIVANJE NA STRUJINO NAPAJANIJE



Pre nego Sto ugradite sediste, morate spojiti sve kablovske prikljucke na akumulatoru i na drzacu
akumulatora prema bojama kablova (vidi sliku).
Upozorenje! Preokretanje anode i katode nije dozvoljeno.

A SIGURNOSNE NAPOMENE ZA AKUMULATORE!

Ne smeju se koristiti drugi modeli akumulatora. Nije dozvoljeno koristiti nove baterije zajedno sa
polovnim. Nepunjive baterije se ne smeju puniti.

Akumulatore smeju da pune samo odrasle osobe.

Pre punjenja uklonite akumulator iz proizvoda. Uvek pravilno prikljucite anodu i katodu.

Prazne baterije blagovremeno uklonite iz proizvoda. Kratko spajanje nije dozvoljeno.

Ne koristite suve baterije.

5. MONTAZA SEDISTA

Pronadite granic¢nik sediSta na vozilu. Poravnajte sediste sa grani¢nikom i pricvrstite ga (kao $to je
prikazano na slici) sa obe strane sedista pomocu vijaka sa ravhom glavom M4*12.



6. MONTAZA VETROBRANSKOG STAKLA

T

Poravnajte vetrobransko staklo sa prorezom na vozilu i pritisnite ga nadole kako biste ga pricvrstili.

7. MONTAZA RETROVIZORA

Stavite levi i desni boc¢ni retrovizor tik uz vozilo (kao $to je prikazano na slici) i nezno ga utisnite na mesto.



UPUTSTVO ZA UPOTREBU

AMSHEITTER

Prednja @ ® kocnica

Brzina |’( S desno
Rikverc 'I.\(@ Q g

Levo

Indikator brzine

Odsrafite poklopac

° % | Stavite unutra 2 AAA baterije (1,5V).

Prirucnik 2,4G daljinski upravljac

[Povezivanje (Uparivanje) ]

Prilikom prve upotrebe daljinski upravlja¢ mora da se poveze sa uputstvom za upotrebu, nakon toga nije
ga potrebno iznova uparivati. Korak 1: Skinite poklopac pregrade za baterije sa zadnje strane daljinskog
upravljaca i stavite unutra 2 AAA suve baterije. (nije sadrzano u pakovanju)

Korak 2: Isklju¢ite dugme za ukljucivanje vozila.

Korak 3: Istovremeno drzite pritisnutim dugmad za napred i rikverc, dok ne zasvetli indikator. Zatim
ukljucite vozilo. Kontrolna lampica prestaje da treperi. Uspesno ste izvrsili uparivanje.

Tipke

Brzina: Menjanje brzine vozila izmedu velike brzine (3 svetla uklju¢ena), srednje brzine (2 svetla uklju¢ena)
i male brzine (jedno svetlo uklju¢eno).

Kocnica: Stisnuti jednom za kocenje i blokadu vozila. Sve kontrolne lampice trepere. Ponovo pritisnuti
kako bi se obustavila blokada vozila.

Daljinsko upravljanje ima prednost nad manuelnim upravljanjem, tj. kad se upotrebljava daljinsko
upravljanje, noZna papucica gubi funkciju. Funkcionise samo kada se ne koristi daljinsko upravljanje.



UPUTSTVO ZA UPOTREBU

UPOZORENIJE

Kako izbeci povrede i nezgode u kojima dolazi do ozledivanja osoba:

¢ Ne ostavljajte decu bez nadzora sa ovim proizvodom. Ovaj proizvod koristiti isklju¢ivo pod nadzorom
odraslih osoba.

¢ Nikada ne voziti po ulicama ili padinama, u blizini vozila ili bazena ili u drugim opasnim podrucjima.
e Tokom koris¢enja uvek nositi cipele.

e Igracku uvek voziti u sede¢em polozaju. Nikada ne ustajati!

e Odredbe u vezi sa uzrastom: 3-6 godina; maks. utovarna tezina: 30 kg

¢ Ne koristite proizvod u masi ljudi.

Pre prve upotrebe se uverite da su sprovedeni svi dolenavedeni koraci:

¢ Paznja! Pre prve upotrebe punite proizvod 8 do 12 ¢asova. Ne punite bateriju duze od 20 ¢asova! Ovaj
proizvod smeju da pune samo odrasle osobe.

e Sastavljanje smeju da izvrSe samo odrasle osobe. Delovi strujne mrezne i strujnog kola su veé unapred
montirani.

* Dobro pricvrstite sve delove i zategnite sve vijke pre upotrebe

Sigurnosni propisi za koriséenje
Svojoj deci i njihovim drugarima koji u€estvuju u igri automobilom objasnite sva

dolenavedena sigurnosna pravila i uverite se da su ih razumeli.

¢ Ovaj proizvod nema koc¢nicu. Tokom koris¢enja proizvoda uvek nositi Slem i zastitnu opremu.

¢ Ovaj proizvod koristiti isklju¢ivo pod nadzorom odraslih osoba.

¢ Ovaj proizvod koristiti isklju¢ivo na sigurnim lokacijama.

¢ Nikada ne voziti po ulicama ili padinama, u blizini vozila ili bazena ili u drugim opasnim podrucjima.

¢ Ovaj proizvod koristite na ravnom tlu, npr. u kudi ili u parku.

¢ Nikada nemoijte voziti po mraku. To bi moglo dovesti do neocekivanih opasnih situacija.

* Preporucuje se da se ovaj proizvod ne koristi na mokrom tlu i na padinama strmine iznad 15°.

* Ovaj proizvod se ne sme koristiti na otvorenom po kisi ili snegu.

¢ Ne sme se naglo prelaziti sa voZnje unapred na voznju u rikverc. Sacekajte da se vozilo potpuno zaustavi.
¢ Pridrzavajte se ogranifenja u vezi sa uzrastom i dozvoljenim optereéenjem.

e Zabranjeno je menjanje strujnog kola ili dodavanje drugih elektri¢nih delova.

e Redovno proveravajte kablove.

* Pre svake upotrebe proverite proizvod kako biste osigurali bezbednost dece.

e Za vreme rada deca ne smeju stajati u blizini vozila. To narocito vazi za blizinu toc¢kova.

¢ Ovaj proizvod ima podesivi sigurnosni pojas, pokazite svojoj deci kako da ga pravilno koriste. Prilikom
svakog koriséenja stavljati sigurnosni pojas.

Upravljanje (proverite da li je vozilo uklju¢eno)

. prekidac za ukljucivanje/iskljuivanje
uklj/isklj. svetla

napred/rikverc



nozna papucica

dugme MP3/MP4

Vazno!

Izbegavajte oSte¢enja menjaca i motora, tako Sto éete pri svakom menjanju brzine ili pravca zaustaviti
vozilo.

1) Odvojiti uredaj od strujnog napajanja.
2) Napred A

Pritisnuti tipku ,napred”.
Nagaziti noznu papucicu.
Vozilo vozi unapred.

3) Zaustavljanje o
Otpustiti noZnu papucicu.
4) Rikverc V

Pritisnuti tipku ,rikverc”.
Nagaziti noznu papucicu.
Vozilo vozi u rikverc.



MP3 PLEJER

@2 @@ O

1) USB izlaz: prikljucivanje jednog USB uredaja, povezivanje i reprodukovanje audio materijala.

2) Rezim Muzika/Bluetooth : Jednom pritisnite tipku kako biste reprodukovali muziku; ponovo pritisnuti
kako biste usli u rezim Bluetooth.

3) Dalje: Pritisnuti tipku kako biste presli na sledeéi naslov.

4) Smanjivanje jacine zvuka.

5) Pojacavanje jacine zvuka.

VOLAN

Tipka za muziku

Tipka za sirenu




SEMA STRUINOG KOLA
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POSTUPAK PUNJENJA BATERIJE

UPOZORENIJE!

* Izbegavajte opasnosti poput pozara ili strujnog udara.

e Upotrebljavajte originalni akumulator koji je isporucen zajedno sa proizvodom. Nemojte
upotrebljavati druge akumulatore. Postoji opasnost od poZara ili eksplozije.

e Ovaj akumulator odnosno punja¢ nemojte koristiti za druge proizvode. To bi moglo dovesti do
pregrevanja, pozara ili eksplozije.

e Ne vrsite izmene na strujnom kolu ovog proizvoda. To bi moglo prouzrokovati pozar ili eksploziju ili
trajno ostetiti proizvod.

* Nemojte direktno povezivati strujne stezaljke. Postoji opasnost od pozara ili eksplozije.

e Drzite teCnosti podalje od punjaca.

eTokom punjenja se stvaraju zapaljivi gasovi. Stoga ne punite ovaj proizvod u blizini toplotnog izvoraili
zapaljivih materijala. Punite akumulator na dobro prozraéenom mestu.

e Koristite odgovarajuéi alat za vadenje akumulatora iz vozila. Nemojte vuéi akumulator za metalne Zice
kako biste ga uklonili. To moZe dovesti do pozZara.

® Punite akumulator na dobro prozraéenom mestu.

e Otklonite pregrejane delove i smesta operite ruke.

* Ni pod kojim okolnostima nemojte otvarati akumulator. Baterija sadrzi olovo i kisele materije koje
mogu dovesti do trovanja i korozije.

e Nemojte rastavljati punjac. Ogoljene Zice mogu uzrokovati strujni udar. Punjenje moraju vrsiti odrasle
osobe.

e Akumulator ¢uvajte kako je propisano. Ako akumulator padne, mozZe se trajno ostetiti.

* Pre nego Sto zapocnete punjenje, uverite se da su strujno kolo i njegovi sastavni delovi u dobrom
stanju. Ne punite akumulator ako je ostecen.

* Nemojte ¢ekati da se akumulator potpuno isprazni. Posle svake upotrebe blagovremeno dopunite
bateriju. Ako vozilo ne koristite duze vreme, redovno ga punite svakog meseca.

* Preokretanje anode i katode nije dozvoljeno.

¢ Vodite racuna o tome da akumulator ne stoji izloZzen. Na taj nacin bi se deca mogla povrediti.

® Ovaj proizvod uvek treba koristiti pod nadzorom odraslih osoba.

e Prilikom upotrebe ovog proizvoda, vodite racuna da deca ne padnu i da se ne povrede.

e Prikljucak za punjenje se nalazi pod sedistem.
e Za vreme punjenja iskljucite dugme za ukljucivanje vozila.



* Pre prve upotrebe punite proizvod 8 do 12 ¢asova. Ne punite bateriju duze od 20 ¢asova kako biste
izbegli pregrevanje!

e Bateriju punite na vreme, ¢im primetite da automobil usporava tokom normalne
voZnje.

e Posle svake upotrebe blagovremeno dopunite bateriju. Ako vozilo ne koristite duze
vreme, redovno ga punite svakog meseca. Vreme punjenja traje po 8-12 ¢asova,

ali ne duze od 20 casova.

1. Prikljucak za punjenje se nalazi pod sedistem.
2. Gurnite punjac u priklju¢ak za punjenje.
3. Gurnite punjac u uti¢nicu i zapocnite sa punjenjem.

Upozorenje!
Ovaj proizvod je opremljen uredajem za zastitu tokom punjenja. Za vreme trajanja punjenja funkcije ne
rade.



OTKLANJANJE SMETNJI

=  Problem: Vozilo se ne pomera

Uzrok: Akumulator je oslabio.

Posle svake upotrebe blagovremeno dopunite bateriju. Ako vozilo ne koristite duze vreme, redovno ga
punite svakog meseca. Vreme punjenja traje po 8-12 ¢asova, ali ne duze od 20 ¢asova.

Uzrok: Isklju¢ivanje termickim osiguracem. Ovaj proizvod je opremljen samoresetuju¢im osiguracem. Ako
je uredaj preopterecen ili se upotrebljava na pogresan nacin, samoresetujuci osigurac ce se iskljuciti na 5-
20 sekundi. Posle toga se proizvod mozZze ponovo upotrebiti. Samoresetujuci osigurac se nalazi pod
sedistem (vidi sliku).

il ~, Da biste izbegli pregorevanje osiguraca, poslusajte sledece savete:

Ne preopterecujte vozilo. Maksimalna utovarna teZina iznosi 30 kg.

Ne koristite ovaj proizvod kao vucno vozilo. Nemojte voziti po

padinama.

N\ Pazite da se tockovi ne zaglave. To dovodi do visokog broja obrtaja
\ tockova i pregrevanja motora.

Ne koristite ovaj proizvod pri velikim vru¢inama. To bi moglo dovesti
AN do pregrevanja komponenata opreme. Ne vrsite nikakve izmene na

strujnom kolu. To moZe dovesti do kratkog spoja.

Uzrok: Vijci na to¢kovima su se olabauvili

Ako su se vijci na tockovima olabavili, vozilo vise ne moze da vozi unapred. Pazljivo prekontrolisite sve

tockove i pre svake upotrebe se uverite da su svi vijci pri¢vrsceni.

Uzrok: Priklju¢ak za akumulator se olabavio.

Pre svake upotrebe proverite da li je akumulator ispravno prikljucen.

Uzrok: Akumulator je oStecen.

Akumulator blagovremeno menjajte i vodite ra¢una da ga ispravno postavite.

Uzrok: Strujno kolo je osteéeno.

Kako biste izbegli oStecivanje strujnog kola, pazite da proizvod ne dode u dodir sa te¢nostima i peskom.
Uzrok: Motor je oStecen.

Potrebna je intervencija strué¢nog lica.

=  Problem: Akumulator ne moze da se puni

Uzrok: Priklju¢ak za akumulator se olabavio.

Pre svake upotrebe proverite da li je akumulator ispravno prikljucen.

Uzrok: Punjac nije prikljucen.

Proverite da li je punjac prikljucen i da li je strujno napajanje prisutno.

Uzrok: Neprikljucen punjac. Da li se punjac zagreva prilikom punjenja? Ako se ne zagreva, moze biti da je
ostecen. Smesta zamenite punjac.

=  Problem: krakto vreme trajanja akumulatora

Uzrok: Akumulator je oslabio.

Posle svake upotrebe blagovremeno dopunite bateriju. Ako vozilo ne koristite duze vreme, redovno ga
punite svakog meseca. Vreme punjenja traje po 8-12 ¢asova, ali ne duze od 20 ¢asova



Uzrok: Starenje akumulatora. Brzina starenja i stepen starenja akumulatora zavise od toga koliko Cesto se
koristi. Blagovremeno promenite akumulator ¢im se pokazu znaci starenja akumulatora.

=  Problem: Pojava buke prilikom punjenja
To je normalno

=  Problem: Zagrevanje prilikom punjenja
To je normalno.

ODRZAVANIJE

¢ Delovi ovog proizvoda, poput akumulatora, punjaca, kabla, prekidaca i drugih, treba da se redovno
proveravaju od strane odraslih osoba. Uverite se da su svi montazni delovi dobro pri¢vrsceni i da nijedan
vijak nije olabavljen. Ukoliko se pojave potencijalni rizici, prekinite sa koris¢enjem proizvoda dok se rizici
ne otklone.

e Uverite se da plasti¢ni delovi ovog proizvoda nisu napukli ili slomljeni.

e Posle izvesnog vremena koris¢enja podmatzite proizvod kako biste sprecili korodiranje.

e Cuvajte proizvod u zatvorenom prostoru. Pri vlaznom vremenu pokrijte proizvod nepropustivom
ceradom.

¢ Ovaj proizvod drzite podalje od izvora toplote. Moglo bi dodi do izobli¢enja plasti¢nih delova.

¢ Posle svake upotrebe blagovremeno dopunite bateriju. Ako vozilo ne koristite duze vreme, redovno ga
punite svakog meseca. Punjenje moraju vrsiti odrasle osobe.

¢ Nemojte Cistiti proizvod vodom i sapunom. To moze dovesti do oste¢enja motora i kratkog spoja.

e Brisati suvom krpom. Kao sredstvo za ¢iséenje plasti¢nih delova mozete koristiti sredstvo za poliranje
namestaja koje nije na bazi voska. Tako ¢e se o€uvati povrsina.

¢ Kako biste izbegli osteéenje motora i strujnog kola, nemojte koristiti ovaj proizvod po ulicama,
putevima, padinama, makadamima itd.

e Iskljucite vozilo kad god ga ne koristite. Ako vozilo ne koristite duze vreme, otkacite bateriju.



ODLAGANIJE AKUMULATORA U OTPAD

e Akumulator se mora reciklirati i ne sme se proizvoljno odlagati.

e Akumulator nemojte odlagati u blizini vatre, jer to moze dovesti do eksplozija i curenja akumulatora.
¢ Nemojte odlagati akumulator sa komunalnim otpadom. Zakonom je najstroZe zabranjeno spaljivanje
baterije sa komunalnim otpadom.

e IstroSene akumulatore predajte na sabirnom mestu ili u specijalizovanoj kompaniji.

® Obratite se nadleznim institucijama u vezi sa pravilnim odlaganjem baterija. Nemojte ih neovlasteno
odlagati u otpad.

* Pre upotrebe napunite akumulator. Punjenje moraju da vrse odrasle osobe.

* Punjenje se sme odvijati samo unutar datog opsega napona. Nemojte ukljucivati vozilo tokom procesa
punjenja.

e Redovno proveravajte uticnice, kablove, bazu punjaca i druge delove. Ne koristite proizvod ukoliko
otkrijete oStecenja.

e Skinite poklopac odeljka za baterije na poledini daljinskog upravljaca i umetnite 2 AAA baterije u
ispravnoj orijentaciji. (Zamenu baterija moraju da vrse odrasle osobe.)

e Vodite racuna da kod svih baterija anoda i katoda budu ispravno postavljene.

e Nepunjive baterije se ne smeju puniti; otklonite ih iz proizvoda kada se isprazne.

¢ Ne smeju se koristiti drugi modeli akumulatora. Nije dozvoljeno koristiti nove baterije zajedno sa
polovnim.

e Redovno proveravajte akumulator; ako primetite oSte¢enja, nemojte ga vise koristiti dok se ne izvrsi
popravka.

HE® CE

XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Austria



Detske
elektrickeé auto

HS WL
Best Fun.

NAVOD NA MONTAZ A POUZITIE

* Pred poutzitim si, prosim, dokladne precitajte tento ndvod na poutitie.

* Prosim, nepouZivajte auto na ceste. Nie je to dopravny prostriedok.

e Tato priru¢ka obsahuje dblezité informdacie. Uschovajte ju, prosim, na bezpe€nom mieste, aby ste sijuv
pripade potreby mohli opat preditat.

e S cielom zlepsenia vyrobku moze bez predchadzajiceho upozornenia dojst k zmenam dielov, vzhladu,
obalu a sp6sobu montdazZe vyrobku. V pripade rozdielov medzi tymto navodom a vyrobkom je rozhodujuci
skutoény vyrobok. Dakujeme za pochopenie.
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Dakujeme, Ze ste si vybrali na$ vyrobok. Verime, Ze bude va$im detom robit radost. Pred pouZitim si,
prosim, dokladne precitajte tento ndvod na pouzitie.

Vhodna vekova skupina | 3 — 6 rokov Akumulator 12V 4,5Ah*112V
7 Ah*1

Nosnost do 30 kg Motor motor riadenia DC 12 V-RS380
RPM5500*1

hnaci motor DC 12 V-RS390
RPM16000*2 alebo RPM1600*4

Materidl PP Optimdlna do 40 °C
teplota
Nabijanie vstup: 100 — 240V Cas nabijania 8 — 12 hodin,
50 - 60 Hz nie viac ako 20 hodin
vystup: 12V Poistka 7 A vratna poistka/
500 mA /12 V, 700 10 A vratna poistka

mA/12 V, 1000 mA

VAROVANIE!

V zaujme bezpecnosti svojich deti si pred pouzitim vyrobku, prosim, dékladne preditajte vsetky
upozornenia a pokyny. Navod uschovajte na bezpe¢nom mieste, aby ste si ho mohli neskor v pripade
potreby opat precitat. - Tento vyrobok smu montovat len dospelé osoby. Vyrobok obsahuje malé diely.
Nedovolte, prosim, detom, aby vam pri montazi pomahali.

¢ Pred montdzou odstrante obalovy material a plastové vrecka a po montazi ich spravne zlikvidujte.



ZOZNAM DIELOV NA MONTAZ

NAZOV | OBRAZOK POCET | POZN.
karoséria 1

sedadlo 1

ozdobny 4

kryt

volant 1

skrutky 1

navod na 1

pouzitie

NAZOV | OBRAZOK POCET | POZN.
Celné - 1
sklo
koleso 4 vietky
rovnaké

spatné 1 l[avé a
zrkadlo pravé
nabijacka . 1
dialkovy 1

7 v f '5‘/"\\‘ @ \
ovladac .. 'Q@;’\n S
klae 2
na
skrutky

M10




SCHEMA MONTAZNYCH DIELOV

Upozornenie: Niektoré diely je potrebné namontovat na obe strany vyrobku.

NAzOV POCET ¢. | NAzov POCET
karoséria 1 2 celné sklo 1
sedadlo 1 4 koleso 4
ozdobny 4 6 spatné 1

kryt zrkadlo

volant 1

Potrebné naradie

s

skrutkovac
(nie je sucastou balenia)

klieste (nie su sucastou balenia)

v

kl'd¢ na skrutky (je sucastou
balenia)




POSTUP MONTAZE

¢ Tento vyrobok smu montovat len dospelé osoby. Montaz méze trvat 40 a viac minut. Nezmontované
diely mézu mat nebezpecné ostré hrany alebo hroty a obsahovat malé casti. Drzte ich preto v bezpecnej
vzdialenosti od deti.

* Pred montdZou sa, prosim, uistite, Ze mate k dispozicii vSetky uvedené diely a zvysky odstrante az po
dokonéeni montdze.

¢ Potrebné naradie: skrutkovac (nie je sucastou balenia), klieste (nie su sucastou balenia), kld¢ na skrutky
(je sucastou balenia)

Otocte karosériu.

Na prednu os nasadte distan¢nu podlozku M10, namontujte jedno z kolies, nasledne zaloZzte dalSiu
distan¢nu podlozku a upevnite ju maticou M10. Nakoniec namontujte ozdobny kryt kolesa a pritiahnite
ho. POZNAMKA: Postup montéze kolies je rovnaky na lavej aj pravej strane.

2. MIONTAZ ZADNYCH KOLIES

Na zadnu os najprv namontujte motor. Vedla motora potom namontujte jedno z kolies. Nasledne zaloZte
distan¢nu podlozku M10 a upevnite ju maticou M10.

Nakoniec namontujte ozdobny kryt kolesa a pritiahnite ho.

POZNAMKA: Postup montaze kolies je rovnaky na lavej aj pravej strane.

3. MONTAZ VOLANTU

Konektor na volante pripojte ku konektoru v otvore na stipik riadenia a kabel vlozte do otvoru. Nésledne
stlacte tlacidla na oboch strandch stlpika riadenia a volant opatrne zasuvajte do drazky, kym tlacidla
nezapadnu do otvorov drazky.



4. PRIPOJENIE K NAPAJACIEMU ZDROJU

Pred tym, ako namontujete sedadlo, musite vietky konektory kdblov na akumuldtore a v drZiaku
akumulatora priradit podla farby kablov (pozri obrazok).
Varovanie! Zdmena anddy s katédou nie je povolena.

A BEZPECNOSTNE POKYNY TYKAJUCE SA AKUMULATOROV

NepouzZivajte iné modely akumulatorov. Nekombinujte nové batérie s pouzitymi. Nenabijajte jednorazové
batérie.

Akumulatory smu nabijat len dospelé osoby.

Akumuldtor pred nabijanim vyberte z vyrobku. VZdy spravne pripojte anédu a katédu.

Vybité batérie v€as vyberte z vyrobku. Neskratujte ich.

Nepouzivajte suché batérie.

5. MONTAZ SEDADLA

N3ajdite na vozidle diel uréeny na upevnenie sedadla. Sedadlo spravne zaloZte na diel uréeny na jeho
upevnenie a pripevnite ho k nemu (tak, ako je to zndzornené na obrazku) na oboch stranach skrutkami s
plochou hlavou M4*12.



6. MONTAZ CELNEHO SKLA

i

Umiestnite ¢elné sklo do drazky na vozidle a upevnite ho zatlaéenim nadol.

7. MONTAZ SPATNEHO ZRKADLA

Nasadte lavé a pravé spatné zrkadlo na vozidlo (tak, ako je to zndzornené na obrazku) a opatrne ich
zatlacte.



NAVOD NA POUZITIE

RMEBHMITTER

Dopredu ,'{@ ® Brzda
Rychlost 5 Doprava
Dozadu 'I.\(@ Q g

Dolava

Ukazovatel rychlosti

Pomocou skrutkovaca odstrante kryt.

° % ®| Viozte 2 AAA batérie (1,5 V).

Prirucka k dialkovému ovlddacu 2,4 G

[Parovanie]

Dialkovy ovladac musite pred prvym pouZitim sparovat. Pred dalSim pouZitim uZ parovanie nie je
potrebné. Krok 1: Otvorte kryt priehradky na batérie na zadnej strane dialkového ovladaca a vlozte 2
suché AAA batérie (nie su sucastou balenia).

Krok 2: Stlacte tlacidlo na vypnutie na vozidle.

Krok 3: DrZte sucasne stlacené tlacidla na chod dopredu a dozadu, kym svetelny indikator nezac¢ne blikat.
Nasledne zapnite vozidlo. Svetelny indikator prestane blikat. Parovanie prebehlo Uspesne.

Tlacidla

Rychlost: nastavenie rychlosti vozidla, prepinanie medzi vysokou rychlostou (svietia 3 svetla), strednou
rychlostou (svietia 2 svetld) a nizkou rychlostou (svieti 1 svetlo)

Brzda: Jednym stlacenim tlacidla zabrzdite a zablokujete vozidlo. Vsetky svetelné indikatory zaénu blikat.
Opéatovnym stlacenim tlacidla vozidlo odblokujete.

Dialkovy ovlada¢ ma prednost pred manualnym ovlddanim, to znamena, Zze pedal je pocas pouZivania
dialkového ovladaca nefunkény. Funguje len vtedy, ked nepouzivate dialkovy ovladac.



NAVOD NA POUZITIE

VAROVANIE

Zraneniam a nehoddm ohrozujucim ludské zdravie predidete dodrziavanim nasledujucich pokynov.

* Nenechavajte deti s tymto vyrobkom bez dozoru. Vyrobok mézu pouzivat len pod dohladom dospelej
osoby.

e Vozidlo v Ziadnom pripade nepouZivajte na cestach alebo svahoch, v blizkosti inych vozidiel alebo
bazénov a v inych nebezpelnych oblastiach.

e Pri pouzivani je nevyhnutné mat obuté topanky.

e Pouzivatel musi vo vozidle sediet. V Ziadnom pripade nesmie vstavat!

¢ Vhodny vek pouzivatela: 3 — 6 rokov; max. nosnost: 30 kg

¢ \Vyrobok nepouZivajte v dave ludi.

Uistite sa, ze ste pred prvym pouzitim vykonali vSetky z nasledujucich krokov:

¢ Pozor! Pred prvym pouZzitim nechajte vyrobok nabijat 8 aZz 12 hodin. Nenabijajte ho dlhsie ako 20 hodin!
Tento vyrobok smu nabijat len dospelé osoby.

e Montaz smu vykonavat len dospelé osoby. Sietovy adaptér a ¢asti obvodu s uz namontované.

¢ Pred pouzitim spravne upevnite vsetky diely a pritiahnite vSetky skrutky.

Pokyny na bezpecné pouzivanie

Prosim, oboznamte svoje deti aj iné deti, ktoré chcu vozidlo poufZit, s nasledujucimi
pokynmi na bezpecné pouzivanie a uistite sa, Ze im rozumeju.

¢ Tento vyrobok nema brzdu. PouZivatel vyrobku musi mat vidy nasadenu helmu a pouzivat ochranné
prostriedky.

* Tento vyrobok moéze byt pouzivany len pod dohladom dospelej osoby.

¢ VVyrobok pouzivajte len na bezpeénych miestach.

¢ Nepouzivajte ho na cestach alebo svahoch, v blizkosti inych vozidiel alebo bazénov a v inych
nebezpecnych oblastiach.

¢ VVyrobok pouzivajte na rovnom teréne, napr. doma alebo v parku.

e V Ziadnom pripade nejazdite za tmy. M0Ze to viest k neocakavanym nebezpedenstvam.

¢ Neodporucame pouzivat tento vyrobok v mokrom teréne a na svahoch so sklonom viac ako 15°.

¢ VVyrobok nepouzivajte v exteriéri, ked prsi alebo sneizi.

¢ Neprepinajte nahle medzi chodom dopredu a dozadu. Pockajte, kym sa vozidlo Uplne zastavi.

¢ Prosim, dbajte na dodrzZiavanie odporucani tykajucich sa veku pouzivatela a maximdlnej nosnosti.
¢ VVykonavanie zmien v obvode alebo pridavanie inych elektrickych dielov je zakdzané.

¢ Pravidelne kontrolujte kable.

e \Vyrobok pred kazdym pouzitim skontrolujte, aby nedoslo k ohrozeniu bezpecnosti vasho dietata.

¢ Ked'je vozidlo v prevadzke, deti nesmu stat v jeho blizkosti. Tyka sa to predovsetkym oblasti kolies.
¢ Tento vyrobok je vybaveny nastavitelnym bezpeénostnym pasom, Prosim, ukazte svojim detom, ako ho
spravne pouzivat. Bezpecnostny pas musia mat zapnuty pri kazdom pouZiti.

Ovladanie (vozidlo musi byt zapnuté)

Spinac na zapnutie/vypnutie
Zapnutie/vypnutie svetla




Dopredu/dozadu

Pedal

Tlacidlo MP3/MP4

Doélezité!
Poskodeniu prevodovky a motorov predidete tak, Ze vozidlo pred kazdou zmenou rychlosti alebo smeru
Uplne zastavite.

1) Zapnite napajanie.

2) Dopredu A

Stlacte tlacidlo na chod dopredu.
Sliapnite na pedal.

Vozidlo sa pohybuje dopredu.
3) Zastavenie o

Pustite pedal.

4) Dozadu V

Stlacte tlacidlo na chod dozadu.
Sliapnite na pedal.

Vozidlo sa pohybuje dozadu.



MP3 PREHRAVAC

@2 @@ O

1) USB vstup: Pripojte USB zariadenie, pripojte zdroj zvuku a spustite prehravanie.

2) Rezim prehravania hudby/bluetooth: Jednym stladenim tladidla spustite prehravanie hudby;
opatovnym stlacenim tlacidla prepnete na rezim bluetooth.

3) Dalej: Stlaéenim tlacidla prejdete na dal3iu skladbu.

4) Znizenie hlasitosti

5) Zvysenie hlasitosti

VOLANT

Hudobné tlacidlo

Klakson




SCHEMA ZAPOJENIA

Steering motor

-:|1pc Charging port

Forward/Backward

Foot pedal ,' : ™ o ]
Power on/off  switch {[:L)ﬂl ZPC?:m I ;
ull 4.~ Driving motor S

i | .
- AORSTS
- W20
Li ghts/Music 'H;J""ﬁ-‘ ,,_ : o i
9 =4 : /
wm;trd : 12v battery
NABIJANIE
VAROVANIE!

e Predidte nebezpecenstvam, akymi su napriklad poZziar alebo zasah elektrickym prddom.

* Pouzivajte originalny akumuldtor, ktory je dodavany spolu s vyrobkom. Nepouzivajte iné akumulatory.
Hrozi nebezpecenstvo vzniku poziaru alebo explézie.

e Akumulator ani nabijacku tohto vyrobku nepouzivajte s inymi vyrobkami. Hrozi nebezpecenstvo
prehriatia, vzniku poZiaru alebo expldzie.

* Nevykonavajte zmeny v obvode tohto vyrobku. MozZe to viest k vzniku poZiaru, explézii alebo
trvalému posSkodeniu vyrobku.

* Nepripajajte sietové svorky priamo. Hrozi nebezpecenstvo vzniku poZiaru alebo expldzie.

* Nabijacky drzte v bezpecnej vzdialenosti od kvapalin.

e Pri nabijani vznikaju horlavé plyny. Vyrobok preto nenabijajte v blizkosti tepelnych zdrojov alebo
horlavych materialov. Akumulator nabijajte na dobre vetranom mieste.

e Akumulator z vozidla vyberajte s pouZitim vhodného naradia. Pri vyberani akumuldtora netahajte za
kovové droty. Mohol by vzniknut poziar.

e Akumulator nabijajte na dobre vetranom mieste.

e Odstrante prehriate diely a okamzite si umyte ruky.

e Akumulator za Ziadnych okolnosti neotvéarajte. Obsahuje olovo a latky obsahujuce kyselinu, ktoré
mozu zapricinit otravu a kordziu.

* Nabijacku nerozoberajte. Odkryté droty mozu zapricinit zasah elektrickym prddom. Akumulator smu
nabijat len dospelé osoby.

e Akumulator spravne skladujte. Pad mozZe spOsobit trvalé poskodenie akumulatora.

* Pred nabijanim sa uistite, Ze elektricky obvod a diely si v dobrom stave. Akumulator nenabijajte, ked’
je poskodeny.

* Necakajte na uplné vybitie akumulatora. Vyrobok po kazdom pouziti v¢as nabite. Ked vozidlo dlhsi ¢as
nepouzivate, nabijajte ho, prosim, pravidelne kazdy mesiac.

e Zadmena anddy s katédou nie je povolena.

e Dbajte na to, aby akumulator nebol volne polozeny. Deti by sa nim mohli poranit.

e Tento vyrobok sa smie pouzivat len pod dohladom dospelej osoby.

e Pri prevadzke tohto vyrobku dbajte na to, aby z neho deti nespadli a nezranili sa.

¢ Nabijaci port sa nachadza pod sedadlom.
¢ Pocas nabijania vypnite tlac¢idlo napdjania na vozidle.



e \Vyrobok pred prvym pouZitim, prosim, nabijajte 8 az 12 hodin. Nenabijajte ho dlhsie ako 20 hodin! V
opacnom pripade by sa mohol prehriat.

e Ked zistite, Ze vozidlo je po¢as normalnej jazdy pomalsie, v€as ho nabite.

¢ VVyrobok po kazdom pouziti véas nabite. Ked vozidlo dlhsi ¢as nepouzivate, nabijajte ho,
prosim, pravidelne kazdy mesiac. Cas nabijania je 8 =12 hodin

a nesmie presiahnut 20 hodin.

N

1. Nabijaci port sa nachadza pod sedadlom.
2. Nabijacku zapojte do nabijacieho portu.
3. Nabijacku zapojte do elektrickej zasuvky a zacnite s nabijanim.

Varovanie!
Tento vyrobok je vybaveny systémom ochrany pri nabijani. Po¢as nabijania nie su dostupné Ziadne
funkcie.



ODSTRANOVANIE PORUCH

=  Problém: Vozidlo sa nehybe.

Pric¢ina: Akumulator je slabo nabity.

Vyrobok po kazdom poutZiti v€as nabite. Ked vozidlo dIhsi ¢as nepouZivate, nabijajte ho, prosim,
pravidelne kazdy mesiac. Cas nabijania je 8 =12 hodin a nesmie presiahnut 20 hodin.

Pricina: Vypnutie tepelnou poistkou. Tento vyrobok je vybaveny vratnou poistkou. V pripade pretaZzenia
alebo nespravnej obsluhy zariadenia sa vratna poistka na 5 — 20 sekdnd vypne. Vyrobok mé6zZete nasledne
opat pouzivat. Vratna poistka sa nachadza pod sedadlom (pozri obrazok).

' ~, Vypnutiu poistky predidete dodrziavanim nasledujucich pokynov:
_ NepretaZujte vozidlo. Maximalna nosnost vyrobku je 30 kg.
i Vyrobok nepouZivajte ako tahac. Nejazdite nim na svahoch.
‘__Lf" Dbajte na to, aby sa kolesa nezasekli. V opa¢nom pripade dojde k
T . Y zvys$eniu otacok kolies a prehriatiu motorov.

Battery % Vyrobok nepouZivajte pri velmi vysokych teplotéch. V opaénom
T ' pripade by sa mohli jednotlivé diely prehriat. Nevykondvajte zmeny
~ J v elektrickom obvode. Mohlo by dojst ku skratu.

Pri¢ina: Skrutky na kolesach sa uvolnili.

Ked' skrutky na kolesach nie su dotiahnuté, vozidlo sa neméze pohybovat dopredu. Dokladne skontrolujte
vsetky kolesa a pred kazdym pouZitim sa uistite, Ze su vSetky skrutky pritiahnuté.

Pricina: Konektor akumulatora je uvolneny.

Pred kazdym poutzitim sa uistite, Ze je akumulator spravne pripojeny.

Pric¢ina: Akumulator je poskodeny.

Co najskdr vymerite akumuldtor a dbajte na jeho spravne vloZenie.

Pricina: Elektricky obvod je poskodeny.

Zabrante kontaktu vyrobku s kvapalinami a pieskom. Predidete tak poskodeniu elektrického obvodu.
Pric¢ina: Motor je poSkodeny.

Je nevyhnutna odbornd oprava.

=  Problém: Akumulator nie je mozné nabit.

Pric¢ina: Konektor akumulatora je uvolneny.

Pred kazdym pouzitim sa uistite, Ze je akumuldtor spravne pripojeny.

Pric¢ina: Nabijacka nie je zapojena.

Uistite sa, Ze je zapojena nabijacka a zapnuté sietové napajanie.

Pri¢ina: Porucha nabijacky. Zahrieva sa nabijacka pocas nabijania? Ak nie, mdZe byt poskodena. Okamzite
vymerite nabijacku.

=  Problém: kratky ¢as chodu akumulatora

Pricina: Akumulator je slabo nabity.

Po kazdom poutZiti ho v€as nabite. Ked' vozidlo dlhsi ¢as nepouZzivate, nabijajte ho, prosim, pravidelne
kazdy mesiac. Cas nabijania je 8 =12 hodin a nesmie presiahnut 20 hodin.

Pri¢ina: Starnutie akumuldtora Rychlost a stupen starnutia akumulatora zavisia od toho, ako ¢asto je
pouzivany. Ked spozorujete znamky starnutia, akumulator, prosim, véas vymente.



=  Problém: hluénost pocas nabijania
Je to normalny jav.

=  Problém: vznik tepla pocas nabijania
Je to normalny jav.

UDRZBA

¢ Dospelé osoby by mali pravidelne kontrolovat diely tohto vyrobku, napr. akumulator, nabijacku, kable,
spinace a pod. Uistite sa, Ze su vSetky montdzZne diely sprdvne upevnené a nie su uvolnené Ziadne skrutky.
V pripade hroziaceho nebezpecdenstva vyrobok dalej nepouzivajte, kym toto nebezpecenstvo nebude
odstranené.

e Uistite sa, Ze plastové diely tohto vyrobku nie su prasknuté alebo zlomené.

¢ VVyrobok po uréitom ¢ase pouzivania namazte, aby ste predisli kordzii.

¢ VVyrobok skladujte v uzavretom priestore. Za vlhkého pocasia vyrobok zakryte nepremokavou plachtou.
¢ Drzte tento vyrobok v bezpecnej vzdialenosti od tepelnych zdrojov, aby nedoslo k deformdcii plastovych
dielov.

¢ VVyrobok po kazdom pouziti véas nabite. Ked vozidlo dlhsi ¢as nepouZzivate, nabijajte ho, prosim,
pravidelne kazdy mesiac. Akumuldtor smu nabijat len dospelé osoby.

e \/yrobok neumyvajte vodou a mydlom. Mohlo by to viest k poskodeniu motorov a skratu.

e Utierajte ho suchou handrickou. Na utieranie plastovych dielov mbZete pouzivat lestidlo na nabytok bez
obsahu vosku. Zlepsite tak vzhlad povrchu.

* Tento vyrobok by ste nemali pouzivat napr. na uliciach, cestach, svahoch, strkovych cestach a pod.
Predidete tak poSkodeniu motorov a obvodov.

» Ked vyrobok nepouzivate, vidy ho vypnite. ® Ked vyrobok nebudete dlhsi ¢as pouZivat, odpojte
akumulator.



LIKVIDACIA AKUMULATORA

e Akumulator je potrebné odovzdat na prislushnom zbernom mieste. Nelikvidujte ho Ziadnym inym
spbésobom.

e Akumulator nelikvidujte v blizkosti ohna, pretoZe by to mohlo viest k jeho expldzii alebo vyteceniu.

e Akumulator nelikvidujte s domacim odpadom. Spalovanie batérii s domdacim odpadom je zdkonom
prisne zakazané.

e Nefunkcéné akumulatory odovzdajte na zbernom mieste alebo v Specializovanej firme.

 Informacie o spravne;j likvidacii batérii vdm poskytnu prislusné zariadenia. Nelikvidujte ich svojvolne.
e Akumulator pred pouzitim nabite. Nabijat ho smu len dospelé osoby.

e Akumulator nabijajte len v uvedenom rozsahu napatia. Pocas nabijania vozidlo nepouzivajte.

¢ Pravidelne kontrolujte zasuvky, kable, kryt nabijacky a iné diely. Vyrobok v pripade poSkodenia dalej
nepouZivajte.

e Otvorte kryt priehradky na batérie na zadnej strane dialkového ovlddaca a spravnym smerom vlozte 2
AAA batérie. (Batérie smu vymienat len dospelé osoby).

¢ Dbajte na spravne umiestnenie anddy a katdody vietkych batérii.

¢ Jednorazové batérie nenabijajte. Ked' su vybité, vyberte ich z vyrobku.

e NepouZivajte iné modely akumulatorov. Nekombinujte nové batérie s pouzitymi.

e Akumulator pravidelne kontrolujte. V pripade poskodenia ho dalej nepouzivajte, kym nebude
opraveny.
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NAVODILA ZA MONTAZO IN UPORABO

* Prosimo, da pred uporabo skrbno preberete ta navodila za uporabo.

* Prosimo, da tega vozila ne uporabljate na ulici. Ni prometno sredstvo.

e Ta priro¢nik vsebuje pomembne informacije, prosimo, da ga shranite za kasnejSo uporabo.

¢ V namen izboljSave izdelka se lahko brez predhodne najave spremeni dele izdelka, videz, embalazo in
nacin montaze. Pri odstopanjih med temi navodili in izdelkom se ravhamo po dejanskem izdelku.
Zahvaljujemo se vam za razumevanje!



VSEBINA
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O TEM IZDELKU
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. Seznam delov za montazo
. Shema montaznih delov
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. Navodila za uporabo
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. Odpravljanje tezav
B 2o [ 22V | | USRS
. Odstranjevanje odpadnega akumulatorja

Stran 8-12
Stran 13
Stran 14
Stran 15
Stran 16

Zahvaljujemo se vam, da ste se odlocili za nakup nasega izdelka. Upamo, da bodo imeli vasi otroci veliko
veselja s tem izdelkom. Prosimo, da pred uporabo skrbno preberete ta navodila.

Primerna starostna 3-6 let Akumulator 12V 4,5 AH*1 12V
skupina 7 AH*1
Nosilnost Manj kot 30 kg Motor Krmilni motor DC 12V-RS380
RPM5500*1
Pogonski motor DC 12 V-RS390
RPM16000*2 ali RPM1600*4
Material PP Optimalna Manj kot 40°
temperatura
Polnjenje Vhod: 100-240 V Trajanje 8-12 ur
50-60 Hz polnjenja Ne vec kot 20 ur
Izhod: 12 V Varovalka 7 A samoponastavljiva
500 mA/12 VvV 700 10 A samoponastavljiva
mA/12 V 1000 mA
OPOZORILO!

Zaradi varnosti vasSega otroka pred uporabo skrbno preberite vsa varnostna opozorila in napotke. Skrbno
shranite ta navodila za kasnejsSo referenco. - Ta izdelek lahko sestavijo le odrasle osebe. Izdelek vsebuje
majhne delce, prosimo, da otrokom ne dovolite, da bi pomagali pri sestavljanju.

¢ Pred montaZo odstranite material embalaZe in plasti¢ne vrecke in jih po montazi na pravilen nacin

odvrzite.

SEZNAM DELOV ZA MONTAZO




OZNAKA | SLIKA KOLICIN | OPOZORI OZNAKA SLIKA KOLICIN | OPOZORI
LO A LO
Karoseri Vetrobrans - 1
ja ko
steklo
Sedez? Kolo 4 Vse
identicno
Okrasni Vzvratno 1 Levo in
pokrov ogledalo desno
Volan Polnilec . 1
Vijaki Daljinski | 1
upravljalni | | go,n@% '|
k = \- -\ L/
Navodil M10 2
a Vijacni
za klju¢

uporabo




SHEMA MONTAZNIH DELOV

Opozorilo: Nekatere dele morate namestiti na obe strani izdelka

OZNAKA KOLICIN | ST | OZNAKA KOLICIN

A A
Karoserija |1 2 Vetrobransko | 1

steklo

Sedez 1 4 Kolo 4
Okrasni 4 6 Vzvratno 1
pokrov ogledalo
Volan 1

Potrebno orodje

B~

Izvijac
(ni prilozen)

Klesce (niso priloZzene)

v

Vijacni kljuc (prilozen)




KORAKI MONTAZE

* Ta izdelek lahko sestavljajo le odrasle osebe. Sestavljanje lahko traja 40 minut ali ve¢. Nemontirani deli
imajo lahko nevarno ostre robove ali konice in vsebujejo majhne delce. Otrok zato ne puscajte v blizino.

* Prosimo, da se pred sestavljanjem prepricate, ali so vsi deli na seznamu na razpolago in ostanke odvrzite
Sele po kon¢anem sestavljanju.

* Orodje, ki je potrebno za montazo: izvija¢ (ni prilozen), kles¢e (niso priloZene), izvijac (priloZen).

Obrnite karoserijo naokrog.

Na sprednjo os vstavite distancnik M10, montirajte eno od koles, namestite Se en distanc¢nik in ga pritrdite
z matico M10. Namestite okrasni pokrov in ga dobro privijte. OPOZORILO: Koraki za montazo koles so
enaki za levo in desno stran.

2. MONTAZA ZADNJIH KOLES

Na zadnjo os najprej montirajte motor. Poleg motorja montirajte eno od koles. Dodajte distanénik M10 in
ga pritrdite z matico M10.

Namestite okrasni pokrov in ga dobro privijte.

OPOZORILO: Koraki za montazo koles so enaki za levo in desno stran.

3. MONTAZA VOLANA

Kabelski vti¢ v volanu spojite s tistim v utoru na spodnjem delu in namestite kabel v utor. DrZite gumbe na
obeh straneh volanskega droga in volan previdno pritisnite v utor, dokler se gumbi ne zaskocijo v luknjice
utora.

4. PRIKLJUCITEV NA ELEKTRIENO OMREZJE



Preden vgradite sedez, morate vse kabelske priklju¢ke na akumulatorju in na nosilcu akumulatorja
dodeliti v skladu z barvami kablov (glejte sliko).
Opozorilo! Zamenjava anode in katode ni dovoljena.

A VARNOSTNA OPOZORILA ZA AKUMULATORJE!

Nobenih drugih modelov akumulatorjev se ne sme uporabiti. Uporaba novih baterij skupaj z rabljenimi ni
dovoljena. Nepolnilnih baterij ne smete polniti.

Akumulatorje lahko polnijo le odrasle osebe.

Prosimo, da akumulator pred polnjenjem vzamete iz izdelka. Vedno pravilno prikljucite anodo in katodo.
Izrabljene baterije pravocasno odstranite iz izdelka. Povzrocitev kratkega stika ni dovoljena.

Ne uporabljajte suhih baterij.

5. MONTAZA SEDEZA

Poiscite element za fiksiranje sedezZa v vozilu. Usmerite sedezZ na element za fiksiranje in ga pritrdite (kot
je prikazano na sliki) na obe strani sedeZa z vijaki s plos¢ato glavo M4*12.



6. MONTAZA VETROBRANSKEGA STEKLA

T

Usmerite vetrobransko steklo v reZo na vozilu in ga za pritrditev potisnite navzdol.

7. NAMESTITEV VZVRATNEGA OGLEDALA

Na vozilo namestite levo in desno stransko ogledalo (kot je prikazano na sliki) in ga previdno trdno
pritisnite.



NAVODILA ZA UPORABO

RMEBHMITTER

e & N e
Nazaj 'I.\(@ Q a J

Levo

Prikaz hitrosti

Odvijte pokrov.

° % ° Vstavite 2 bateriji AAA (1,5 V).

PriroCnik za 2,4G daljinski upravljalnik

[Povezava (pairing) ]

Daljinski upravljalnik je treba pred prvo uporabo povezati, nato pa nadaljnje povezovanje ni ve¢ potrebno.
1. korak: Snemite pokrov s prostora za baterije na zadnji strani daljinskega upravljalnika in vstavite 2 suhi
bateriji AAA. (niso prilozene)

2. korak: Izklopite tipko za vklop na vozilu.

3. korak: Istocasno drzite tipki za premikanje naprej in nazaj, dokler ne pri¢éne kontrolna lucka utripati.
Nato vklopite vozilo. Kontrolna lu¢ka preneha utripati. Povezava je bila uspesna.

Tipke

Hitrost: Preklapljanje pri hitrosti vozila med visoko hitrostjo (prizgane so 3 lucke), srednjo hitrostjo
(prizgani sta 2 lucki) in nizko hitrostjo (1 lucka).

Zavora: Ce Zelite zavirati in blokirati vozilo, pritisnite enkrat. Vse kontrolne lu¢ke utripajo. Ponovno
pritisnite, e Zelite sprostiti blokado vozila.

Daljinsko upravljanje preglasi rocno upravljanje, to pomeni, da je pedal med uporabo daljinskega
upravljalnika brez funkcije. Funkcionira le, ¢e se daljinskega upravljalnika ne da uporabljati.



NAVODILA ZA UPORABO

OPOZORILO

Preprecevanje poskodb in nesrec s poSkodbami ljudi:

e Otroka ne puscajte skupaj s tem izdelkom, ¢e ni pod nadzorom. Ta izdelek se sme uporabljati le pod
nadzorom odrasle osebe.

¢ Nikoli se ne sme voziti po cestah ali po pobocjih, v bliZini vozil ali bazenov in na drugih nevarnih
obmogjih.

* Med uporabo vedno nosite Cevlje.

¢ Igraco se mora vedno upravljati v sede¢em poloZaju. Nikoli se ne sme vstati!

e Starostna omejitev: 3—6 let; maks. nosilnost: 30 kg

¢ V. mnotici ljudi izdelka ne uporabljajte.

PrepriCajte se, da se pred prvo uporabo izvede vse naslednje korake:

e Pozor! Prosimo, da izdelek pred prvo uporabo polnite 8 do 12 ur. Nikoli ne polnite dlje kot 20 ur! Ta
izdelek lahko polnijo le odrasle osebe.

¢ Montazo lahko izvajajo le odrasle osebe. Napajalnik in deli vezja so montirani Zze vnaprej.

¢ Pred uporabo varno pritrdite vse dele in zategnite vse vijake.

Varnostni predpisi za uporabo
Prosimo, da svojim otrokom in njihovim prijateljem, s katerimi se igrajo, pojasnite vsako od

sledecih varnostnih pravil in zagotovite, da so razumeli ta navodila.

¢ Ta izdelek ni opremljen z zavoro. Med uporabo je treba vedno nositi ¢elado in varnostno opremo.
¢ Ta izdelek se lahko uporablja le pod nadzorom odraslih oseb.

¢ |zdelek se lahko uporablja le na varnih mestih.

¢ Nikoli se ne sme voziti po cestah ali po pobogjih, v blizini vozil ali bazenov in na drugih nevarnih
obmodjih.

e Ta izdelek uporabljajte na ravni podlagi, na primer v hisi ali v parku.

¢ Nikoli ne vozite v temi. To lahko povzroci nepri¢akovane nevarnosti.

* Priporoca se, da se izdelka ne uporablja na mokri podlagi in pobocjih z naklonom vec kot 15°.

* Tega izdelka ne uporabljajte na prostem v dezju ali snegu.

¢ Ne menjajte nenadno med voznjo naprej in vzvratno voZnjo. Pocakajte, da se vozilo popolnoma ustavi.
* Prosimo, upostevajte starostne omejitve in meje najvecéje obremenitve.

¢ Prepovedano je spreminjati vezje ali dodajati druge elektri¢ne dele.

¢ Redno preverjajte kabel.

¢ |zdelek pred vsako uporabo preverite, da boste tako zagotovili varnost otroka.

e Otroci med uporabo ne smejo stati v bliZini vozila. To Se posebej velja za predel, kjer so kolesa.

¢ Ta izdelek ima nastavljiv varnostni pas, prosimo, da vasim otrokom pokazete, kako se ga pravilno
uporablja. Varnostni pas namestite ob vsaki uporabi.

Upravljanje (prepricajte se, da je vozilo vklopljeno)

Stikalo za vklop/izklop
Vklop/izklop luci



Naprej/vzvratno

Pedal

Gumb MP3/MP4

Pomembno!
Preprecite poskodbe na menjalniku in motorjih s tem, da pred vsako spremembo hitrosti ali smeri vozilo
ustavite.

1) Vklopite napajanje z elektri¢no energijo.
2) Naprej A

Pritisnite tipko ,Naprej“.
Pritisnite na pedal.

Vozilo se premika napre;j.
3) Zaustavitev o

Spustite pedal.

4) Vzvratno V

Pritisnite tipko "Vzvratno".
Pritisnite na pedal.

Vozilo se premika vzvratno.



MP3-PREDVAJALNIK

@2 @@ O

1) USB-vhod: Prikljucite USB-napravo, povezite vir zvo¢nega signala in predvajajte.

2) Nadin za glasbo/Bluetooth: Pritisnite tipko enkrat, ¢e Zelite predvajati glasbo, ponovno pritisnite, ¢e
Zelite preklopiti v nacin Bluetooth.

3) Naprej: Pritisnite to tipko, e Zelite preklopiti na naslednjo skladbo.

4) Znizajte glasnost.

5) Zvisajte glasnost.

VOLAN

Tipka za glasbo

Tipka za hupo
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PROCES POLNJENJA

OPOZORILO!

e Prepredite nevarnosti, kot sta pozar ali elektri¢ni udar.

e Uporabite originalni akumulator, ki je priloZzen temu izdelku. Ne vstavljajte drugih akumulatorjev.
Obstaja nevarnost pozara ali eksplozije.

e Akumulatorja ali polnilca za ta izdelek ne uporabljajte za druge izdelke. To lahko prepredi pregrevanje,
pozar ali eksplozijo.

* Na vezju tega izdelka ne izvajajte nobenih sprememb. To lahko povzroci pozar ali eksplozijo ali trajno
poskoduje izdelek.

e Omreznih sponk ne prikljuéite neposredno. Obstaja nevarnost pozara ali eksplozije.

* TekoCine ne smejo zaiti v blizino polnilcev.

* Pri polnjenju nastanejo vnetljivi plini. Tega izdelka zato ne smete polniti v blizini toplotnih virov ali
gorljivih materialov. Akumulator polnite na dobro prezraéenem mestu.

« Ce Zelite vzeti akumulator iz vozila, uporabite primerno orodje. Akumulatorja ne odstranjujte z
vle€enjem za kovinske Zice. To lahko povzroci pozar.

* Napolnite akumulator na dobro prezratenem mestu.

e Odstranite pregrete dele in si takoj nato umijte roke.

¢ VV nobenem primeru ne smete odpreti akumulatorja. Vsebuje svinec in snovi, ki vsebujejo kislino. Te
snovi lahko povzrodijo zastrupitve in rjo.

* Polnilca ne razstavljajte. Prosto izpostavljene Zice lahko povzrocijo elektri¢ni udar. Polnjenje mora
izvesti odrasla oseba.

e Shranite akumulator na pravilen naéin. Ce akumulator pade, ga lahko to trajno poskoduje.

* Pred polnjenjem se prepricajte, da so elektri¢ni tokokrog in deli v dobrem stanju. Ne polnite
akumulatorja, Ce je ta poSkodovan.

* Ne Cakajte, da se akumulator popolnoma izprazni. Izdelek po vsaki uporabi Se pravocasno napolnite.
Ce vozila dlje ¢asa ne boste uporabljali, ga, prosimo, redno vsak mesec napolnite.

® Zamenjava anode in katode ni dovoljena.

* Pazite, da akumulator ni prosto izpostavljen. Na ta nacin bi se lahko poskodovali otroci.

¢ Ta izdelek naj se vedno uporablja samo pod nadzorom odraslih oseb.

* Med uporabo tega izdelka pazite, da otroci ne bodo padli z njega in se poskodovali.

¢ Polnilni prikljuc¢ek se nahaja pod sedezem.
¢ Med polnjenjem izklopite tipko za vklop na vozilu.



® Prosimo, da izdelek pred prvo uporabo polnite 8-12 ur. Ne polnite dlje kot 20 ur, da boste tako
preprecili pregrevanje!
* Prosimo, da pravocasno zacnete s polnjenjem, takoj ko ugotovite, da je avto med

obic¢ajno voznjo pocasnejsi.

e Po vsaki uporabi pravoéasno napolnite. Ce vozila dlje ¢asa ne boste uporabljali, ga,
prosimo, polnite redno vsak mesec. Cas polnjenja traja vsaki¢ 812 ur,

vendar ne vec kot 20 ur.

1. Prikljucek za polnjenje je pod sedezem.
2. Prikljucite polnilec na priklju¢ek za polnjenje.
3. Prikljucite polnilec v vti€nico in zacnite s procesom polnjenja.

Opozorilo!
Ta izdelek ima zascito za proces polnjenja. Med procesom polnjenja ni na voljo nobena funkcija.



ODPRAVLIJANJE TEZAV

=  Problem: lzdelek se ne premika

Vzrok: Akumulator je Sibek.

lzdelek po vsaki uporabi e pravo¢asno napolnite. Ce vozila dlje €asa ne boste uporabljali, ga, prosimo,
redno vsak mesec napolnite. Cas polnjenja traja vsaki¢ 8—12 ur, vendar ne ve¢ kot 20 ur.

Vzrok: Izklop prek termiéne varovalke. Ta izdelek je opremljen s samoponastavljivo varovalko. Ce je
naprava preobremenjena ali se jo napacno upravlja, se samoponastavljiva varovalka izklopi za 5-20
sekund. Nato se lahko izdelek ponovno uporabi. Samoponastavljiva varovalka se nahaja pod sedezem
(glejte sliko).

4 ~, Ce Zelite prepreciti izklop varovalke, upostevajte sledece nasvete: Ne

preobremenite vozila. Maksimalna nosilnost znasa 30 kg.

Tega izdelka ne uporabljajte kot vlecnega vozila. Ne vozite po

pobogjih.

N\ Pazite, da se kolesa ne zataknejo. To povzrodi visoko Stevilo vrtljajev
\ pri kolesih in pregrevanje motorjev.

Ne uporabljajte tega izdelka, ¢e je vrocina prevelika. Zaradi tega

9 . . R
lahko pride do pregrevanja komponent opreme. Ne izvajajte

sprememb na elektricnem tokokrogu. To lahko povzroci kratek stik.

Vzrok: Vijaki na kolesih so se zrahljali.

Ce so vijaki na kolesih zrahljani, se vozilo ne more ve¢ premikati naprej. Skrbno preverite vsa kolesa in se
pred vsako uporabo prepricajte, da so vsi vijaki zategnjeni.

Vzrok: Prikljucek za akumulator je zrahljan.

Pred vsako uporabo se prepricajte, da je akumulator pravilno prikljucen.

Vzrok: Akumulator je poskodovan.

Pravocasno zamenjajte akumulator in pazite, da je pravilno vstavljen.

Vzrok: Elektri¢ni tokokrog je poskodovan.

Preprecite stik izdelka s tekocinami in peskom, da boste preprecili poSkodbe na elektricnem tokokrogu.
Vzrok: Motor je poskodovan.

Potrebno je strokovno vzdrzevanje.

=  Problem: Akumulatorja se ne da napolniti

Vzrok: Prikljuéek za akumulator je zrahljan.

Pred vsako uporabo se prepricajte, da je akumulator pravilno prikljucen.

Vzrok: Polnilec ni prikljucen.

Prepricajte se, da je polnilec priklju¢en in da je napajanje vklopljeno.

Vzrok: Nedelovanje polnilca. Se polnilec med polnjenjem segreva? Ce se ne, je mogoce poskodovan.
Prosimo, da polnilec takoj zamenijate.

=  Problem: kratek ¢as delovanja akumulatorja

Vzrok: Sibek akumulator.

Po vsaki uporabi pravocasno napolnite. Ce vozila dalj ¢asa ne boste uporabljali, ga prosimo, redno vsak
mesec napolnite. Cas polnjenja traja vsaki¢ 8—12 ur, vendar ne ve¢ kot 20 ur.



Vzrok: staranje akumulatorja. Hitrost in stopnja staranja akumulatorja sta odvisna od tega, kako pogosto
ga uporabljate. Prosimo, da akumulator ob znakih staranja pravocasno zamenijate.

=  Problem: Nastajanje hrupa med polnjenjem
To je normalno.

=  Problem: Nastajanje vroc¢ine med polnjenjem
To je normalno.

VVZDRZEVANJE

¢ Odrasli bi morali redno preverjati dele izdelka, na primer akumulator, polnilec, kabel, stikalo in druge.
Prepricajte se, da so vsi montazni deli dobro pritrjeni in da noben vijak ni zrahljan. Ce obstajajo
potencialna tveganja, prenehajte uporabljati izdelek, dokler se ga ne odpravi.

e Prepricajte se, da deli na izdelku, ki so iz umetne mase, nimajo razpok in da niso zlomljeni.

* Po dolo¢enem ¢asu uporabe izdelek namazite, da boste tako preprecili rjo.

¢ Shranite izdelek v zaprt prostor. Ob mokrem vremenu pokrijte izdelek z vodotesno ponjavo.

¢ |zdelka ne izpostavljajte toplotnim virom. Deli iz umetne mase se lahko pri tem deformirajo.

e Po vsaki uporabi pravoéasno napolnite. Ce vozila dlje ¢asa ne boste uporabljali, ga redno vsak mesec
napolnite. Polnjenje mora izvesti odrasla oseba.

e Ne (istite izdelka z vodo in milom. To lahko poskoduje motorje in povzroci kratek stik.

e Obrisite s suho krpo. Kot Cistilno sredstvo lahko za brisanje delov iz umetne mase uporabite polituro za
pohistvo, ki ne vsebuje voska. S tem se povrsino tudi izboljsa.

¢ Da bi prepredili poSkodbe na motorjih in vezjih, tega izdelka ne uporabljajte na podrodjih, kot so ceste,
poti, pobo¢ja in makadamske poti itd.

¢ Kadar ga ne uporabljate, vozilo vedno izklopite. Odstranite akumulator s priklju¢ka, ¢e vozila dlje ¢asa ne
boste uporabljali.



ODSTRANJEVANJE ODPADNEGA AKUMULATORJA

e Akumulator je treba predati v proces recikliranja in se ga ne sme poljubno odvreci.

e Akumulatorja ne odvrzite v blizino ognja, ker lahko to povzroci eksplozije in razlitje.

¢ Ne odvrzite akumulatorja med gospodinjske odpadke. SeZiganje baterij z gospodinjskimi odpadki je po
zakonu najstroZje prepovedano.

¢ Oddajte izrabljene akumulatorje na zbiralis¢u ali pri specializiranem podjetju.

* Prosimo, da se v zvezi s pravilnim odlaganjem baterij obrnete na pristojne ustanove. O tem, kako jih
boste odvrgli, se ne odlocajte svojevoljno.

® Pred uporabo napolnite akumulator. Polnjenje mora izvesti odrasla oseba.

¢ Polnjenje lahko poteka le znotraj navedenega obmocja napetosti. Med procesom polnjenja ne
uporabljajte vozila.

« Redno preverjajte vti¢nice, kable, ohije polnilnega elementa in druge dele. Ce ugotovite, da je izdelek
poskodovan, ga ne uporabljajte vec.

¢ Snemite pokrov s prostora za baterije na zadnji strani daljinskega upravljalnika in vstavite 2 pravilno
usmerjeni bateriji AAA. (Menjavo baterije mora izvesti odrasla oseba.)

e Pazite, da sta anoda in katoda pri vseh baterijah v pravilnem polozZaju.

¢ Baterij, ki niso primerne za ponovno polnjenje, ne smete polniti; ko so prazne, jih vzemite iz izdelka.

¢ Nobenih drugih modelov akumulatorjev ne smete uporabljati. Uporaba novih baterij skupaj z rabljenimi
ni dovoljena.

* Redno preverjajte akumulator, ¢e ugotovite, da je poSkodovan, ga ne uporabljajte vec, dokler se ga ne
popravi.

HE® CE

XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Austria



Elektricke
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NAVOD K MONTAZI A UZIVATELSKA PRIRUCKA

¢ Pfed pouzitim si prosim pozorné prectéte tuto uzivatelskou prirucku.

* Nepoutzivejte vozitko na silnici. Neni dopravni prostiedek.

e Tato prirucka obsahuje dllezité informace, peclivé si ji uschovejte pro budouci pouziti.

¢ Za Ucelem zdokonaleni vyrobku mohou byt jeho ¢asti, vzhled, baleni a zplisob montaze zménény bez
predchoziho upozornéni. V pripadé rozpor(i mezi témito pokyny a vyrobkem je rozhodujici skutecny
vyrobek. Dékujeme za pochopeni!
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O VYROBKU

Dékujeme, Ze jste se rozhodli zakoupit nas vyrobek. Doufame, Ze s vyrobkem budete dlouhou dobu
spokojeni. Pfed pouzitim si prosim pozorné prectéte tuto uzivatelskou ptirucku.

Vhodné vékova 3-6 let Baterie 12V 4,5 AH*1 12V

kategorie 7 AH*1

Nosnost méné nez 30 kg Motor Ridici motor DC 12V-RS380
RPM5500*1

Pohonny motor DC 12 V-RS390
RPM16000*2 nebo RPM1600*4

Material PP Idealni méné nez 40°C
teplota
Nabijeni Vstup: 100 — 240V Doba nabijeni 8-12 hodin
50 - 60 Hz ne déle nez 20 hodin
Vystup: 12V Pojistka 7A samocinny reset/
500 mA / 12V 700 10A samocinny reset

mA/12 V 1000 mA

VAROVANI!

V zajmu bezpecnosti déti si pred pouzitim peclivé prectéte vSechna varovani a pokyny. Tyto pokyny si
uschovejte na bezpe¢ném misté pro budouci pouZiti. - Tento vyrobek smi sestavovat pouze dospélé
osoby. Vyrobek obsahuje malé dily, nedovolte détem, aby jej pomahaly sestavovat.

¢ Pfed montazi odstrarite obalovy materidl a plastové sacky a po montazi je fadné zlikvidujte.

SEZNAM DiLU NA MONTAZ




POPIS OBRAZEK | POCE | UPOZORNE POPIS OBRAZEK POCE | UPOZORNE

T Ni T Ni
karoserie a 1 ¢elni sklo - 1
sedacka 1 kolo 4 vse

identické
okrasny 4 zpétné 1 vlevo a
kryt kola zrcatko vpravo
volant 1 nabijeck 1
a
Srouby 1 dalkovy e 11
: v [ ax /o
o ovladac | QQ I QO

uZivatelsk | = 1 M10 2
a ﬂ Sroubova
pirucka | B k




SCHEMA DiLU NA MONTAZ

Upozornéni: Nékteré dily musi byt umistény na obou stranach vyrobku.

POPIS POCET ¢. | POPIS POCET
karoserie 1 2 celni sklo 1
sedacka 1 4 kolo 4
okrasny 4 6 zpétné 1

kryt kola zrcatko

volant 1

potifebné naradi

i

Sroubovak
(neni soucasti baleni)

klesté (nejsou soucasti baleni)

v

kli¢ (je soucasti baleni)




KROKY MONTAZE

* Tento vyrobek smi sestavovat pouze dospélé osoby. Montaz muze trvat 40 minut i déle. Neslozené dily
mohou mit nebezpecné ostré hrany nebo hroty a mohou obsahovat malé dily. Udrzujte proto déti v
dostatecné vzdalenosti.

¢ Pfed montdzi se ujistéte, Ze jsou k dispozici vSsechny uvedené dily, a zbytky zlikvidujte az po dokonéeni
montaze.

* Potfebné naradi: Sroubovak (neni soucasti baleni), klesté (nejsou soucasti baleni), kli¢ (je soucasti
baleni).

Karoserii otocte.

Na predni ndpravu nasadte rozpérku M10, poté namontujte jedno z kol, pfipevnéte dalsi rozpérku a
upevnéte ji matici M10. Poté namontujte okrasny kryt kola a utdhnéte jej. UPOZORNENI: Postup montaze
kol je stejny pro levou i pravou stranu.

2. MIONTAZ ZADNICH KOL

Nejprve namontujte motor na zadni ndpravu. Poté namontujte jedno z kol vedle motoru. Poté pfidejte
rozpérku M10 a zajistéte ji matici M10.

Poté namontujte okrasny kryt kola a utahnéte je;j.

UPOZORNENI: Postup montaze kol je stejny pro levou i pravou stranu.

3. MONTAZ VOLANTU

Pfipojte konektor kabelu na volantu ke konektoru v drace Fizeni a umistéte kabel do drazky fizeni. Poté
pridrzte tlacitka na obou stranach sloupku fizeni a jemné zatlacte volant do drazky, dokud se tlacitka
nezajisti v otvorech v drazce.



4. PRIPOJENI KE ZDROJI NAPAJENI

Pfed instalaci sedacky je nutné sladit vSechny kabelové spoje na baterii a v drzaku baterie podle barev
kabel( (viz obrazek).
Pozor! Obraceni anody a katody neni povoleno.

A BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE!

Zadné jiné modely baterii se nesmi pouZivat. PouZiti novych baterii spoleéné s pouZitymi neni povoleno.
Baterie na jedno poutziti se nesmi nabijet.

Baterie smi nabijet pouze dospélé osoby.

Pfed nabijenim vyjméte baterii z vyrobku. Vidy spravné pfipojte anodu a katodu.

Vcas vyjméte vybité baterie z vyrobku. Zkratovani neni povoleno.

Nepouzivejte suché baterie.

5. MONTAZ SEDACKY

Pfipravte si dil na zasazeni sedacky na vozitko. Sedacku nasadte na dil na zasazeni sedacky a sedacku poté
upevnéte (viz obrazek) na obou stranach sedacky pomoci plochych Sroubt M4*12.



6. MONTAZ PREDNIHO SKLA

i

Nasadte pFédni sklo do drazky na vozidle a zatlacte ho do ni tak, aby se upevnilo.

7. MONTAZ ZADNIHO ZRCATKA

Levé a pravé zadni zrcatko nasadte na vozidlo (viz obrazek) a opatrné je zatlacte tak, aby se upevnila.



NAVOD K POUZITI

RMEBHMITTER

i {@ N\WAS; o
vzad (@ Q g
/

doleva

ukazatel rychlosti

Odsroubujte kryt.

° % ®| Viozte 2 AAA baterie (1,5 V).

Pfirucka pro dalkovy ovladac 2,4G

[Sparovani (Paring) ]

Dalkovy ovlada¢ musi byt sparovan pfi prvnim poutziti, poté jiz neni nutné dalsi parovani. Krok 1:
Odstrante kryt baterii na zadni strané dalkového ovladace a vloZte 2 suché baterie AAA. (Nejsou soucasti
baleni.)

Krok 2: Vypnéte tlacitko napajeni na vozidle.

Krok 3: Stisknéte a podrzte soucasné tlacitka Vpred a Vzad, dokud kontrolka nezaéne blikat. Zapnéte
potom vozidlo. Kontrolka prestane blikat. Sparovani tedy probéhlo Uspésné.

Tlacitka

Rychlost: Prepinani rychlosti vozidla mezi vysokou rychlosti (sviti 3 kontrolky), stfedni rychlosti (sviti 2
kontrolky) a nizkou rychlosti (sviti 1 kontrolka).

Brzda: Jednim stisknutim zabrzdite a zablokujete vozidlo. VSechny kontrolky se rozsviti. Opétovnym
stisknutim tlacitka vozidlo odblokujete.

Dalkovy ovlada¢ ma prednost pred rucnim ovladanim, tj. nozni pedal nema pfi pouziti dalkového ovladace
zadnou funkci. Funguje pouze tehdy, kdyz se dalkovy ovladac nepouziva.



UZIVATELSKA PRIRUCKA

VAROVANI

Prevence Urazl a nehod spojenych s Ujmou na zdravi:

¢ Nenechavejte déti bez dozoru, pokud vyrobek pouZivaji. Tento vyrobek se smi pouzivat pouze pod
dozorem dospélych.

¢ Nikdy nejezdéte na silnicich nebo svazich, v blizkosti vozidel nebo bazéni a na jinych nebezpecnych
mistech.

¢ Pfi pouzivani vidy noste boty.

¢ Hracku vidy obsluhujte vsedé. Nikdy béhem provozu nevstavejte.

¢ Vhodny vék: 3-6 let; Max. nosnost: 30 kg

¢ Nepouzivejte vyrobek v davu lidi.

Pred prvnim pouzitim se ujistéte, ze byly provedeny vSechny nasleduijici kroky:
e Upozornéni! Pred prvnim pouzitim vyrobek nabijejte 8 az 12 hodin. Nenabijejte déle nez 20 hodin!
Tento vyrobek smi nabijet pouze dospélé osoby.

e Montdz smi provadét pouze dospéli. Napajeci jednotka a ¢asti obvodu jsou jiz predem smontovany.

e Pfed pouzitim vSechny dily bezpeéné upevnéte a utahnéte vSechny Srouby.

Bezpecnostni pokyny k pouzivani
Vysvétlete prosim svym détem a jejich kamarddim nasledujici bezpecnostni pravidla a

ujistéte se, zZe jim rozumi.

e Tento vyrobek neni vybaven brzdou. Pti pouzivani vidy pouzivejte pfilbu a ochranné pomdcky.

e Tento vyrobek se smi pouzivat pouze pod dozorem dospélych.

¢ VVyrobek pouzivejte pouze na bezpeénych mistech.

¢ Nikdy nejezdéte na silnicich nebo svazich, v blizkosti vozidel nebo bazéni a na jinych nebezpecnych
mistech.

¢ Tento vyrobek pouzivejte na rovném povrchu, napf. vdomé nebo v parku.

¢ Nikdy nejezdéte za tmy. To by mohlo vést k neCekanym nebezpecim.

* Doporucuje se nepouzivat tento vyrobek na mokré plidé a na svazich se sklonem vétSim nez 15°.

* NepouZivejte tento vyrobek venku za desté nebo snézeni.

¢ Neprepinejte nahle mezi jizdou vpred a vzad. Pockejte, az vozidlo zcela zastavi.

¢ Vezméte prosim na védomi vékové pozadavky a limity nosnosti.

¢ Je zakazano upravovat obvod nebo pridavat dalsi elektrické soucasti.

¢ Pravidelné kontrolujte kabely.

¢ Pfed kazdym pouzitim vyrobek zkontrolujte, abyste zajistili bezpecnost ditéte.

e Déti nesmi stat v blizkosti vozidla béhem provozu. To plati zejména pro kola.

¢ Tento vyrobek ma nastavitelny bezpecnostni pas, ukazte prosim détem, jak jej spravné pouzivat. Pfi
kazdém pouZiti si zapnéte bezpecnostni pas.

Ovladani (ujistéte se, Ze je vozidlo zapnuté)

spinac
rozsvitit/zhasnout svétlo



jizda vpred/vzad

naslapny pedal

tla¢itko pro MP3/MP4

Diilezité!
Pred zménou rychlosti nebo sméru jizdy zabrarite poskozeni prevodovky a motor( tim, Ze vozidlo
zastavite.

1) Zapnéte napajeni.

2) Vpred A

Stisknéte tlacitko , Vpred“.
Seslapnéte pedal.
Vozidlo se rozjede vpred.
3) Zastavit o

Povolte noZni pedal.
4)Vzad V

Stisknéte tlacitko ,Vzad“.
Seslapnéte pedal.
Vozidlo se rozjede vzad.



MP3 PREHRAVAC

@2 @@ O

1) Port USB: pfipojte zafizeni USB, pripojte zdroj zvuku a pfehravejte.

2) Hudebni/Bluetooth rezim: Jednou stisknéte tlacitko pro prehravani hudby; dalSim
stisknutim prepnete do rezimu Bluetooth.

3) Dalsi skladba: Stisknéte tlacitko, ¢imz prejdete na dalsi skladbu.

4) Snizit hlasitost.

5) Zvysit hlasitost.

VOLANT

hudebni tlacitko

klakson




SCHEMA ZAPOJENI
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NABIJENI
VAROVANI!

e /yvarujte se nebezpedi pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

* Pouzivejte originalni baterii dodanou s timto vyrobkem. NepouzZivejte zadné jiné baterie. Hrozi
nebezpedi pozdru nebo vybuchu.

* Nepouzivejte baterii nebo nabijecku tohoto vyrobku pro jiné vyrobky. To muze vést k prehrati, pozaru
nebo vybuchu.

* Neprovadéjte Zadné zmény v obvodech tohoto vyrobku. To mlze zpUsobit pozar nebo vybuch nebo
trvalé poskozeni vyrobku.

* Nepfripojujte sitové svorky primo. Hrozi nebezpedi pozaru nebo vybuchu.

e Kapaliny uchovavejte mimo dosah nabijecek.

e Pfi nabijeni vznikaji hoflavé plyny. Proto nenabijejte tento vyrobek v blizkosti zdroju tepla nebo
hoflavych material(i. Baterii nabijejte na dobfe vétraném misté.

e K vyjmuti baterie z vozidla pouZijte vhodny nastroj. Pfi vyjimani baterie netahejte za kovové vodice.
To mUiZe vést k pozaru.

e Baterii nabijejte na dobre vétraném misté.

e Odstrarite prehraté ¢asti a okamzité si umyjte ruce.

e Baterii v Zzddném pripadé neotvirejte. Obsahuje olovo a kyselé latky, které mohou vést k otravé a
korozi.

* Nabijecku nerozebirejte. Odkryté vodice mohou zpUsobit Uraz elektrickym proudem. Nabijeni musi
provadét dospélé osoby.

e Baterii spravné skladujte. Padem baterie mizZe dojit k jejimu trvalému poskozeni.

* Pfed nabijenim se ujistéte, Ze jsou obvod a dily v dobrém stavu. Pokud je baterie poskozena,
nenabijejte ji.

* Necekejte, aZ se baterie zcela vybije. Po kazdém pouziti vyrobek vcas nabijte. Pokud vozidlo delsi
dobu nepouzivate, nabijejte jej pravidelné kazdy mésic.

® Obraceni anody a katody neni povoleno.

e Ujistéte se, Ze baterie neni odkryta. V disledku toho by mohlo dojit ke zranéni déti.

* Tento vyrobek pouzivejte vZidy pod dohledem dospélé osoby.

* Pfi obsluze tohoto vyrobku dbejte na to, aby déti nespadly a nezranily se.

¢ Nabijeci port se nachazi pod sedadlem.
e Béhem nabijeni vypnéte tlacitko napdjeni na vozidle.



e Pfed prvnim pouzitim vyrobek nabijejte 8 az 12 hodin. Nenabijejte déle nez 20 hodin, jinak by se mohl
vyrobek prehrat!

* Pokud si vS§imnete, Ze se vz pti béZzné jizdé zpomaluje, vcas jej nabijte.

* Po kazdém poutZiti ho vcas dobijte. Pokud vozidlo del$i dobu nepouZivate, nabijejte jej
pravidelné kazdy mésic. Délka nabijeni je vidy cca 8-12 hodin,

nikdy nenabijejte vyrobek déle nez 20 hodin.

1. Nabijeci port se nachdzi pod sedadlem.
2. Zapojte nabijecku do nabijeciho portu.
3. Zapojte nabijecku do zasuvky a spustte nabijeni.

Pozor!
Tento vyrobek je vybaven ochrannym zafizenim pro nabijeni. BEhem nabijeni nejsou k dispozici Zadné
funkce.



RESENi PROBLEMU

=  Problém: Vozidlo se nepohybuje

Pficina: Baterie je slaba.

Po kazdém poufZiti vyrobek v€as nabijte. Pokud vozidlo delsi dobu nepouZivate, nabijejte jej pravidelné
kazdy mésic. Délka nabijeni ¢ini 8-12 hodin a nesmi pfekrocit 20 hodin.

PFicina: Vypnuti tepelnou pojistkou. Vozidlo je vybaveno samonastavovaci pojistkou. PFi pretizeni nebo
nespravné obsluze se samocinna pojistka na 5-20 sekund spusti. Poté Ize vyrobek znovu poufzit.
Samonastavovaci pojistka se nachazi pod sedadlem (viz obrazek).

' ~, Abyste zabranili pfepaleni pojistky, dodrzujte nasledujici pokyny:
_ NepretéZujte vozidlo. Maximalni nosnost je 30 kg.
i NepouZivejte tento vyrobek jako tazné zafizeni. Nejezdéte po
e svazich.
T — Y Dbejte na to, aby se kola nezasekla. To vede k vysoké rychlosti
e 4 \ otaceni kol a preh¥ivani motord.

Battery %,
T ' Nepouzivejte tento vyrobek pti vysokych teplotach. Mohlo by dojit k
~ J prehrati soucasti zafizeni. Na obvodu neprovadéjte Zzadné zmény. To
muZe vést ke zkratu.
Pticina: Uvolnily se Srouby na kolech
Pokud jsou Srouby na kolech uvolnéné, vozidlo se jiz nem(zZe pohybovat vpred. Pfed kazdym pouZitim
peclivé zkontrolujte vSechna kola a ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby dotazené.

Pficina: Pfipojeni baterie je uvolnéné.

Pred kazdym pouZzitim se ujistéte, Ze je baterie spravné pripojena.

Pfic¢ina: Baterie je poSkozena.

Vcas vyménite baterii a ujistéte se, Ze je spravné vlozena.

Pfic¢ina: Obvod je poskozen.

Zabrante kontaktu vyrobku s kapalinami a piskem, aby nedoslo k poskozeni obvodu. Pfi¢ina: Motor je
poskozeny.

Je nutnd odborna udrzba.

=  Problém: Baterie se nenabiji

Pficina: Pfipojeni baterie je uvolnéné.

Pfed kazdym pouZitim se ujistéte, Ze je baterie spravné pfipojena.

Pfic¢ina: Nabijecka neni pfipojena k siti.

Ujistéte se, Ze je nabijecka pfipojena k siti a Ze je zapnuta.

Pficina: Porucha nabijecky. Zahtiva se nabijecka béhem nabijeni? Pokud ne, je moziné, Ze je poskozena.
Nabijec¢ku ihned vymérite.

=  Problém: vyrobek se rychle vybiji

PfiCina: Baterie je slaba.

Po kazdém pouziti ho vcas dobijte. Pokud vozidlo delsi dobu nepouzivate, nabijejte jej pravidelné kazdy
mésic. Délka nabijeni ¢ini 8— 12 hodin a nesmi prekrodit 20 hodin.

Pricina: Starnuti baterie. Rychlost a stupen starnuti baterie zavisi na tom, jak ¢asto je pouzivana. Pokud
baterie vykazuje zndmky starnuti, véas ji vymeénite.



=  Problém: Hluk pfi nabijeni
To je normalni.

=  Problém: Vyvoj tepla béhem nabijeni
To je normalni.

UDRZBA

® Dospéli by méli provadét pravidelnou kontrolu soucasti tohoto vyrobku, napf. baterie, nabijecky,
kabel(, spinacl a dalSich. Ujistéte se, Ze jsou vSechny montazni dily dobfe upevnény a Ze zadny Sroub neni
uvolnény. V ptipadé moznych rizik prestante vyrobek pouzivat, dokud nebudou odstranéna.

o Ujistéte se, Ze plastové ¢asti tohoto vyrobku nejsou prasklé nebo zlomené.

e Po urcité dobé pouzivani vyrobek namazte, abyste zabranili korozi.

¢ VVyrobek skladujte v uzaviené mistnosti. Za vlhkého pocasi vyrobek prikryjte nepromokavou plachtou.

* Tento vyrobek uchovavejte mimo dosah zdroji tepla. To by mohlo vést k deformaci plastovych dild.

* Po kazdém poutZiti ho vcas dobijte. Pokud vozidlo del$i dobu nepouzivate, nabijejte jej pravidelné kazdy
mésic. Nabijeni musi provadét dospélé osoby.

¢ VVyrobek nedistéte vodou a mydlem. To by mohlo vést k poSkozeni motorl a ke zkratu.

e Otfete suchym hadtikem. Jako Cistici prostfedek mlzZete pouZit leStidlo na ndbytek bez vosku, kterym
otrete plastové Casti. Tim se zdokonali povrch.

¢ Aby nedoslo k poskozeni motor( a obvodU, nepouZivejte tento vyrobek na mistech, jako jsou silnice,
cesty, svahy a Stérkové cesty apod.

¢ Pokud vozidlo nepouzivate, vzdy jej vypnéte. Pokud nebudete vyrobek delsi dobu pouzivat, vyjméte
baterie.



LIKVIDACE BATERIi

e Baterie musi byt recyklovana a nesmi byt obycejné zlikvidovana.

» Nelikvidujte baterie v blizkosti ohné, protoze by mohlo dojit k vybuchu a Uniku.

¢ Nelikvidujte baterii s béZnym odpadem. Spalovani baterii s domovnim odpadem je zdkonem pfisné
zakazano.

® Pouzité baterie odevzdejte na sbérném misté nebo ve specializované firmé.

¢ Ohledné spravné likvidace baterii se obratte na pfislusna zatizeni. Nevyhazujte je do domovniho
odpadu.

e Pfed pouzitim baterii nabijte. Nabijeni by méla vykonavat pouze dospéla osoba.

¢ Nabijeni smi probihat pouze ve stanoveném rozsahu napéti. BEhem nabijeni vozidlo nepouzivejte.

* Pravidelné kontrolujte zasuvky, kabely, kryt nabijec¢ky a dalsi soucédsti. Pokud si vSimnete jakéhokoli
poskozeni, prestarite vyrobek pouzivat.

e Odstrante kryt baterii na zadni strané dalkového ovladace a vloZte 2 baterie AAA ve spravné orientaci.
(Vyménu baterii musi provadét dospélé osoby.)

e Ujistéte se, Ze anoda a katoda jsou na vSech bateriich spravné umistény.

¢ Nenabijejte baterie na jedno pouziti; vyjméte je z vyrobku, kdyz jsou vybité.

e 7Zadné jiné modely baterii se nesmi pouzivat. Pouziti novych baterii spole¢né s pouzitymi neni povoleno.
¢ Pravidelné kontrolujte baterii; pokud zjistite jakékoli poSkozeni, nepouZivejte ji, dokud nebude
opravena.

HE® CE

XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Austria
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OsSzZESZERELESI ES HASZNALATI UTMUTATO

* Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatét.

* Ne haszndlja a jarm(ivet az uton, nem kozlekedési eszkoz.

¢ Ez a kézikonyv fontos informdcidkat tartalmaz, gondosan Grizze meg kés6bbi hasznalatra.

o A termék fejlesztése érdekében a termék egyes részei, a megjelenés, a csomagolds és az 6sszeszerelés
modja el8zetes értesités nélkil modosithatd. Az Utmutatd és a termék kozotti eltérések esetén a
tényleges termék a mérvadd. Koszonjik megértését!



TARTALOM

A TERMEKROL
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K6szonjuk, hogy terméklinket valasztotta. Reméljlik, hogy gyermekei 6romiiket lelik ebben a termékben.
Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatoét.

Ajanlott korosztaly 3-6 éves kor kozott Akkumulator 12V 4,5 AH*112V
7 AH*1
TerhelhetGség 30 kg alatt Motor DC 12V-RS380 RPM5500*1
kormanymotor
DC 12 V-RS390 RPM16000*2 vagy
RPM1600*4 hajtémotor
Anyag PP Optimalis 40 °C alatt
hémérséklet
Toltés Bemenet: 100 — 240V | Toltési id6 8-12 éra
50 - 60 Hz legfeljebb 20 éra
Kimenet: 12V Biztositék 7 A 6nvisszaallito/
500 mA /12 V 700 10 A 6nvisszaallito
mA/12 V 1000 mA
VIGYAZAT!

Gyermekei biztonsaga érdekében hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el az 6sszes figyelmeztetést és
utasitast. Orizze meg ezt az Utmutatoét késébbi hasznalatra. A terméket csak felnéttek szerelhetik 6ssze. A
termék apro alkatrészeket tartalmaz, kérjik, ne engedje, hogy a gyermekek segitsenek az

osszeszerelésben.

Osszeszerelés elétt tavolitsa el a csomagoldanyagokat és a miianyag zacskodkat, dsszeszerelés utan pedig
megfelel6en semmisitse meg azokat.



ALKATRESZLISTA

MEGNEVE | ABRA MENNYI | MEGIEG MEGNEV | ABRA MENNYI | MEGIJEG
ZES SEG YZES EZES SEG YZES
Karosszéri 1 Szélvéds -
-
Ulés 1 Kerék Mindegyi
@ !
egyform
a
Disztarcsa 4 Visszapill Bal és
. anto ’ jobb
tikor oldali
Kormanyk 1 Tolt6 1
erék @ .
Csavarok 1 Taviranyi | . {1
Hasznélati | =* 1 M10-es
Uutmutato # csavarkul
R cs




AZ ALKATRESZEK SEMAJA

Megjegyzés: egyes alkatrészeket a termék mindkét oldalara fel kell szerelni.

MEGNEVEZ | DARABSZ | SZ | MEGNEVEZES | DARABSZ
ES AM Am Am
Karosszéria | 1 2 Szélvédé 1
Ulés 1 4 | Kerék 4
Disztarcsa | 4 6 Visszapillanté | 1

takor
Kormanyke | 1
rék

Szlikséges szerszam

s

Csavarhuzo
(nem tartozék)

Fogd (nem tartozék

v

Csavarkulcs (tartozék)




Az OSSZESZERELES LEPESEI

e A terméket csak felnGttek szerelhetik 6ssze. Az 6sszeszerelés 40 percet vagy akar tobbet is igénybe
vehet. A nem Osszeszerelt alkatrészek veszélyesen éles peremekkel vagy élekkel rendelkezhetnek, és apré
alkatrészeket tartalmazhatnak. Ezért tartsa tavol a gyermekeket.

e Osszeszerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a felsorolt alkatrészek mindegyike megvan, és csak az
Osszeszerelés befejezése utan vdljon meg a maradéktol.

e Sziikséges szerszam: csavarhlzé (nem tartozék), fogd (nem tartozék), csavarkulcs (tartozék).

1. Az ELSO KEREKEK ROGZITESE

Forditsa meg a karosszériat.

Helyezzen egy M10-es tdvtartét az elsé tengelyre, majd rogzitse az egyik kereket, tegyen ra egy masik
tavtartot, majd rogzitse egy M10-es anyaval. Ezutan rogzitse a disztarcsat, és hlizza meg. MEGJEGYZES: a
kerékrogzitési lépések mindkét oldalon azonosak.

2. A HATSO KEREKEK ROGZITESE

ElGszOr rogzitse a motort a hatsod tengelyre. Ezutdn rogzitse az egyik kereket a motor mellé. Ezutan tegyen
ra egy M10-es tavtartot, és rogzitse egy M10-es anydval.

Ezutan rogzitse a disztarcsat, és huzza meg.

MEGJEGYZES: A kerékrogzitési lépések mindkét oldalon azonosak.

3. A KORMANYKEREK ROGZITESE

@\

Csatlakoztassa a korménykeréken taldlhato kabelcsatlakozdét a kormanynyildsban [év6hoz, és helyezze a
kabelt a nyilasba. Ezutdn fogja meg a kormanyoszlop két oldalan taldlhaté gombokat, és évatosan nyomja
be a kormanykereket a vdjatba, amig a gombok be nem kattannak a vajaton |évé mélyedésekbe.

4. CSATLAKOZTATAS AZ ARAMELLATASHOZ



Az Ulés beszerelése elStt az akkumuldtoron és az akkumulator-tartéban 1évés Osszes kabelcsatlakozast
rendszerezni kell a kdbelszineknek megfelel6en (lasd az dbrat).
Vigydzat! Az andd és a katod felcserélése nem megengedett.

A BIZTONSAGI TUDNIVALOK AZ AKKUMULATOROKHOZ!

Ne hasznaljon eltérd tipusu akkumuldtorokat. Ne haszndljon egyutt Uj és hasznalt elemeket. A nem
Ujratolthet6 elemeket ne prébalja djratolteni!

Az akkumuldtorokat csak felnéttek tolthetik fel.

Toltés elStt vegye ki az akkumuldtort a termékbdl. Az anddot és a katédot mindig helyesen csatlakoztassa.
A lemerdiilt elemeket id6ben vegye ki a késziilékbdl. A rovidzarlat nem engedélyezett.

Ne hasznaljon szdrazelemeket.

5. AZ ULORESZ ROGZITESE

Keresse meg az lilésrogzitd szerkezetet a jarmUivon. lllessze az Ulést a szerkezethez, és rogzitse (a képen
l[athaté médon) mindkét oldalon M4*12-es laposfejli csavarokkal.



6. A SZELVEDO ROGZITESE

e —

Illessze a szélvéd6t a jarm elején taldlhatdo mélyedésbe, és nyomija le a rogzitéshez.

7. A VISSZAPILLANTO TUKOR ROGZITESE

Rogzitse a bal és a jobb oldali visszapillanto tiikrét a jarm{hoz (a képen lathaté mdédon), és évatosan
nyomja be.



HASZNALATI UTMUTATO

AMSHEITTER
El6remenet @ ® Fék
Sebesség |'( S Jobbra
Hatramenet 'I.\(@ Q g
J Balra

Sebességjelz6

Csavarja le a fedelet.

° % ° Helyezzen be 2 db AAA tipusu elemet (1,5 V).

Kézikdonyv a 2,4G taviranyitéhoz
[Parositds]

A taviranyitét az els6 haszndlat soran parositani kell, ezutan nincs szlikség tovabbi parositasra. 1. |épés:
Vegye le a tavirdnyitd hatoldaldn 1évé elemtartd fedelet, és helyezzen be 2 darab AAA tipusu szarazelemet
(nem tartozék).

2. |épés: Kapcsolja ki a jarmd bekapcsolégombjat.

3. |épés: Egyszerre tartsa lenyomva az el6re- és hatramenet gombot, amig a jelz6lampa villog. Ezutan
kapcsolja be a jarmuvet. A jelz6ldmpa mar nem villog. Sikeres parositas.

Gombok

Sebesség: A jarmu sebességének valtasa magas sebesség (3 [ampa vilagit), kozepes sebesség (2 lampa
vilagit) és alacsony sebesség (egy lampa vilagit) kozott.

Fék: Nyomja meg egyszer a fékezéshez és a jarm( blokkolasahoz. Az 6sszes jelz6lampa vilagit. Nyomja
meg Ujra a jarm{ feloldasahoz.

A taviranyitd els6bbséget élvez a kézi vezérléssel szemben, vagyis a labpedal nem mikodik a taviranyitd
hasznalatakor. Csak akkor m(ikddik, ha a taviranyitd nincs hasznalatban.



HASZNALATI UTMUTATO

VIGYAZAT!

A személyi sériilések és balesetek megel6zése:

* Ne hagyja drizetleniil a gyermekeket a termékkel. A termék csak felnétt felligyelete mellett hasznalhato.
¢ Soha ne kozlekedjen utakon vagy lejtékon, jarm(ivek vagy Uszdmedencék kdzelében és egyéb veszélyes
terileteken.

¢ Hasznalat kézben mindig kell cip6t viselni.

¢ A jarmdvet mindig Gl6 helyzetben kell hasznalni. Soha nem szabad benne felallni!

e Ajanlott kor: 3-6 év; max. terhelhetGség: 30 kg

¢ Ne haszndlja a terméket tomegben.

Az els6 hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az 6sszes alabbi |épést

elvégezte:

e Figyelem! Az els6 haszndlat el6tt 8-12 6rdn keresztiil toltse a terméket. 20 6ranal tovabb ne toltse! A
terméket csak felnéttek tolthetik.

* Az 6sszeszerelést csak felnSttek végezhetik. A halézati egység és az aramkor részei mar elére 0ssze
vannak szerelve.

¢ Hasznalat el6tt biztonsagosan rogzitse az 6sszes alkatrészt, és hizza meg a csavarokat.

Hasznalattal kapcsolatos biztonsagi el6irasok

Kérjuk, magyarazza el gyermekeinek és jatszétarsaiknak a kdvetkezd biztonsagi
szabalyokat, és gy6z6djon meg arrdl, hogy megértették azokat.

¢ Ez a termék nincs fékkel felszerelve. Haszndlat kozben mindig kell sisakot és védéfelszerelést viselni.
e A termék csak felnétt felligyelete mellett hasznalhaté.

¢ A terméket csak biztonsagos helyen hasznalja.

¢ Soha ne koézlekedjen utakon vagy lejt6kon, jarmdvek vagy uszdmedencék kdzelében és egyéb veszélyes
teriileteken.

o A terméket sik talajon, pl. hazban vagy parkban haszndlja.

* Soha ne kozlekedjen sotétben. Ez varatlan veszélyekhez vezethet.

e Nem ajanlott a terméket nedves talajon és 15°-osnal meredekebb lejtén hasznalni.

¢ Ne haszndlja a terméket kiltéren es6ben vagy hdban.

¢ Ne valtson hirtelen az el6re- és hatramenet k6zott. Varjon, amig a jarm( teljesen megall.

* Vegye figyelembe az életkorra és a terhelhetdségre vonatkozé el6irdsokat.

¢ Tilos az aramkor mdadositasa vagy mas elektromos alkatrészek csatlakoztatdsa.

* Rendszeresen ellendrizze a kabelt.

e A gyermek biztonsaga érdekében minden hasznalat el6tt ellenGrizze a terméket.

e Haszndlat kdozben nem tartézkodhatnak gyermekek a jarmd kozelében. Ez kiiléndsen a kerekek
kornyékére vonatkozik.

e Ez a termék dllithatd biztonsagi ovvel rendelkezik, kérjiik, mutassa meg gyermekeinek, hogyan kell
helyesen haszndlni. Mindig haszndlja a biztonsagi ovet.

Hasznélat (Gy6z6djon meg arrél, hogy a jarm( be van kapcsolva)




Vilagitas be-/kikapcsolasa

El6remenet/hatramenet

Labpedal

MP3/MP4 gomb

Fontos!
Kerilje el a hajtom és a motorok karosodasat ugy, hogy minden sebesség- vagy irdnyvaltas el6tt ledllitja
a jarmuvet.

1) Kapcsolja be az dramellatast.

2) El6remenet A

Nyomja meg az ,.el6remenet” gombot.
Lépjen a peddlra.

A jarm( el6refelé halad.

3) Megallas o

Engedje el a pedalt.

4) Hatramenet V

Nyomja meg a , hatramenet” gombot.
Lépjen a peddlra.

A jarm( hatrafelé halad.



MP3 LEJATSZO

@2 @@ O

1) USB port: csatlakoztasson egy USB késziiléket, és jatssza le a hangforrast.

2) Zene/Bluetooth lzemmadd: nyomja meg egyszer a gombot a zenelejatszashoz; nyomja meg Ujra a
Bluetooth Gizemmdadra vald valtashoz.

3) Tovabb: nyomja meg a gombot roviden a kovetkez6 zeneszdm lejatszasahoz.

4) Hanger6 csokkentése.
5) Hangerd novelése.

KORMANYKEREK

Zenelejatszo gomb:

Duda gomb




KAPCSOLASI RAJZ

Steering motor
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TOLTESI FOLYAMAT

VIGYAZAT!

e Kerilje el az olyan veszélyeket, mint a tliz vagy az dramutés.

* A termékhez mellékelt eredeti akkumuldtort hasznalja. Ne haszndljon mds akkumulatorokat. Ez tliz-
és robbanasveszélyes.

* Ne haszndlja a termék akkumulatorat vagy tolt6jét mas termékekhez. Ez tulmelegedéshez, tlizhoz
vagy robbandshoz vezethet.

* Ne méddositsa a termék daramkorét. Ez tlizet vagy robbanast okozhat, vagy tartésan karosithatja a
terméket.

* Ne csatlakoztassa kozvetlenil a halézati csatlakozdkat. Ez tliz- és robbanasveszélyes.

e Tartsa tavol a folyadékokat a toltéktdl.

e Toltés kozben robbanasveszélyes gazok keletkeznek. Ne toltse a terméket héforrasok vagy gyulékony
anyagok kozelében. Az akkumulatort jél szell6z6 helyen toltse fel.

* Megfelel6 szerszammal vegye ki az akkumulatort a jarm(bdl. Az akkumulator eltavolitasahoz ne huzza
meg a fémhuzalokat. Ez tlizet okozhat.

e Az akkumulatort jél szell6z6 helyen téltse fel.

e Tavolitsa el a tulhevilt alkatrészeket, és azonnal mosson kezet.

e Semmilyen kériilmények kozott ne szerelje szét az akkumuldtort. Olmot és savas vegyiileteket
tartalmaz, amelyek mérgezéshez és korrézidhoz vezethetnek.

* Ne szedje szét a tolt6t. A szabadon |év6 vezetékek aramitést okozhatnak. A toltést feln6ttnek kell
végeznie.

* MegfelelGen tarolja az akkumulatort. Az akkumulator leejtése tartésan karosithatja azt.

* Toltés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az aramkor és az alkatrészek j6 allapotban vannak. Ne toltson
sérllt akkumulatort.

¢ Ne varja meg, amig az akkumulator teljesen lemeriil. Minden hasznalat utan id6ben toltse fel a
terméket. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a jarmUvet, havonta rendszeresen toltse fel.

® Az andd és a katdd felcserélése nem megengedett.

e Ugyeljen arra, hogy az akkumulator ne legyen szabadon. Kiildnben megsériilhetnek a gyermekek.

¢ A terméket mindig felnétt felligyelete mellett hasznalja.

* A termék hasznalatakor Ggyeljen arra, hogy a gyermekek ne essenek ki és ne sériiljenek meg.

e A tolt6csatlakozd az ilés alatt taldlhatd.
e Toltés kozben kapcsolja ki a jarmi bekapcsoldgombijat.



* Az els6 hasznalat el6tt 8-12 6ran keresztil toltse a terméket. A tulheviilés elkeriilése érdekében ne
toltse 20 6ranal tovabb!

* I[d6ben toltse fel, ha azt tapasztalja, hogy az auté normal kézlekedés kdzben lelassul.
e Minden hasznalat utan idében toltse fel. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a jarm(vet,
havonta rendszeresen toltse fel. A toltési id6 8-12 6ra,

de legfeljebb 20 éra.

1. A tolt6csatlakozo az (ilés alatt talalhato.
2. Csatlakoztassa a tolt6t a csatlakozoba.
3. Dugja be a tolt6t a konnektorba, és kezdje el tolteni.

Vigyazat!

A termék toltésvéds berendezéssel van felszerelve. Toltés kozben semmilyen funkcié nem hasznalhato.



ZAVARELHARITAS

=  Probléma: A jarm{i nem mozog.

Ok: Az akkumulator gyenge.

Minden haszndlat utdn id6ben toltse fel a terméket. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a jarmdvet, havonta
rendszeresen toltse fel. A toltési id6 8-12 dra, de nem haladhatja meg a 20 6rat.

Ok: Hébiztositékkal torténd kikapcsolas. Ez a termék onvisszaallitd biztositékkal van felszerelve. Ha a
készliléket tulterhelik vagy helyteleniil hasznaljak, az 6nvisszadllitd biztositék 5-20 mdasodpercre kikapcsol.
Ezutdn a termék Ujra hasznalhatd. Az 6nvisszaallitd biztositék az Glés alatt talalhato (lasd az abrat).

' ~, A biztositék kikapcsolddasanak megel6zése érdekében vegye
_ figyelembe a kovetkezd javaslatokat: Ne terhelje tul a jarmUvet. A
.4 maximdlis terhelhet8ség 30 kg.
‘__Lf" _ Ne haszndlja a terméket vontatoként. Ne kozlekedjen lejtén.
Tf '*“:c_ Ugyeljen arra, hogy a kerekek ne ragadjanak be. Ez magas kerék-
e 4 \ fordulatszamhoz és a motorok tulmelegedéséhez vezet.
Battery | K%
% | " y Ne hasznélja a terméket nagy hdségben. Kulénben

tulmelegedhetnek a berendezés alkatrészei. Ne médositsa az
aramkort. Ez rovidzarlatot okozhat.

Ok: A kerékcsavarok meglazultak.

Ha a kerékcsavarok meglazulnak, a jarmU nem tud tovdbbhaladni. Minden hasznalat el6tt gondosan
ellenérizze az 6sszes kereket, és gy6z6djon meg arrél, hogy minden csavar meg van huzva.

Ok: Az akkumulator csatlakozdja meglazult.

Minden haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az akkumulator helyesen van csatlakoztatva.
Ok: Az akkumulator karosodott.

Id6ben cserélje ki az akkumulatort, és ligyeljen arra, hogy helyesen legyen behelyezve.

Ok: Az aramkoér megsériilt.

Az aramkor karosodasanak elkeriilése érdekében keriilje a termék folyadékokkal és homokkal valé
érintkezését. Ok: A motor megsériilt.

Szakszer( karbantartas sziikséges.

=  Probléma: Nem lehet feltolteni az akkumulatort.

Ok: Az akkumulator csatlakozdja meglazult.

Minden haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrdél, hogy az akkumulator helyesen van csatlakoztatva.

Ok: A t6lt6 nincs csatlakoztatva.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tolté be van dugva, és az aramellatas be van kapcsolva.

Ok: A t6lt6 meghibasodasa. Felmelegszik a tolt6 toltés kozben? Ha nem, megsérilhetett. Azonnal cserélje
ki a toltot.

=  Probléma: Az akkumulator (izemideje rovid.

Ok: Az akkumulator gyenge.

Minden hasznalat utan id6ben toltse fel. Ha hosszabb ideig nem hasznaélja a jarm(ivet, havonta
rendszeresen toltse fel. A toltési id6 8—12 éra, de nem haladhatja meg a 20 o6rat.

Ok: Az akkumulator elhasznalédasa. Az akkumuldtor elhasznaldddsanak mértéke attél fligg, hogy milyen
gyakran hasznaljak. Id6ben cserélje ki az akkumulatort, ha elhasznalédas jeleit mutatja.



=  Probléma: Zajképzodés toltés kozben
Ez normalis jelenség.

=  Probléma: Hoképzd6dés toltés kozben
Ez normalis jelenség.

KARBANTARTAS

¢ A feln6tteknek rendszeresen ellendriznilk kell a termék alkatrészeit, pl. az akkumuldtort, tolt6t,
kabeleket, kapcsoldkat és egyebeket. Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden alkatrész jél rogzitett, és
egyetlen csavar sem lazult meg. Esetleges kockazatok esetén hagyja abba a termék hasznalatdt, amig meg
nem szintetik azokat.

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék mianyag alkatrészei nem repedtek vagy torottek.

¢ A rozsddsodas megel6zése érdekében bizonyos hasznalati id6 utan olajozza be a terméket.

e Zart helyiségben tarolja a terméket. Nedves id6ben takarja le a terméket vizallé ponyvaval.

e Tartsa tdvol a terméket héforrasoktoél. Kiilonben a mlanyag alkatrészek eldeformalédhatnak.

e Minden haszndlat utan idében toltse fel. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a jarm(ivet, havonta
rendszeresen toltse fel. A toltést feln6ttnek kell végeznie.

Ne tisztitsa a terméket vizzel és szappannal. Ez karosithatja a motorokat, és rovidzarlathoz vezethet.

e Szaraz torl6kenddbvel torolje le. Tisztitdszerként haszndlhat viaszmentes butorfényez6t a mlanyag
alkatrészek letorléséhez. Ez feljavitja a felliletet.

e A motorok és aramkorok karosodasanak elkertilése érdekében ne hasznalja ezt a terméket utakon,
Osvényeken, lejt6kon, kavicsos utakon stb.

¢ Mindig kapcsolja ki a jarmdvet, ha nem hasznadlja. Vegye ki az elemet, ha hosszabb ideig nem hasznalja a
jarmdvet.



AZ AKKUMULATOR ARTALMATLANITASA

e Az akkumulatort Ujra kell hasznositani, és nem szabad 6nkényesen artalmatlanitani.

¢ Ne dobja el tlz kozelében az akkumulatort, mert ez robbanast és szivargast okozhat.

¢ Ne dobja az akkumuldtort a haztartasi szemétbe. Az elemek égetése a hdztartasi hulladékkal egyttt
szigoruan tilos.

¢ A hasznalt akkumulatorokat egy gy(jt6helyen vagy szakiizletben adja le.

* Az elemek szakszerU artalmatlanitdasaval kapcsolatban forduljon az illetékes létesitményekhez. Ne dobja
ki 6ket dnkényesen.

* Hasznalat el6tt toltse fel az akkumulatort. A toltést felnbttnek kell végeznie.

o A toltés csak a megadott fesziiltségtartomanyban lehetséges. Ne m(ikddtesse a jarmdlvet toltés kozben.
* Rendszeresen ellendrizze a konnektorokat, kdbeleket, toltSket és egyéb alkatrészeket. Ne hasznalja
tovabb a terméket, ha meghibdsodast észlel.

¢ Tavolitsa el a taviranyitd hatoldalan lévé elemtarto fedelet, és helyezzen be 2 darab AAA tipusu elemet
a megfeleld irdnyban. (Az elemcserét feln6ttnek kell elvégeznie.)

e Ugyeljen arra, hogy az andd és a katédd minden elemen helyesen legyen elhelyezve.

¢ Ne toltse a nem Ujratolthets elemeket; vegye ki 6ket a termékbdél, ha lemerdltek.

¢ Ne haszndljon mas akkumulator-tipusokat. Ne hasznaljon egyiitt Uj és haszndlt elemeket.

* Rendszeresen ellenérizze az akkumuldtort; ha barmilyen sérilést észlel, ne hasznalja Ujra, amig meg
nem javitjak.
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